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Poslovmi broj spisa St-3730/2021
PRIJAVA TRAZBINE VJEROVNIKA U PREDSTECAJNOM POSTUPKU

PODACI O VIJEROVNIKU:

Ime i prezime / tvrtka ili naziv
Supernova Buzin d.o.o.

OIB 55253108844

Adresa / sjediste

Zagreb, Avenija Veceslava Holjevca 62

PODACI O DUZNIKU:

Ime i prezime / tvrtka ili naziv
Black&Gold Fashion d.o.o0.
OIB 08683389511

Adresa / sjedidte

Zagreb, Jarustica 9

PODACI O TRAZBINI:
Pravna osnova trazbine (npr. ugovor, odluka suda ili drugog tijela, ako je u tijeku sudski
pﬂstupak oznaku spisa i naznaku suda kod kojeg se postupak vodi)

guvgr 0z g,k__ugu poslovnog prostora od 18.12.2019., solemniziran 2. sijeénja 2020. od strane
ika Vesne Pular iz Zagreba, Miramarska 24 brojem DV 38/2020 i ovrian

. 1. Dodatni sporazum uz Ugovor o zakupu od 1. ¢

nrﬂmm,a 2020.; Sporazum od 18. oZujka 2021.; Sporazum od 9. srpnja 2021.

Iznos dospjele trazbine 182.806,98 (kn) l;'yﬂ;d cZ‘U 2! . 4 & '; 7 I,ﬁ_.‘lf't
Glavnica 179.315,64 (kn) v
Kamate 3.491.34 (kn) W

/
Iznos traZbine koja dospijeva nakon otvaranja predstedajnog postupka 19.982.89 (kn) .

Dokaz o postojanju trazbine (npr. ratun, izvadak iz poslovnih knjiga)
Otvorene stavke na dan 10.01.2022, i Obra¢un zateznih kamata na dan 10.01.2022.




Vjerovnik raspolaze ovrinom ispravom DA / NE za iznos 202.584,04 (199.298,53 — glavnica
3.285.51 - kamata) (kn)

Naziv ovrine isprave Ugovor 0 z u poslovno stora od 18.12.2019., solemniziran 2.
sijeénja 2020. od strane javnog biljeZnika Vesne Pular iz Zagreba, Mi ka 24

brojem OV-38/2020 i ovrdan 10.02.2021,; Rjedenje o ovrsi od 28.10.2021.. Opéinski sud u
Novom Zagrebu, posl.br. Ovr-1163/2021

PODACI O RAZLUCNOM PRAVU:
Pravna osnova razluénog prava

Dio imovine na koji se odnosi razlu¢no pravo

Iznos trazbine _ (kn)

Razluéni vierovnik odrige se prava na odvojeno namirenje ODRICEM / NE ODRICEM

Razlu¢ni vjerovnik pristaje da se odgodi namirenje iz predmeta na koji se odnosi njegovo
razluéno pravo radi provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM / NE PRISTAJEM

PODACI O IZLUCNOM PRAVU:

Pravna osnova izlu¢nog prava

Dio imovine na koji se odnosi izluno pravo

lzluéni vjerovnik pristaje da sc izdvoji predmet na koji s¢ odnosi njegovo izlu¢no pravo radi
provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM / NE PRISTAJEM

Mjesto i datum Potpis vjerovnika

Zagreb, 02.02.2022.




PUNOMOC

Mi, SuEnuva Buzin d.o.o., OIB: 55253108844

sa sjedidtem u Zagrebu, Avenlja Vedeslava Holjevea 62

ovime ovlaifujemo

odvjetnicu Sanju Vukina, odvjetnika Frana Vukinu, odvjetnicu Sonju Bori¢ Juri¢, odvjetnicu Doru
Turalija, odvjetnika Mislava Vukinu kao i sve druge odvjetnike i odvjetnicke vjeZbenike zaposlene u

Odvjetnitkom druitvu
VUKINA & PARTNERI d.o.0.

sa sjedistem na adresi Prilaz Gjure DeZeli¢a 30, 10000 Zagreb,

da nas svaki od gore navedenih osoba zastupa samostalno i pojedinatno radi prijave tratbine i
zastupanja u predsteajnom postupku koji se vodi u odnosu na Black&Gold Fashion d.o.o., OIB:
08683389511, Zagreb, Jaruiéica 9 pod posl.br. 5t-3730/2021 pred Trgovackim sudom u Zagrebu,

Ovlaiéujemo svakog od gore navedenih osoba da nas u vezi s gore navedenim postupkom zastupa
samostalno | pojedinaéno pred sudom i izvan suda, javnim biljeZnicima i tijelima driavne uprave i
ostalim tijelima na podruéju Republike Hrvatske te da zbog zaStite i ostvarenja nadih na zakonu
osnovanih prava | interesa poduzima sve pravne radnje | upotrijebljava sva u zakonu predvidena
sredstva, a osobito da u nafe ime sklapa sudske i izvansudske nagodbe, podnosi tuibe, izjavijuje
redovne i izvanredne pravne lijekove, podnosi prijedloge za odredivanje privremene mjere, podnosi
prigovore, prijedloge, podneske ili druga pismena, priznaje tuibeni zahtjev, odriée se ili odustaje od
pravnog lijeka te prima novac i novéane vrijednosti | o tome izdaje potvrde.

lzdano 26. sijetnja 2022.

U Zagrebu g/ _

i o, = = 5 % -
% -’-b?%’%;

Pntp_i.s'. %'{”% L & _

Ime i prezime / svojstvo: Petra Maria Michelatsch, direktor
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I. DODATNI SPORAZUM UZ

UGOVOR O ZAKUPU --crvemnnnen.. l
od 18.12.201%, godln| ...........................
|.Dodatnl sporazum* ili Spora:um j.--_,.-,

--------

koji 5xlnpqu

Tvrlku :]tdiﬂe
(kako je upisano u sudskom regisiru): ———- —
Supemova Buzin d.o.0. --------a-- sesemssmanmsaas
Avenijo Veceslava Holjevea 82---ceanmaesnran.
10010 Zagreb
MBS: 0BDS3T 235w commmmmsanmenmnnnnccann |
OIB: 55253108844 -—--cnmmenmrmi i

koju zastupaju direkton: ««---cseeccremmminnnnans

koju zastupa direktor: Dr. Paul Merdzo odnosno

....................................

-------------------------------------

npmnmuénnm Markus Pinggera ------eeeueeane.
kao Iukupoduvu: § jedne shrang ——
Tvrtka, sjedifte -=cmecmmmm i ici e e
(kako |e upisano v sudskom registru) ---------
Black& Gold Fashion d.0.0, -=-<cmeeecemmcmmnn..
JATUSEICA B —mmmmeee e
HR-10000 Zagreb -----cmmemmmmmmm e
MBS: OB12B07 42 cccm e me e e
OIB: 08483389571 - m e e ma e
koju zastupa direkior ««veceemuceracrariannann
Damir Vuianif:-m--------..----.----.---.-.---..__
kr:m Iulcupmk 5 duge slrc:ﬂe_.. e —
fza]edno nazvani ,Ugoverne slrcme'} e———
kcika sh]cd S
------------------------ élunuk | R,

.......................................................

Ugovarne strane zakljuéili su ugovor o zakupy |
18.12.2019. godine |, llgnm o zakupu"),

e mna

et T

Ugnvome sfrcne SPOraZUMNG
siedede zmjene Ugovora o zakupu:

ugovaraju

........................ ﬂunc& 2 L ——
Clanak 7.. prvi stavak, 1. dio Ugovora se mleﬂlC‘.l -
te glasi:---

Dsncvm zukupnmu i zc:ku;::nmc r:n::r prometa
placaju se od dang otvorenjo  Predmeta

foy Wet_SNBUI_IV_Viig 29200614

SUPERNOVA @

MIETVERTRAG mmememmmeeseeesaannaaa

VOM 18.12.2019 =-scscnmsmsnsnsnnsssamnnneneneaees

J,'Iumfnreulnbamng ader, vemlnbutung“]

Gbgemhlossan IWEChEI"I--m-n---—

Firma, Sitz
{lout Gerichisregister):
Supemova Byzin d.o.o.
Avenlja Vedeslava Holjevca 62
10010 Tagreb -« =-- e

Firmennummer: 080537235~ s casasammmreucanann..
Mwst.-Identifikationsnummer; 55253108844 ----

verirelen durch den Geschéftsfilhrer: Dr. Paul
Merdzo bzw. den Bevollméchfiglen Markus

Pinggera

]

----------------------------

---------------------------

-----------------

-------------------------------------------

als .. Vermieter" einemneits
N e — -— - ——————
'Flrrnu BT i s e i e e s
(lout Gerichisregister): --+oceeeemmmeusiceaccannan..
Black&Gold Fashion d.o.o, --==---=cecmmeeccunacnn
Jansiea O o
HR-10000 Zagreb ----«--samemermsenmmmmnrrnanaa-
Firmennummer: 081280742 ---- - -<cemmmeeacennn..
Mws5t.-Identifikationsnummer: 084833895117 ----
verrelen durch den Geschaftsfihrer: «----.-...
| Domir VaZoni€ c-ccasnamneneneciccnnenciennmsnan

uls Hleier ﬂndermseﬂs

fgame:mqm \fedrqgspurlmm genunni‘

e — e ————

--- R

Die Vertragsporteien haben arm 18.12.2019
einen Mietvertrag abgeschlossen
I Mlatverirug ) — -

Elnvemeh mhch wirgl awischen den
Vertragsparteien folgende Anderung aes
M:etveﬁmges ge’rrﬂffen

.....................................................

Artikel 7., erster Absatz Teil | des Verfrages
wird folg‘r ersatzt:

Dre Grundmfefe und Umscﬂzrmere werden
ab  dem Tag der Erdffnung  des

dronicoriete loal vor 2



zokupa 2a jovnost. (§ 7 i, dig) " ———————

----------- ---H--"--"clﬂl'bﬂk alllli*--------------
Sve ostale odredbe iz Ugovora o zakupu koje
nisu U suprotnosti 5 ovim Sporazumom csmju
nepromienjene nga sNaz. - e

Dvuj Dodaotak stupa na snagu  nokon
potplsivanja o strane obiju stranaka.

Cvaj sporozumje sastavijen u 4 [siovima: Cetir]
primjerka, od kojih svaka Ugoverna stranag
dobiva po 2 [slovima: dval primjerak. U siuaju
radika izmedu hrvatske | njemacke verzije ovog
sporazuma mjercdavng hrvatska vergja, ———

SUPERNOVA @

| Mietgegenstandes fir die Offentichkeit zu

berahlen (§ 7 Teil IL)"

---------- c----------i!lA‘I‘ﬁk.l LR
Alle anderen Bestimmungen des
Mietvertrages, welche nicnl im Widerspruch
v dieser Vereinbarung slehen, bleiben
vallinhaltich auvirecht, --—-- e e I
Die wvoriegende Vereinbarung  fritt  mit
Unterzeichnung durch beide Vertragsparieien
in Kraft. Rt

Diese Vereinbarung wird in 4 {in Worten: vier)
Ausfertigungen emichtet, wobei Jede der
Veriragsparteien jewels 2 |in Worten: zwei)
Austertigung  erhall, Bei  Diskrepanzen
zwischen der kroatischen und der deutschen
Version der vaotlliegenden Vereinbarung., soll

| die kroalische Fassung maBgeblich sein.—-——

01.07.2020
7agreb, Daturm:
f/./-’;_.' !.- f/
i / _:'-.\ /
" - / .*’J,. /‘;74 ‘1'
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SUPERNCVA BUDN d.o.o.
Avenija Vedsslava Holjevea 62
Zagrab
CiB: 65253108844
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PUNOMOC :" VOLLMACHT

Supernova Buzin d.o.0. so sjigditem L lagrebu, ! Supernova  Buzin de.o. ous 3‘5:9”-:5' Avenia |
Avenio Velesava Hojevco 62, '0010 laogreb, | Vecesiavo Hofevca 62, HR-10010  Zagreb

¥ ¥ | R o f |
upisons  u sudsk regstar kol e vod kod | eingetragen in das vom Handelsgercnt in logreb |

| Trgovadkeg suda u Zagrebu pod matiénim brojem | gefiihrie Genchisregister unfer der Frmennummes: |

wbiekia upisa MBS: 080537235, OIB 55253108844, 0BDS37235 OB 55253108844, vertreten aurch |
wsiupano po direktory dr. Paul Merdzo, O: | Gescrndftsfinrer  Dr. Paul Merdzo.  OIB;
15877434414 A- BOI0 Graz. Angelo-Eustocchio- | 16821634414, aus Groz. Angelo-Eustocchio-Gasse

Gasse 9, roden 11.01.1980. godine. broj putovnica: | 9. A-B010  Graz, geboren am  11.01.1980 |
P3104123, | Passnummer: ? 3104123,

- f _ |
opuromocue  gospoding  Markusa Pinggera, . Devolmachliy Herm Markus Pinggera., geooren

rodenog 20.01.1968. Mogdaienensiediung 3a, 7000 | am 1"3'-'3']-13'5'3- Magdaienensiediung :”U- 7000
Esenstad!, Austrija, broj putovnice: P 4601481 | Bsenstoat, Ostemeich, Passnummer: P 4401681,

da v megovo ime | 7a njegov rodun, bez kokve | 955 er im eigenen ”E'".’e“ uml_ aul @igena
noknocine sug!u’pmﬁ 1 Ddobr&nju SNV, pofpige it EECP'I‘ILJHQ, chne HGCHTFDQ‘.ICHE EUShmI‘T"-LJT'IQ uni |
sklopi U bile kaierm polrebrom obiiky te podnese | Gerehmigung, in der etarderichen Form |

javnom bijeiniky na ovien il catvrdy

. Ugovcre o zokupu  terneliem kojih | . Migtvertrige, auf deren Grundtage |

supernova Butn d.o.0. kao mkupodaovac | ?Lﬂpernmg E;.rzjn :}.o.ci. als  Vermieter :
doje v 2okup prostore kol se noloze o | IGchan H'l:'l ._mmg Errum _.S.Lmernum:.-
frgovatkom cenfru |, Supemova Zogreb- Zogreb-Buzin® vermietet !
Buzin™ !

. Codatse wgoverma o IORUpU  kaoje = | . E.'gr_l'ir*zmgen v den von der ﬁJﬂmvci
Supemova Buzin d.0.0. kac zokupodavac | Buzin doo. clsf . r\_{ﬂrnjle[af ;
swiopilo zo prostere koil se naloze | abgeschlossenen Mietveridge i die im
rgovadkom certu L Supemovo Iagreb- I Einkaufszentrum “Supemovg Zogreb-Buan” |
Buzin® kojima se mijenja i dopunjuje bilo | ::ﬁ_ncﬁichen Fachen, weiche irgenasine
kojo odreoba novederih ugovera o simmiung dar vorgenannten |
TaKuOL f Mizhveririge dndert ader ergonzt

i varfasst,  untarzesichnel urd abschieBt sowie
[ ginem  Nolor  pwecks Begloubigung  oder
! Beurkondung vorlegt f

A kac ' da podurme sve rodrje © do| ¢ sowie dle  MaBnahmen ergreift  und |,
porebne zave U sver sa ispunjovanjem | notwendige IiGrungen abgbt. walche _
preva | obveza i novederih ugovora o | irm Lusammerharg mit der Erfifllong wvon i
Zokupu adncsno ~jinavin codotake. i Rechten und  Pficnten aus  den |

vYorgenanntan Mietveririgen odar |
| fusatrvereinbarungen steher. |

Ova punamod daje se no necdredenc vijeme do I Digse Volmacht wird auf unoestimmite leit arteilt
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SUPERNOVA BUZIN d.o.c.
Avenija Veceslava Holjevca 62
Zagreb

QIB: 68263108844
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Ja, javni biljeinik Vesna Pular, Zagreb, Miramarska 24,
potvrdujem da je sicanka:

| PAUL MERDZD, OIB 16821634414, GRAZ ANGELO-EUSTACCHIO-GASSE 9, kao

| direktor Supernova Budn d.0.0., MBS 080537235, OB 55253108844, Zagreb, Avenija

|| Veeslava Holjevea 62, priznala potpis na pismenu kao svoj. Potpis na pismenu je Istinit,
Istovjetnost podnositelja pismena utvrdila sam temeljemn putovnice br U2786602 Mag. Graz,
il ovlastenje za zastupanie utvrdeno je uvidom u sudski registar elektronickim putem na danadnji
dan. Potpis dan na zapisnik pohrane potpisa OU-381/11.

Javnobiljetnifks pristojba za ovjeru po tac br 11 st 4. ZJP naplacena u izosu 10,00 kn
Javnobiljesnicka nagrada po ¢l. 19. st. 1. PPIT sarafunata u iznosu od 30,00 kn uvecana za PDV 1

u iznosu od 7,50 ka.

Broj: OV-12277/2018 T l
Zagreb, 20.07.2018, Pl ._“‘.x\ |
f a3 AN Javni biljeznik
L e LN Vesna Pular
| [ i '_p ¥ -
S o= el =__—__'d' = =X L=




SUPERNOVA &

1. Supernova Buzln d.o.o.
Avenija Veceslava Hollevca 42
HR-10010 Iogreb
Tax number: 55253108844

Supernova Karlovac d.o.o.
Avenila Vecteslova Holjevea 62
HR-10010 Zogreb

Tax number: 44734581304

{hereinatter refered to as , Lessor “)

1'1. supemova Buzin d.o.0.
avenia Veéesava Hollevea 62

HR-10010 Zogreb
OIB: 55253108844

2. Supemovao Kariovac d.o.0.
Avenija Vedeslava Hollevea 62
HR-10010 Zogreb
OIB: 44734581304

|u nastavku nozvana | Jlakupodavac®)

[hersinafter refared to as Lessee ")

and i
1. Block&Gold Fashion d.o.o. 1. Black&Gold Fashion d.c.o.
Jonui&ica 9 Jarnié&ica ?
HR - 10000 Zogreb HR - 10000 logreb
Tax numbar: 0858338951 OIB; DBABA3BYSY ]

u nastavku nazvana i Lokupnik *)

conclude as Controcling Parties
following

AGREEMENT

the

sklapaju kao Ugovome strane sfededi

SPORAZUM

Tn_h'uduchw provisions

The Lessee has concluded ogreements for
the lease of business premisas with the Lessor,

Due to the ocngoing COVID-19 pandemic,
the Coniracting parties hove reoched the
folowing Agreement, which is intended to
ensure that both parties manage this special
situation in the besi possible way.

Uvodne odredbe

Iokupnik je s Zakupodavcem u valecem
zakupnom odnosu.

Ibog COVID-1? pandemije koja je u tijeku,
Ugovome sitrane skapoju siededi Sporazum.
kofl treba osigurati da Ugovome strane ito
bolie prebrode ovu posebnu situaciju.

Aricle 1

Subject matter

The Lessee & granted a reduction of the
curently valid monthly basic rent in the
amount of 30 % (in words: thirty percent) for
each business premises as of 01.09.2020 up to
and including 31.12.2020 for Supemova Buzn
and Supemova Karovac, The Lessor shall
issue o coresponding credlit note/involce
gach month. The payment of the remaining
basic rent in the amount of 70 % (In words:
seventy percent) s defered and is payable
for:

- Seplember no later than 31.12.2020

- October and November 2020 no later than
31.01.2021

- December 2020 no later than 28.02.2021.

"Clanak 1.
Predmet ugovora

lokupniku se od 01.09.2020. godine do
ukjudujuci 31.12.2020. godine za Supemovu
Budn i Supemovu Kodovoc odobrovo
smonjenje  trenutno  vaiece  mijesacne
osnovne zokupnine za svaki poslovnl prostor u
visini od 30 % (slovimo: fideset posto).
iokupodavac ¢e  svokl  miesec  izdoli
odgovorgjuce odobrenje/rolun. Plocanje
preostalog inosa osnovne zakupnine U visini
od 70 % [(dovima: sedomdeset posto)
odgaoda se te dolaz na neplalu za:

- nijan najkasnije do 31.12.2020. godine :
- Istopad | studeni najkasnije do 31.01.2021.
godine

- prosinac najkasnije do 28.02.2021. godine.

Tally Wejl_BockA&Gold SN Projekii_Agresment_Yig 20201201

Swonico/Seite 1 odfvon 2




i

There are no side ogreements to  this

Markus Pinggera

SUPERNOVA @

nota/invo'ce each month.

This does not affect the obligation to poy the
service charges, and it rrust still be meat in full,
The Lessee is obilged to pay the service
| charges for:

- Jeptember and October no later than
01.12.2020

| - November and December no later than
31.12.2020.

It the Lessee is in ammears with the payment of
of least one base rent or part thereof and/or
service charges despite a written reminder,
the Lessor is entilled to no longer grant the
| agreed rent reduction and to demond back
the rent reduction already granted

lokupodavac Ge svokl miesec  lzdah
odgovarajuée odobrenje fratun,

Cvime se ne dira u cbvezru pladonjo refijskih |
troskova, te se ona i dalle mora ispunjavati u
cijelosti. Zakupnik je obvezan platitl refijske
trofkove za:

- njjan i fistopod najkasnije do 01.12.2020.
godine

- studeri i prosinac najkasnije do 31.12.2020,
godine,

Ako je Iokupnik u zoostatku s plodanjem
najmanje jedne zokupnine il njezing dijela i/
redijskih troskova unatod pismeno] opomeri,
lokupodaovae ima prave viie ne odobriti
dogovoreno smanjenje zokupnine | traditi
povrat vet odobrenog smanjenja zakupnine.

[Article 2 i
]' Other provisions

All other provisions of the respactive lease
agreement which are not in contradiction to
this Agreement remain unoffected and
continue to apply,

Agraement.

This Agreement & concluded in English and
Croatian. In the event of discrepancies, the

Croatian version shall prevall,

This Agreement s made in 4 [In words: four)
counterparts, two counterparts for each |
party.

! previadava hrvatska verzija.

Clonak 2. e
Oslale cdredbe

Sve ostale odredbe pojedinog ugovora o
zmkupu, koje nisu U suprotnosti s ovim
Sporazumom, ostaju | dalle nepromienjensa
na snoz,

Sporedn| dogovod uz ovaj Sporazum ne |
postoje,

Ovgj Sporazum sastavilen je na engleskom |
hrvatskom  Jeziku, U slu®alu odstupanjo

Ova] Sporazum sastaviio se u 4 [slavima: |
Ceti] primjerka. od kojih svaka od ugovomih
strana dobiva po 2 (slovime: dva) prmjerka.

Supemova Buzin d.o.o,

§ A BUZIN vo.,
lava Haljevea a2
red

Supermnova Karlovae d.o.0.

PUPERNGVA KARLIVAC do.c,
i “eslava Holjevea 82
/ Zagrab

: oy =
Moarkus Pinggera

| Black&Gold Fashion d.o.o,

| Zagreb, Datum:; OQ‘ I 2

4
LBLA cnanm
. Fashj,
’E 1 ia Zagrep, Jarumt:; s

Damir YaZanid

7 A
h/-.

Tally Weil_BockAGold_SN Projek_agreement_v2ig 20201201 Sironico/Seite 2 od/von 2




1. Supemova Buzin d.o.0.
Avenlla Yecesiava Hollaven 67
HR-10010 Zagreb
Tox number: 55253108844

2. Syperova Karlovac d.o.o.
Avenija Veceslova Holjevca 42

HR-10010 Zagreb
Tax number: 44734581304

(hereinafter refered to individually as
“Lessor’ and jointly “Lessors”)

1. Supemova Buzin d.0.0,
Avania Vedeasava Hollevea 62
HR-10010 Zagrab
OIB: 55253108844

2. Supernova Karlovoc d.o.o.
Avenija Vecesiova Holevca 62
HR-10010 Zagreb
OB 44734581304

[u nastavky nazvani pojedinocno !
Lokupodavac” i skupo , Iokupodavei')

(hereinafter relemed 1o as ” Lessee’)

"and in
| Black&Gold Fashion d.o.o. 1. Black&Gold Fashion d.o.o. T
loruidica 9 Jaruidica 9
HR - 10000 Iagreb HR — 10000 Iagreb
Tax number; 08583389511 CIB; DB4R3389511

{u nastavku nozvana i Zakepnik”)

conclude os Controcting Porties
foliowing

the

| AGREEMENT

Sidapaju kao Ugovorne strane sljieded

SPORAZUM

Article 1
Introductory provisions
The Supernova companies are specialized in
the development and manogement of
shopping centres in Croatia. The Lesses has
conciuded ogreements for the lease of
business pramises with the Lessors.
The Contracting Paries signed the  fisst
Covig-19 ogreement on 04.12.2020.

Due to the ongoing COVID-1% pandemic,
the Contracting parties have reached the
lollowing Agreement, which is intended fo
ensure that both parties manage this special
| situation in the best possible way.

“Elonak 1.
Uvodne odredbe

Druilva Supemova specijolidralg su se za
razvgj trgovadkin cenfarg v Hrvotsko] le za

upraviignje Hm centrimo. Iokupnik j@ U
vaietem 2okupnom odnosy 5
lakupodaveima.

Ugovorne strane su potpisale prvi Covid-1%
sporazum 04.12.2020. gedine.

Ibog COVID-19 pandemije koja je u tijeku,
Ugovorne strane sidapoju sliedeci Sporazum,
koji treba osigurall da Ugovome strone 3o
boile prebrode ovy posebnu situaciju.

Aricle 2
Subject matter

The Lessee Is granted a reduction of the
curently valid monthly basic rent in the
amount of 30 R (in words: thiny percent] for
| the business premises located in Supemoava

Clanak 2.
Predmet ugovora

lakupniky se odobrava smanjenfe frenuino
valece miesedne osnovne zakupnire u vising
od 3 % (slovima; frideset posto) za poslovni
prostar - U Supernovl Buzin S_upernuvi ]

Tally Weijl_Bloc <& Gold_ 5N ProjektlAgreement 21 g 20210317
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i eny time subject 1o o notice perod of 3 fin

-

| Is issued. on the basis of which the Lassee

|

I

[_

Buin and Supemova Kadovec  from |
01.01.2021 wuntil including 30.04.2021. The
Lessor shall issue a coresponding credit |
no‘efinvoice for the defined month. |

This does not atfect the obligation tc pay the
service charges, and it must still be met in full,

if the Lessee is in arears with the payment of
ot least one base rent or port thereof and/or
service charges despite a wiitten reminder,
the Lessor is entitled 'o no longer grant the
agreed rent reduction and to demand back
the rent reduction already graried.

povrat  ved odotrenog  smanjenja
| zokupnine,
Modaolie. Ugovorme  strane  dodatno

Futhenrore, the Contracting parties
additionally agree that the Lessors wil be
entilled terminate the Lease Agreement, at

words: three] months. Such termination of
the Agreement will be valid only in writing. |
and shall be delivered by registered mall to
the last notified address 1o the Lessor.

Kaflovac od 01012021, godine uo |
Uidiuujudl 30.04.2021 . godine. Iokupodavac |
te svaki mjesec izdefi  odgovorgjude
odobrenje frodun, |

Ovime se ne dira u obveau placanja reZiskik |
troskova, te se ona | dalle moro spunjavati |
cilelosfi,

Ako je Iokupric u zaostotky s plut::nier'rr'
najmanie jedne zakupnine il njezina dijela i/iii |
redijskin trofkova unatod pismenc| opomen,
lokupodavac ima pravo vise ne odobrili
dogovorenc smanjenje zokupnine | trafit

ugovargju da fe Iakupodavol imati pravo
otwazati Ugovor, u svako doba uz poitivanje
ctkammog roka od 3 (slovima: i) mjesecao.
Owvakav raskid Ugovora bit ce pravovaljan
samo U pisanom oblku, o dolie se
preporudenim pismom no posliednju adresy
o kojoj je obovijelten Zokupodavac,

Ardicle 3
Other provisions

It & count decision and/or a legal reguiation
wos exempted from the payment of rent |
durfing the Paondemic, the Lessee theraby
walves all claims for repayment against the
Lessor, it tums out thot the Lessor would
have been entiled to demand full rent
during the pandemic, the Lessor walves any
and all such clalims,

All other provisions of the respective lease
agreement which are not in contradiction to
this Agreement remain unaected and
continue o apply.

Trere cre no side agreements to  this
Agreement.

'his Agreement is concluded In English and
Crogticn, in the even! of discrepancies, the
Croalian version shall prevall.

| polraZivati

| dve pstole odredbe pojedinog ugovorn o

Clanak 3.
Ostale odredbe

Ako bude donesena pravomodna sudska
odluka ifli zakonska regulativa, na temalju

koje bi Zokupnik 20 wvijeme Irajanja
pandemije  bioc  osloboden  pladanja
zokupnire,  Iokupnik se  tada premca

dotiénom Iakupodaveu odrice zantieva za
povratom uplacene zakupnine. Ako se bude
ispostavio da je dotléni Zaokupodavac za
vijeme  hojanjo pandemije imao pravo
puny  zakupninu, dohliéni
okupodavac se odride tokvog prava.

mkupu. koje nisu v suproinostl s ovim
Sporazumom, ostaju | dalje nepromijenjens
na snad.

Sporedni dogovori uwz ovgl Sporazum ne
posloje.

Cva] Sporazumn sastavilen je no engleskom | E
hrvatskom  jezku, U sudgu odstupanja
previadava hrvatska verzia,

This Agreement is made in 3 [in words: three)

Ty Wefll_Riock & Gola_ SN Proecti_agresmen: 2_vilg 2210317
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| counterparts, one counterparts for each
| pory

prmjerka, od kojih svaka od ugovomih strang |
dobiva po | (slovima: jedan) primjerak. |

]_Supqmnvn I»u:ln d.o.0.

~ ﬂwn BUZIN. d.p 0.
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Supernova Buzin

Avenija Veteslava Holjevca 62

. 10000 Zagreb
Otvorene stavke u periodu Radun(i) HR7423600001500209768
QIB: 55253108844
od do 10.01.2022
Konto: 120001 - PotraZivanja od kupaca Komitent:
Sifra: 001466 OIB: 08683389511
Tel/Fax:
Black&Gold Fashion d.o.o.
Jarudéica 9
10000 Zagreb
Datum Nalog/ Wasa Lok Ve Opis knjiderya Datom Vauta  Z Gtvoreno _ Dtvoreno ~ Saido
krjizenia slavka dok. dokumnant = dokumenta  dokumenta dugevng o
1.01 2022 11103 IFAN 273 273 Izt rm, 273-1.2 1032021 10.03 2021 133815 0.00 1.338.15
(124237
1.01.2022 1104 IFAN 273 273 lzlm 273-1-2 1032021 10.03.2021 1.695 82 0,00 323387
1.01.2022 1106 IFAN 273 273 Izl rr. 273-1-2 1.03.2021 1003 2021 2 434 88 0.00 5.718,63
1.01 2022 1106 IFAN 273 273 Izl m 273-1.2 1032021 1003201 621.16 0,00 6.339.T9
101.2022 107 IFAN 273 213 l#2m 273-1-2 1032027 10.03 2021 BT 34 0,00 T.22713
1.01.2022 1108 IFAN 378 ava Izf e 3TE-1-2 1.04 2021 12.04.2021 62332 0,00 7.880 45
1.01.2022 11109 IFAN 378 k! Izl P 37H-1.2 1042021 12.04 2021 1.902 41 000 8.752.86
1.01 2022 11110 IFAN 378 ars Izl m 3TB-1-2 104 2021 12042021 890,42 0,00 10.643,28
101.2022 11111 IFAN 378 e Izl m, 37B-1-2 1042021 12 04.2001 12 456 58 0,00 23.110,24
1.01.2022 14112 IFAN 378 iva lzen 378-1-2 1.04.2021 12.04.2021 2493 30 000 25.603.54
1.01 2022 11113 IFAN 458 458 Izl r 458-1-2 9.04 2021 19 04 2021 39481 38 0.00 29,584 90
1012022 14114 IFAN 513 513 I#m 513.1.2 10520 1205 20N 002 0,00 29.584,52
1012022 11115 IFAN 513 513 lzlm 513-1-2 3062021 12052021 §22.75 0,00 30,207 .67
1.01.2022 1116 IFAN 513 513 lzrn 513-1-2 3052021 12082021 1.898 32 0.00 32.103.99
1.01 2022 11117 IFAN 513 513 EHm 513-1-2 3052021 12052021 BE9 56 0.00 32.993,55
1.01.2002 1118 IFAN 513 613 Iz.m. 513.1-2 3052021 12.05201 2 450,81 0,00 35.484 46
1.01.2022 1119 IFAN 513 £13 lzl.m. 513-1-2 305202 1205201 12 455,08 0,00 47 838,52
1012022 1120 IFAN 803 803 Izl m 803-1-2 1062021 10 062021 892.29 0.00 48.831,81
1.01.2022 17121 IFAN 803 802 Iz m 603-1-2 1082021 10.06.20M 2739.75 0,00 51.571,56
1.0 2022 11122 IFAN 603 603 Izl m 603-1-2 1.06 2021 10,06 2021 1.586 04 0.00 53,457 60
1.01.2022 1123 IFAN 803 603 Izl.m, B03-1-2 108 2021 10 06201 12.402 82 0.04 55.950 42
1.01.2022 1124 IFAN 803 803 lzim 603-1-2 1082021 10062011 624 65 0,00 B5.5T5.07
101 2022 1125 IFAN 630 B30 Izirn 690-1-2 1072021 12072021 825 50 0,00 67.200,66
1.01.2022 11126 IFAN 890 aso Izl rn 690-1-2 1.07 2021 12.07 2021 1.878,08 0.on GB.0TB TS5
1.01.2022 11127 IFAN 820 aao Izl 1, BS0-1-2 1072021 1207 2001 893 55 0.00 69.972.34
1 C1 2022 W28 IFAN 580 690 lzim &90-1-2 107201 1207202 12 511 80 000 82.483,94
1012022 1125 IFAN 680 ga0 IzZlm B30-1-2 1.07.2021 12072021 2767 16 0,00 B85.261.10
1.01 2022 14130 IFAN 780 Tan lzl.em. 7O0-1-2 2082021 11.08.2021 1878 44 0,00 B7.129,54
1 01.2022 11131 IFAN 730 750 Izl m ¥90-1-2 2082021 11.08 2021 8948 20 G.oo B 025.74
1012022 1132 IFAN 780 ) z.m, TB0-1-2 208 2021 1108201 B27 40 0.00 B8.853 .14
1012022 1133 (FAN T80 T80 lzl.m 780-1-2 2082021 11082021 277520 0,00 51.420,43
1.01.2022 1134 IFAN TR0 Ta0 Izl e T90-1-2 2.08 2021 11 0&.2021 12 548 50 0,00  103.976.53
101 2022 17135 IFAN 919 919 A m 918-1.2 1092021 10.09.2021 529 08 000 10450601
101.2022 1136 IFAN 910 919 IZm §19-1-2 1.08 2021 10.08.2021 12.581,26 000 11798728
1.01.2022 1137 IFAN 918 214 Izl m, 915-1-2 1.08 2021 1008 2021 298 57 opo 118.088,83
1.01.2022 1M38 IFAMN 919 919 lzlrn 91%-1-2 1092021 1009.2021 187869 0.0 119.964,52
1.01.2022 1139 IFAN 910 916 1= m 91812 1.08 2021 10 09 2021 2782 51 000 1Z2747,03
1 01.2022 1140 |FAN 1015 1015 1zl.m. 1015-1-2 1.10.2021 11,10.2021 627 80 0,00 12337483
1.01.2022 1141 IFAN 1015 1015 lzl.m 1015-1-2 1102021 11.10.201 0,01 0,00 12337484
1.01.2022 11142 IFAN 1015 1015 Izm 1015-1-2 11020249 11 10,2021 277710 00d  128.151.54
1.01 2022 1143 IFAN 1015 1015 IzZm 1015-1-2 1102027 11102021 187433 000  12B028,2T7
101 2022 1/144 IFAN 1015 1015 lzlrn 1015-1-2 1102021 11102021 12.556 B8 000 140,582,986
1 01.2022 11145 IFAN 1015 1015 lzlm 1015-1-2 1.10.2021 11,10.2021 £94 86 000 14147982
101 2022 1148 IFAN 1114 1114 Hm 1114-1.2 2112 114 2o o04 47 000 14238429
(904, 48)
1.01 2022 1147 IFAN 1114 1114 lzien 1114-1-2 2112021 11.11.2021 £33,10 0,00 14301739
1012022 11145 IFAN 1114 1114 Iz e 1114-1-2 2112021 11 112020 12 682 76 000 155580,15
1 012022 11149 IFAN 1114 1114 Hm 111412 2012021 1V 120 2 800 58 oo 158.480,T3
1012022 1150 IFAN 1114 1114 lzlm, 1114-1-2 2112021 11.11 20 1 883,06 0,00 180.364,68
1.01.2022 1151 IFAN 1211 1211 Izl.em. 1214-1.2 1122021 1012201 503,71 oo 161.268,39
101 2022 11152 IFAN 1211 1211 IHm 1211-1-2 112 2021 10 12200 1.862 33 000 V6315072
{1 882 34)
1.01.2022 11583 IFAN 1211 1211 Izl i, 1211-1-2 1122021 10122021 632 58 0,00 163.783.28
1.01.2022 1154 |FAN 1211 1211 Izl i 1211-1-2 1122021 1012 202 12 651.91 000 17TE.435.18
1012022 11155 IFAN 1211 1211 Izt 1211-1-2 1122021 1012 2021 273818 000 1723338
1012022 11156 IFAN 1280 1200 Zm 1290-1-2 21122021 30 12.2021 310 000 17923648
1012022 11157 IFAN 1280 1280 lztrn 1280-1-2 21122021 30.12.2021 51.27 000 17929775
1 01.2022 1158 IFAN 1280 12890 Izl e 1200-1-2 21122021 3012 2021 0.01 000 17929776
1012022 1155 IFAN 1290 1290 I m. 12040-1-2 2112 2021 30 12 2021 4,33 0.00 17930208
1.0 2022 1MBD IFAN 1290 1290 Izlm. 1290-1-2 21122021 30 12.2021 13,55 ooo 17831684
301 2022 &1 IFAN M Fi IZm 21-1-2 3.01.2022 12 01.2022 19 552 40 0,00 19929883 -

Thupno: EF—TB?
Molimo vas da navedeno stanje potvrdite u cijelosti ili djelomiéno, s tim da navedete koje su po vasem misljénju

sporne stavke.




-

Molimo da nam ovjereni primjerak vratite u roku od 8 dana.

Za Supermova Buzin d.o.o.

|polees Duiadieane osobe)

Za Black&Gold Fashion d.0.0.

|potpes oviadtens osobe} _




Supermova Buzin
Avenga Vedieslava Holjevca 62

10000 Zagreb
Otvorene stavke u periodu Ratun{ii HR7423800001500209768
od do 10.01.2022 O I i o
Konto: 120001 - Potradivanja od kupaca Komitent:
Sitra: 001466 OIB: 086833895811
Tel/Fax:
Black&Gold Feshion d.o.o.
Jarudiica 8
10000 Zagreb
Db Maiog! ¥ Diatumn Wiahull
pail -— R s e O Gam AR Owe K
= 1.Mz2 11153 IFAN im T30 2 1320 103231 T3 NMIEN 0,1 2002 305 A Qe 269 B3
112022 108 IFAN iz m. ET-2 142021 12 4 2021 18378 41 13.4 204 1012022 L 4 4. 485% 57150
11 2072 1T IF AN L m 45307 LY Foeeld T Bl 308136 04200 151 2022 265 4 Al 1288
1.1.2022 1114 1EAN iz, 57012 350N 12807 10asdE2 1352N 1012022 243 A LB 540 RS
11 2022 VHZD IFAN i m 500-1.2 15 X 082021 ESNS 5200 131 Mz 213 4 ABE% 43500
1.1 2022 LTEE (FAM 17 P GEO-1-2 T 127 M 1803 13720 01 2082 181 A 4803 413 86
11 0E SHAD AN mom T 2 2820 118 2021 BT AL 2R 10120227 151 2 4B Saf 21
1.1 1022 11135 (EAK Irl F1. 319-1.2 192021 1082021 18710 1192030 191 2022 iH 4 A5 27808
11 20 D AN b O ol B B 10 HE 1 10 2121 15732 T 12103 101.2022 ao 4,488% 0643
1.1.Mz2 1145 IFAN Izl 711412 2112021 1111 20 THOR4 B8 1211200 100 a2 54 A AR 138 42
11 M 151 AN o 121112 112 3 012 201 18888 T 112 20 01,2022 an A 488t a8 m
11 22 1156 IFAM Izl 1201 2 21.12 2021 3012 2027 84228 111232001 181 2022 i 4 A% R 1]
Uhasgng 17931664 i 451,84
v
glavnica 17931564
kamate 3.491,34

182.806,98



Poslovni broj: 15 Ovr-1163/2021-4

REPUBLIKA HRVATSKA
OPCINSKI SUD U NOVOM ZAGREBU
Novi Zagreb — Istok, Turinina 3

RJESENJE O OVRSI

Optinski sud u Novom Zagrebu, po sucu toga suda Petru Mati¢u kao sucu
pojedincu, na prijedlog vise sudske savjetnice Sandre Reskov, u ovrénom predmetu
ovrhovoditella SUPERNOVA BUZIN d.o.o. (OIB: 552531 08844) Zagreb, Av. V.
Holjevca 62, zastupanog pe punomocnici Sanji Vukina, odvjetnici u Zagrebu, protiv
ovréenika BLACK & GOLD FASHION d.o.o. (OIB: 88144054195) Zagreb, Jarusdica
9 radi ovrhe na novéanim sredstvima ovrdenika, bez odrZavanja rocista, dana 28.
listopada 2021. godine,

rijesio e

1. Sud odreduje predloZenu ovrhu na nov&anim sredstvima ovrienika, sukladno
prijedlogu za ovrhu od dana 22. listopada 2021. godine.

2 Nalaze se ovrieniku naknaditi ovrhovoditelju trodkove ovrénog postupka u
iznosu od 6.889,80 kuna.

OPCINSKI SUD U NOVOM ZAGREBU
U Zagrebu, dana 28. listopada 2021. godine

SUDAC:
Petar Mati¢

UPUTA O PRAVNOM LIJEKU :

Protiv ovog rieenja nezadovoljna stranka ima pravo Falbe u roku od 8
(osam) dana od dana primitka rie$enja. Zalba se podnosi ovom sudu u dovoljnom
broju primjeraka za sud i protivnu stranu. (&. 11. st. 1.13. OZ-a).

7alba ovréenika protiv rjeéenja o ovrsi ne odgada provedbu ovrhe (€l. 50. st. 7.

OZ-a)

DNA:

Pun. ovrhovoditelja uz prijediog + pristojba 1.764,80 kn
Ovrieniku uz prijedlog

FINA uz prijediog + fco 1 6

Kal. 30 dana

il b

Dokument je slokironitkl potpiasn: | "m
PETAR BMATIC e o L R Ea L

WrljEime prodpis e 2 64, phewt 10EAASIRAT SN AOTIN LT
| “TajAes

15 11-2021 \wm

14 0215 -

ER-PE 164 AT



Broj zapisa: eb301-5609f
Kontrolni broj: 039d9-2098a-26e38

Ovaj dokument je u digitalnom obliku elektronitki potpisan sljedecim certifikatom:
CN=PETAR MATIC, L=2ZAGREB, O=0PCINSKI SUD U NOVOM ZAGREBU, C=HR

Vijerodostojnost dokumenta moZete provjeriti na sljiedecoj web adresi:
S: ' i ! era-vj ojno
unosom gore navedenog broja zapisa i kontrolnog broja dokumenta.

Provjeru mozete napraviti i skeniranjem QR koda. Sustav e u oba slucaja
prikazati izvornik ovog dokumenta.

Ukoliko je ovaj dokument identiéan prikazanom izvorniku u digitalnom obliku,
Opéinski sud u Novom Zagrebu potvrduje vjerodostojnost dokumenta.



REPUBLIKA HRVATSKA
OPCINSKI SUD U NOVOM ZAGREBU
Turinina 3

10010 Zagreb

Zagreb, 22, listopada 2021.

Ovrhovoditelj: Supernova Buzin d.o.o., OIB: 55253108844, Zagreb. Avenija Veceslava

Holjevca 62 zastupano po direktoru Paulu Merdzu Austrija, Graz, Angelo-
Eustacchio-Gasse 9, OIB: 16821634414, a temeljem punomodi zastupano
po odvjetnici Sanji Vukina, Zagreb. Nova Ves 9, OIB: 36413430943, iz
Odvjetnickog drustva Vukina & Partneri d.o.o.. OIB: 35868917219, Zagreb,
Prilaz Gjure DeZelida 30

Ovrienik: Black&Gold Fashion d.o.o., OIB: 08683389511, Zagreb, Jaruicica Y9,

zastupano po direktoru Damiru Vazaniéu, OIB: 88144054195, Zagreb,
Jaruiéica 9

PRIJEDLOG ZA OVRHU NA NOVCANIM SREDSTVIMA OVRSENIKA

e=komunikacijom

Priloga 7
IFunomog
Dokaz o upluti sudske pristojbe na prijedlog
Dokaz o upluti predujme Fing VPS5 14147982 kn
I.  Ovrhovoditelj i ovrsenik su 18. prosinca 2019. sklopili Ugovor o sakupu poslovnog prostora

(daljc u tekstu: .Ugovor-). Ugovorom je ovrhovoditelj kao sakupodavac. dao u zakup
ovréeniku kao zakupniku. poslovni prostor s oznakom ,Shop™ u ukupnaj izmjeri od oko
92,58 m2 (slovima: devedesetdva zarez pedesctosam kvadratnih metara) u prizemlju
Shopping parka ..Supernova Buzin®™.

Ugovor je 2. sijeénja 2020. solemniziran kod javnog biljeznika Vesne Pucar iz Zagreba,
Miramarska 24, pod brojem OV-38/2020,

Prilog 1 Ugovor o zakupu poslovnog prostora od 18. prosinca 2019. s potvrdom
fselemnizacijom)

Ovréenik nije redovito izvrdavao svoje obveze sukladno Ugovoru odnosno nije podmirio
dospjele obveze koje je bio duzan podmiriti na temelju Ugovora. Sukladno &lanku 25.
stavku 6. i 1L dijela Ugovora, ovrhovoditelj je ovlasten jednostrano utvrditi tolan iznos
dospjelih trazbina kao i vrijeme njihova dospijeca na temelju podataka iz svojih poslovnih
knjiga.

Traavack sud 1 Zagreou, MAS SEDRIMIZE DIR BEB5S517219 Aro radun OTP banka od IBAN FREZ2407002 10045495 HaMeisensank

Auirna A (BARN HREDE4AA008 1108441526 Priveedna banka Zagreb dd BAR HRG42ISC00911 SATIRAG dddika Sank 3, [BAR
QR AG2500008 1101 392644 Soergank 43 18AN SIR092503007 110009885 Temalyn «agtal 350 00000 #0 uobeces eloal Thrwirhor: Sas



ML

v.

V1.

VIL

Slijedom navedenog, ukupno dospjelo potrazivanje ovrhovoditelja prema ovrieniku na dan
20. listopada 2021, iznosi ukupno 141.479,82 kuna.

Prifog 2. Ctvorene stavke ovrhovoditelja na dan 20, listopada 2021

Ovrhovaoditel] ujedno navodi kako isti sukladno €1 7. st. 2. 11 dijela Ugovora obradunava
zatezne kamate na pojedinadne iznose dugovanja ovrienika i to po stopi koja se odreduje v
visini od 5% iznad Sestomjeseéne kamatne stope po EURIBOR-u. Zatezne kamate tekuée
na pojedine iznose dugovanja na dan 20, listopada 2021, iznose ukupno [.866.73 kn.

Prilog 3. Orvorene stavke enrhoveditelia na dan 20. listopada 2021,

Sukladno ¢lanku 25. stavku 3. 11 dijela Ugovora, ovrsenik je izrazio svoju suglasnost da
ovrhovoditelj moze na temelju Ugovora s potvrdom njegove ovrinosti pokrenuti
neposrednu i prisilnu ovrhu na njegovoj cjelokupnaj pokretnoj i nepokretnoj imovini radi
naplate nepodmirenih dospjelih potrazivanja prema ovrhovoditelju, u slutaju da jamcevina
iz €1. 9, 1. dijela Ugovora nije dovoljna za pokri¢e trazbina ovrhoveditelja. S obzirom kako
sredstva poloZene jaméevine nisu bila dovoljna za pokrice tra*bina ovrhovoditelja. niti je
ovrienik podmirio svoja dospjela potraZivanja po osnovi Ugovora a $to proizlazi iz
otvorenih stavki ovrhovoeditelja, o je ovrhovoditelj bio primoran zatraZiti i ishoditi potvrdu
ovrinosti na Ugovor,

Isto tako, élankom 25. stavkom 4. 11, dijela Ugovora, ovrienik je ovrhovoditelju dao svoje
izri¢ito dopuitenje za prisilnom zapljenom svih ovrienikovih raluna kod banaka i drugih
pravnih osoba koje obavljaju poslove plainog prometa, kako bi se naknadile sve
ovricnikove novfane obveze iz Ugovora te dozvolio da se takav iznos dugovanja
neposredno plati ovrhoveditelju s predmetnih ovrienikovih raduna.

Ugovor je solemniziran dana 2, sijeénja 2020. od strane javnog biljeznika YVesne Pucar iz
Zagreba, Miramarska 24 pod brojem OV-382020. a ¢ime je isti dobio pravnu snagu
ovrinog javnobiljeZnithog akta,

Sukladno zahtjevu ovrhovoditel]
1*uéar i1z Zagrchg, Mira

Ugovor pustac ovrdan 10, veljade 2021,

Ovrhovaditelj ovdje na znanje Naslovnom sudu, dostavlja i dodatke Ugovoru kojima se
ureduje vrijeme trajanja sakupa i zakupnina te drugi trodkovi i obvesc zakupnika po
Ugovoru,

Prilog 4. { Dudatni sporazum uz Ugovor o zakupu od 1. srpmja 2020,
Prilog 5. Sporazum od 4. prosinca 2020,

Prilog 6. Sporazum od 18 ofufka 2021,

Prilog 7 Sporazum od 9, srpnja 2021,

S obzirom da ovrienik nije dobrovoljno ispunio svoje dospjele obveze na temelju Ugovora.
ovrhovoditelj predlaze da sud sukladno svemu navedenom donesc sljedece

RJESENJE O OVRSI

tJ



na temelju ovrine isprave Ugovora o zakupu poslovnog prostora sklopljenog 18. prosinca
2019. i solemniziranog 2. sijenja 2020. kod javnog biljeinika Vesne Pucar, Zagreb,
Miramarska 24 pod posl.br. OV-38/2020, na koju je javni biljeZnik Vesna Puéar otisnula
potvrdu ovr¥nosti ¢ime je ista postala ovrna 10, veljade 2021, a radi naplate iznosa od
141.479,82 kuna sa zateznim hamatama koje se odreduju po stopi u visini od 5% iznad
Sestomjesecne kamatne stope po EURIBOR-u, tekucim na iznos duga od dana dospijeéa
svakog pojedinog iznosa pa do namirenja ovrhovoditelja. na pojedinaéne iznose kako
slijedi:

- na iznos od 7.227.13 kuna od | 1. oZujka 2021. pa do isplate.

- na iznos od 18.376,41 kuna od 13. travnja 2021. pa do isplate,

- ni iznos od 3.981,36 kuna od 20, travnja 2021. pa do isplate,

- na iznos od 18.354.62 kuna od 13. svibnja 2021. pa do isplate,
- na iznos od 18.635,55 kuna od 11. lipnja 2021, pa do isplate,

- na iznos od 18.676,03 kuna od 13. srpnja 2021. pa do isplate.

- na iznos od 18.725,83 kuna od 12, kolovoza 202 1. pa do isplate,
- na iznos od 18.770,10 kuna od 11, rujna 2021. pa do isplate,

- na iznos od 18.732,79 kuna od 12. listopada 2021. pa do isplate

kao i radi naplate troskova ovog ovrinog postupka, sa zakonskim zateznim kamatama od
dana donodenja rjesenja o ovrsi uvecanjem prosjetne kamatne stope na stanja kredita
odobrenih na razdoblje dulje od godine dana nefinancijskim trgovaékim drustvima
izraéunate za referentno razdoblje koje prethodi tekucem polugodiStu za tri postotna poena,
pa do namirenja ovrhovoditelja

odreduje se ovrha

plienidbom novZanih sredstava ovrienika po svim racunima Vili orofenim sredstvima
ovrienika kod svih banaka kod kojih ovricnik ima ratune V/ili orotena sredstva. te
prijenosom radi naplate zaplijenjenih novéanih sredstava s rafuna ovrienika i/ili orocenih
novéanih sredstava ovrienika kod navedenih banaka. na nacin du ¢e Financijska agencija
izdati nalog bankama u skladu s odredbama Zakona o provedbi ovrhe na novcanim
sredstvima (dalje: ZPONS) te Pravilnika o na¢inu i postupku provedbe ovrhe na novEanim
sredstvima (dalje: PNPPONS) da izvrie taj nalog do visine iznosa novéane trazbine
ovrhovoditelja. u korist ovrhovoditeljevog racuna br.: HR7523600001500209750 otvoren
ZAGREBACKA BANKA d.d.s vom na broj 382020,

U skladu s odredbom élanka 6. ZPONS-a, odmah po primitku ovog rjesenja kao osnove za
pladanje sukladno élanku 3. toé¢ 1. ZPONS-a, Financijska agencija duina je upisati
predmetno rjesenje u Otevidnik redoslijeda osnova za placanje prema trenutku primitka i
dati nalog bankama za izvrienje ovog rjesenja kako je gore navedeno, sve u skladu s
odredbama ZPONS-a, PNPPONS-a te drugih propisa.

Ovo rjesenje ima ucinak rjesenja o ovrsi kojim je odredena zapljena novéane trazbing i
prijenos radi prisilne naplate, sukladno Elanku 204, stavku 1. Ovrinog zakona.

Upozoravaju se ovrienikovi duznici da odgovaraju za Stetu koja bi bila nanesena
ovrhovoditelju time Sto se isti ne bi ogitovali ili bi se neistinito ili nepotpuno otitovali u
pogledu obveza koje za njih proizlaze iz ovog rieSenja i vaZecih propisa, a sve sukladno
clanku 213. Ovrsnog zakona.



Trodkovnik:

Sastav prijedloga za ovrhu: 2.500,00 kn
POV {25%): 625,00 kn
Sudska pristojba na prijedlog BE2.40 kn
Sudska pristojba na rjesenje BE2.40 kn
Predujam Financijskoj agenciji za provedbu osnove za pladanje 200000 kn
UKL PNO: 6.889,80 kn
Ovrhovoditel)
Supernova Buzin d.o.o., p.p.
Digitalno
H potpisao: Sanja
Sanja &
. Datum:
Vukina 211022
14:50:15 ~02'00°
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Der Vearmisler ist grundblcherhcher
EigentUmer der Liegenschaft EI 13217,
GrundstUcksparzelle 2050, Kalaslergemeince
laprudski  oftok,  Gemeindegericht  Novi
Zagreb. aul welcher ein Shopping Park samt
dﬂzugrahmgen P I-cpb*zen enichtet isf [§ 1 { 1,:
Teil |] R e R

Der Zuschnith
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Legenschall  konn  dem beliegenden
Katasterpian antnommen werden
[Anfu ge A A) s e e e

Cear vorhegundu Verrag wird in I-:}rm e
notariellen  Urkunde geschiossen. Es wilrcl
fesigehalten, dass der Mieter verpiichiel s,
diesen Vertrag innerhaib von 30 [drelig)
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Tagen nach dessen Unterzeichnung einem |

Notar zwecks Beurkundung vorzulegen, Die :
Vertrogsporelen versinbaren hiermit, dass der

Vermieter - sollfe der Mieter den Mietverirag
nicht rechizeitig beurkunden - berachtig! ist,
den Vertrag au kindigen, -

Der Mieter hat sich Ober die auf dﬂn i
Mietgegenstand antfallenden Kosten

vorcnqahend genau nforrmiert ———--

Der Mietvertrag ur -Ierleuﬂ sich in cirei Iei!e:

Tell I: Vertrags<onditionen
Tell Il: Algemeine Vertragsbestimmungean---

Tell I Anderungen 2u den Allgerrenen 3

Vertrogsbe srtmmung an -

Beai W:derspruchen Mlschen dan e:nzelnnn
Verlragsiellen. Ist Teil | des Verrages
maBgeblich. Bel Widersprichen zwischen Tail it
und Tell ll, hat Teil Il des Verlrages Vormang....-

Folgende Anlagen gelten als l:ﬂegﬁarender
Restandiell dieses Vertrages: -
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UVJET UGOVORA <-cmeneemsssnnmmacnnanas

1. PREDMET ZAKUPA----sesssamnsrnasasmnsmannan

(1) lakupodavac na nekretnini navedeno] u
uvodnim  odredbama  upravija  shopping
parkom Supemova Buzn® (v nastavku
“shopplng park"}. Pololal gradevine vidljiv |e Iz
pololajnog nacrta (Prileg /B8] ——e-

7] Predmet zakupa [u nostovku | Predmet
rakupa”) poslovni je prostor s oznakem “Shop”
u ukupnoj izmjer od cko 92,58 m? (slovima:
devedesetdvo zorez pedesetosam cetvomih
metcra} v prizemiju Shopping parko {§ 1 I

2] PR SRR

(3] Prilkom primepredaje Predmela zakupo
utvrdit ¢e se stvarma velifinag povrdine, Ta ce
se slvamno  poviéing  korstiti za  izradun
ugovorene osnovne zakupnine, redjskih |
sporednih  Irodkova  le  drugih  trodkova.
(&9 (3) 4 dig—r——mm- s

e e S e B S e S e e B T e

2, FAKTOR POVRSINE--reeremmeiamcnacnannans
Foktor povrdine za izradun osnovne zakupnine,
refiskih | sporednih frodkova te drugih Irolkova
iznosl 1,00 {slovima: jedan). (§ 4 (1] Il dig) -

3, SVRHA ZAKUPA -c-sremmmmmemcnmermm e
(1] Iokupnlk zokuplivie Predmel zokupa
iskljutive s namjenom rada trgovine fekstllom
pad nazivom "Tally Weljl" s asorlimanom robe
kil je vobidajen 2a lakvu poslovnicu v vnjernme
potpisivano Ugovora 1§ 11 [(3) I dio], e

{2) Iakupnik Je obvezon kotistii najmanje 80 %
[slovima: osamdeset posto) povriine predmeia
2okupa koo prodajnu poviBing e

[3) Prenamjena (na primjer pretvoriti prodajnuy
poviiine u dostavne stanice i distibucijske
centre za isporuka) nije dopultena, —---——ese=-

4. TRAJANIE ZAKUPA -sreomemsemmmrmmnanecsonsas

{1) lokupni odnos zopotinje predojom
Predmeta zakupa Iakupniku, kojo ce se
vierojatna odrioll u sijeénju 2020. godine.
{§ 2 (1) it dio)]. Zakupodavac e pismeno
obavijestiti  Zakupnika o todénom datumu

R !
WJ
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THIL | st R R S

VERTRAGSKOMNDITIONEN =---=---- - Wi

- S

1. MIETGEGENSTAND ----eamamm s nmnaaan
(1) Dar Vermieter betreibt das Shopping Park
JSupernova Buzin® im Waeiteren Shopping
Park”) aul der in der Praambel genannien
Lisgenschaft, Die Situierung des Gebdudes Ist
auf dem Lageplan enicntlich (Anlage /B). -
(2] Der Mietgegenstand (im Waiteran
.Mietgegenstand”) ist das Goschallslokal mit
der Bezeichnung ,Shop" im GesamtausmaB
von co. 92.58 m? (in Worlen. zweiundneunzig
Komma achiundlinfzg Guoadraimeter] im
Erdgeschaoss des Shopplng Parks (§ 1 Teilnj.-

(3) Bei Ubergabe des Mielgegenstandes wird
das taischliche FiachenausmaB festgestell
und wird das tatsachliche Flachenausmal fr
die Berechnung der vereinbarten Grundmiete,
der Belriebs- und Nebenkosien sowie sonstiger

Kosten herangezogen (§ ¢ (2) Teltll), - -
2. FLACHENFAKTOR --=-ncoemacmemnmnsans

Der Flachenfoklor fir die Berechnung der
Grundmiete, der Betrdebs- und Nebenkosien
sowie sonstiger Kosten betrig! 1.00 [in Worlen:
eins). (§ 4 (1) Teil H) -mmmmmmmemciicionioes

3, MIETIWECK --crmsmeermecscameacanas R .
{1} Dar Micter mietet den rielgegenstand
ausschliellich Zum Bedriets fires
Textilgeschdéftas unler der Bareichnung L Tolly
Weil" samt dem branchenublichen soffiment

sinar solchen Filiale aum  Zeitpunkt  der
vertragsunterzeichnung (§ 11 {3) Tedl ). -—--

(2) Der Mieter ist verplichtel, umindest 80 %
fin Worten: achizig Prozent) der Fioche des
Mietgegenstandes  als  Verkaulsfidche  zu
MUtZE R e e e

(3} Eine Umnutzung (wie etwa die UoertOhrung
der Verkoulsfidche in Abhobtafionen oder
Vertellzentren {tr Lisferungen) isl unzulfssig.—-

4, MIETDAUER -==+sessessasamemsssnsmnmmmunnsssncs=s

e m --..-'q-----n.-------n..---—---h--q-----up ---------

1) Das Mietverhdltnis beginnt mit Ubergabe
des Mietgegenstandes an den Migler, welche
voraussichtlich Im Januar 2020 erfolgen wird
(§ 2 (1) Teil n). Der Yermieter wird dem Mieter
den genauen Tag der Ubergabe spdtestens 2



dva)

{slovima;
tiednag unc.")rljad [5 an ::IIU]

oiimopredaje  najkasnije 2

(2] Zakuenl odnos se sklupf_‘l no r_ldraden' rok
ad 5 ;str:mmr:i pet] goding. [§ ? :2# . dm] -

5 I.&KHFHINA smmmssssssssasessssassssssnanssann.

fakupning iznosi 7 % (slovima: sedam posto)
ostvarenog neto prometa u pradmetu zokupe
u kalendarsko] godini ju nastovky | Zakupning
ad prameta”] uvedano ra pripadajudl zakonsk
porer na  dodanu  wrilednosi,  odnosno
najmanja mjasedénu  asnavny zakupninu  {u
naslavke .Osnovna rakupnlna'l v visini od
€ 1400 / m? [slovima: Setmoest Eura po
cotvomom metru) Predmeta zakupo uvedano
ta pripadajudc zokonskl porez na dodcmu
vrijednost |§ 3, 4 I, dic), =i

5. neiusm tsmnenmTRGEKow-..-......-..-
(1] Reliski i sporednt frodkovl Shopping parka
58 propisuju u minimoinom doprinosu U vising od
€ 2,80 f m? lslovima: dva zarez osamdeset Fura
po Celvomom mely)  Predmola  zokupa
mjesedno, uvedono 10 pripadajud zokonsk
porez ng dodanu viljednost I§ 5§20 d:o:

Bt o 88 A 8 B8 R e e 3 e B 0 0 B 8 4 7 7 e i

[J,'- Ic:kurmm pr}wh 1ngc.1 (lsl el plumh doprings
ra xajedniéke upraviianie cenirom u visni od
€ 070 { m? {slovima: nula zarez sedamdesal
Eurc po €etvornom metru) Predmeta zokupa
mjesadng, uvedano a pripadaludl zakonsk
porez na dodany yrljednost, kao | doprinos za
trofkove reklome U visini od € 1,00 / m?
[slovimer jedon Eurs po detvornom  metru)

Pradmela zakupa miesedno. uvedano 20
pripodajuél  rakonskl porez na dodanu
\;ri|Ednngf e o e i ey = e e
7. POCETAK. PLAC:ANJ

(1) Osnovna zokypning placao se od dona
otvoren|n Predmeta okupo ra jovnast, o
najkasnije 8 [slovimo: osam] tiedona nakon

irvidene primopredaje Predmeto zakupa
I8 711, i) i e e :
(2} Refiski i aporednl !:r.ﬁkcw zujudn(} 5
doprinosom  ra zojedniéke  uprovionje

centrom | doprinosem za reklamu plaéaju se
od dona r,rtrnqurer_imp Predrmeta mkunn
m 70, rlno]

SUPERNOVA @

(in Worten: zweai) Wochen Im Voraus sehlftlich
nuﬁeden (B F Teil ll), ~eeamncsrncmaanas s s,

[2) Das Migtverhdlnis wird auf die Dcuer von 5 -

(in Wortan; fiind) Jahran befrisial
r:rbgesch lossen, {ﬁ 2 [?l Teil ). e e

Die Miste bewlgl 7 % [in Woren: sieben
Prozent] des erwidschaftelen Metoumsotzes
im  Mietgegenstond pro  Kalenderjohr  im!

weltaren Umsatzmilete”] :uziiglich  der
Joweiligen geselzichen Mehrwerlsteuer,
mindestans  jedoch  eine  monglliche

Grundmiete [im Weileren ,Grundmlete")
Héhe von € 1400 / m* {in Worten: Euro
vierzahn pro Quadratmeter) cles
Mietgegenstandes uziiglich der jeweiligen
gesrslrllchen kahnweartsteuer [§ 3 4Tv|1 i, -

d. BETRIEBS UND NEBENKGSTEN meeessesasssanaan
(1} Dig Betrigbs- und Nebenkosten des
Shapping Parks werden mit  enemn
Mindestbetag In Hohe van € 280 / m? {in
Worlen. rwei Komma achizig Furo pro
Quadratmeter] des Mielgegenstandes pro
Maonal riglicn der jeweiigen gesetzichen
Mehrwartsteuer mfgesc:hrleban {§ 5 |2}TL| I

(@) Ohar er.»}iu leistat darlber r"|nr1u., ainen
Beitrag flr das Centermanagement in der
Hihe won € 070 / m2 (in Worten: Euro sl
Komma slebrig pro Quodratmeder) des
Mielgeganstandes pro Monat uziglich der
jowelligen gesetdichen Mehrwertsieuer sowie
alnen Werbekostenbellrag in der Héhe von
€ 100 / m? [in Worten: Eure alns pro
Quadraimetear) des Mielgegenstandes pro
mMonalt zuzlalich der Jewelligen qmwzh han
Meh-warfsfeuer e ——— e

F A IAH[HHGSHEGWH semssmasemssasnaan et
(1) Die Grundmiete &l ab dem Taog de
ErGffnung  des Mielgegenstandes  for  dle
Offentichkei, spatestens jedoch 8 (in Worten
achi] Wachen nach erfolgter Ubsrgabr' clet
M:e!gﬁgansmndm 2u berahlen {§ 7 Tei ll) -

{2} Die Belrels- und Nabenkmrpn samt dLn
Beitrbgen [ir das Centermanagemenl und
die Werbung sind ab dem Tag der Ubergobe
deas Mrelgegens‘undesm bemhf-eh (1§ 7 Ted N,
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g, INDEKSACIIA senssorsosnesasanscrarensmnnnsen

EssEEEEAESsSAmAmLEEEAEE s EmsEAE AR A R

i1) Csnovna zakupnindg, minimaini doprinos za
reliske i sporedne todkove, doprnos za
rojednicke upravijanje centrom [ doprinos za
noikove reklome uskladivatl ¢e se na temelju
HICP-a [Harmarnized Index of Consumer Prices)
70 podrudje Europke Unije kao dto objavijuje
EUROSIAT, pri femu se kao polazna osnovica
o prvo podelavanje smatra broj indeksa
objavien u mjesecu sklapanja Ugovoro
(2015=100). Novi broj indekso predstavija novu
polaznuy  osnovicy  za  fzadun  dolinjib
VAIOINZQCH Q. 2+me et e e

e e e e e e e R e Sl L B

(2} Ako gore navedeni indeks pcmsie u odnosu
na stanje mjeseco v kojem je sklopljen Ugovor,
odnosno U odnosy no stanje od adnjeg
usklodivanja, onda ée se | Osnovna zakupning,
minimaini  doprnes z0 redijske | sporedne
froikove, doprinps za zajedniéko upravijonje
cenlrom kao i doprinos 2a lrofkove reklome
automatskl promijeniti za 100 % (slovima: sto
posto) od dotiéne nostale promjene indeksa, a
do za to nije potreban poseban pozv, No ovg
nacin_ iraéunata  Osnovna  zakupning,
mnimolni  doprnos  za reiijske | sporedne
frotkove, doprinos zo zojednicks Jpravijanje
centrom kao i doprinos 2a trolkove reklame bit
Ee asnova 249 sjadece usklodi vcrue |'§ &l dao}

e e R P O e o e e ] T R S oy

9. JAMCEVINA --sevmmccmmavansassnanmemssannanss
Zakupnlk je najkasnije 4 (slovima: Cetir) Hedna
rnakon potpisivanio ovog Ugovora, Obvezan
Zokupodavey platitl jaméevinu (kauciju) v visini
od 3 (slevima: i) bruto zakupning |Osnovna
zakupning, minimalni doprinos za  rediske |
sporecdne trofkove, doprinosl za zdjednicko
upravijarje centrom i reklamu, uveéano za
pripodajudi zokorski  porez  no  dodanu
vijednost], Zakupnik |e obvezan odriali
valignost joméevine fijekom ciielog trajanja
mlr;upf: (513 1. i), ssm—rmmn i

SUPERNOVA @

B. INDEXIERUNG -ereneecncnnnens e R e
(1] Die Grundmiale, der mMindestbetrag fir
die Beldebs- und Nebenkoslen, der Beitrag
fir das Centermanagement  sowle  der
werbekoslenbeitrag werden anhand des
ven EUROSTAIL vardifentichten HVF
(Harmenisierter  Verbraucherpreisindex) o
die Europdische Union werlgesicherl, wobei
die im Monal des Vertragsabschiusses
variautbarte Indexzahl als Basis [ir aie ersle
Anpassung gt (2015=100), Die neuve
Incleszahl stellt die Basis 10r dle Berachnung
waiterer Wertanpassungen dar. - serrmen e
(2] Solite der obengenannte Indrax gagenuber
dem Stand das Monales ches
Vertragsabschiusses bezw, gegenlbar dam
stand der lelzien Wertanpassung gestiegen
s@in, so  dndern sich automatisch  die
Grundmiete, der Mindestbetrag for  die
Betriebs- und Nebenkasten, der Beilrag fUr aas
Centermanageamaeant sowle dar
werpbekostenbeilrog um 100 % [in Worlen:
ainhundert Prozent) der jeweils gingetretenen
Prelsindexverénderung, ohne dass es elner
besonderen  Erkiinmg  becad.  Die  so
arechnete Grundmiete, der Mindestelrag
fir die Betriebs- und Nebenkosten, der Beilrag
for daos  Centermanagement sowie der
werbekostenbeitrag stellen die Basls flr die
nachsle WErmnpuswng dar {§ 6 Teil ), —-—---

Der Miater st verphichtet, spdfestens 4 {i
Worler: vier) wochen nach
Vertrogsuntarzeichnung aine
Sicherheilsiolstung (Kaution) in Hohe der 3
fachen (in Worlen: dreifachen) Brutiomiele
{Grundrieta, Mindestbelrag fir die Batriebs-
und Nebenkosten. Beilrbge I dos
Centermanagement  und  dis Werbung
iziglich der jewalligen  geselzichen
Mehrwertsteuer} dem Vermieler zu bezohien.
Der Miater st varpflichtel, die Gultigkeit der
Sicherheilsleistung ~ Uber  die gemm!a
mistdauver aufrech! zu E}rhul’ren 1§ 1310-" . -
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§ 1 PREDMET TAKUPA seresrevcrmmemmmmmsansncnan
it} lokupodovac daje radl uporabe ©ouz
napiaiu Zokupniku u zakup poslovni prostor s
amakom novedens| u tacki 1 (2] 1L dijela
Ugovora (v noslavky . Predmet mkupn"j

(2} Predmet  akupa je oznolen  no
prilefenarn  poloiginom  nacHu  crvenom
boiom {Prilag /B) | opisan Upnfnicnom opisu
r1rudn|e i mr:mme (Prilogy /12, -

{3) {akupcdavoc ima pravo a wijeme faze
prowwktirarja 1 gradnje vl aventuaine
polrebne  ifl svesishodne  preinoke no
Fredmety xakupa, keje se na smalkrgju kao
promjara  Litnih - paramatara prostora
ocdnosno  fokachskih uvieta za  nekretning,
Owve e préelnoke mogu odnositi koko no
flocrt, fako i na vﬂh("rr ¥ Prpc!melu mkupn

14 U pnﬂiﬂ-dt- gmdeumshh radova, koje je
-rluim [2vrsil fokupodavac, kao | planskin
nacrla,  skliuGive su rmjerodavnl prilozl
Ugavora (posebice Pdlog /D). Pikazi koj
odshipolu od  lstoga nor uw o projgking
deokumentaciji  arhitekata  ilF gradevinskih
1ur'k| 701 Fnkurwdq:w{:m risi) ulwt—‘-zulu{ [

l:] mmpnduvm i) wc:'mm sluSeju mdr?::wn
prave  immjera Ugovora il v pogledu
Precdmeta zakupa, ko le promjenea uvjehuiu
uprovna  dijela, oko 5o posledica Folki
susicinin viasnika, ako e to u slulbi zodtite
okoita ili tehnidckog napretka il ako proizdoze
2 drugih pravnih, tehnickih il gospodaorskih
nuinostt 1one  pogorovaiu bitno  poloda)
akupnike. Evantuaina potrafivanja
fakupnika dbog  tokvin promjena s
BRjuCENn. — e s o o e

[6) Iokupodovac j& ra wvijgme trajonjo
Upovora oviodten pramjasth Zokupnika no
ollernaliviw povelinu unutar objekla iz todke
diisla Ugovora,  Eventualno

SUPERNOVA @

ALLGEMEINE VERTRAGSBESTIMMUNGEN «r-rav--

----- ]

§ 1 MIETGEGENSTAND --=-avuna TR (R

(1) Der Yermieter Oberddsst dem Mieter
enfgellich 2um Gebrouch das Geschdflslokal
mit der Bezeichnung gemal Punkt 1 (2) Teil |

des Vertrages (irm Wt eren
..MFntgﬂgamfnnd J s s S
M Der MILF;}H;;F‘ﬁSTGﬁd sl oul  demn

beilegenden Lageplan ot umrandat
(Arage ./B) und in der beilegenden Bau- und
Ausstatiungs bemhte‘bmq {Anlage S0
umsc’r'*ﬁ-:'-bpn
13) Dr=- 'vfermm*m it wt""nrﬁﬂd der "Iq T Tate
und Bauphase Larechtigt, eveantuel
notwendigea unafader rweackmélige
Umgestallungen des Mielgegensiandes
vorzunahman, walche nicht als wesaeniliche
Anderungen der Fiiche oder der
Slondortbedingungen das  Grundstlckes
anmusehen sind. Diese Anderungen kénnen
sowohl den Grundriss Qs auch die Grofa des

Mig! geqc-r-s-und&s beirefllan. —.— e
54} EE."J\..Q r,:lr_:r VDT ‘-,meIeTer U
er‘-brlngendah Bauleistungen  sowia  dar
Planutetiagen  sind  cusschlighlich  die
Verragsbeilagen (insbescndere Aniage /D)
mafRgelalich, Hiarvon abweichanda
Darstellungen, wig atwa in den

Planuntardagan von  Architekien ader wvan
Bavuntemehmeam, sind fr den Vemnieter
UI"I\"FTL"IIHdHC""I e e ey

[‘}] Der Vermlefﬂr b-:ahr.tﬁ' sich i padem Fcrrr
Anderungen des Verfrages und/oder in Bezugy
aul den Mieslgegenstand vor, die durc)
Behorden ader Nachboreinspriche verlongl
werden, dem Umwelkchutz oder dem
technischan Forbsehitt disnen  oder  durch
sonshige rechiliche. technische  oder
wirtschoftiche  Notwandigkeiten  veraniasst
gdnd  und  den  Mieter nichi  wesentliich
beeintrachligen. Elwoge Anspriche des
Migters weagen derartiger ﬂndﬁrunguw sinel
umgmcﬂmsan

(6} Dar Vermieter st wéhrend der Dauer des
Verrages berechtigl, den Migtor oul eine
Alternativiidche innerhalle des Objekls aus
Punkt 1 (1) Teil | des Vertroges umzusetzan,

i
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potrciivonjo  Zokupnko  zbog takvog
: premjedtanja su Iskiiucena, «~—— .
. § 2 TRAJANJE ZAKUPA -evmeeeeecuraancnnnn s

(1} Zakupni odnos sklopa se na odredenc
vijeme 1 st podinje  primopredajom
Pradmelo zakupa lokupniku. Primopredaja
Predmela zakupa uslijedit ¢e predvidivo
prema tocki 4 (1) [, dijela Ugovora, --———-——.

(2] Zokupni odnos zavisava najkasnije u
frenutku prema 1ocki 4 (2) |1, dilela Ugowvarg,
+ Zokupnik je duan isprazniti Predmet ckupa i
predoli ga lokupodavcu siobodnog od
oscba i stvar, a da o to nie potrebno
posebno  otkazivanje  Ugovora. Ugovome
shane sugiasno  ulvrduju kako 20 vijame
razdoblia zakupa niti Jedna nije ovlaitena
olkazoti ovaj Ugovor prije niegovog isteka
cosim u o sudajevima  predvidenim  ovim
: Ugnum{}n\..n_ﬁ,.-.._.-., e e i

{3) Ako Zakupnik po sleku Irajanjo rakupa,
nastavi korstti Predmet  zakupa, 2akupni
- odnos se nece smatrali produljenim. Clanak
344, hrvatskog Zokena o obveznim odnosima
(2030 s prema tomu ne primjenjuje. -

4] U stuéalu polpunog uni§tenja Predmeta
. fakupa usljed vide sie odnosno dogadaja za
¢ koje Iokupodavac niie  odgovoran,
- lakupodovac  nlle obvezan obnioviti
Codnosnoe ponovhno  uspastavili Prescimed
§ wkupa,  lakupodavac  mole progiasitl
. Prédlonak rakupnog odnosa s udinkom U
- fenutku - unistenja  Predmeta  zakupa,
¢ Neovisno o lomu hode i se Predmet rakupa
- Nunovo zgraditi u nekom kasnijem tranutky ili
vonece, U sludgju nove izgradnje zakupnih
. Prosicrijo Zokupnik nema prednost, u odnosu
. e diuge kandidate, kod skiapanja novog
: MGOVOIG O 20KUDU e e oo

53 LAKUPNINA OD PROMETA «-vevvenmmnnnnnnn.
- M Zokupnik  plaga zokupninu  kojo  se
'Ff' Seunava prema promeltu koji je ostvaren u
. ""edmely zakupa ukoliko iznos koji je {zrozen
i U Postotky sukladno todk 5 |, dijela Ugovora,
- Plemallie ved pladenu Osnovnu zakupninu
; 20 Blo fuzdoblie {u nastavku , Zakupnina od

§

6.}
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Etwaige Anspriche des Misters aus  einar
solchen Umsetzung sind ausgeschiossen, —--.-

B 2 MIETBAURN vnuvenconsisunnsnsinissnisnsissvisic
(1} Das Mietverhdlinis beginnt il Ubargabe
des Mietgegenstandes an den Mieter und
wird befristet abgeschlossen, Die Ubergabe
das Mielgegenstandes erfolgt voraussichtlich
wie Im Punkt 4 (1) Teil | des Vearrages
Lo =1 ] T R S
(2] Das Mietverhdlinis endet spatestens rum
Lollpunkt gem&B Punkt 4 (2) Teil | des
Vertrages. Der Mieter ist vermplichtet, den
Mietgegenstand zu rdumen und frel von
sachen und Personen an den Vermieter zy
Ubergeben, ohne dass es elgens  einer
Aulkindigung daldr bedart. Die
Verlragsporteien hallen einvermehmiich fes!,
dass wihrend der Mietdauer — aufier in den in
diesem Vertrag vorgesehenen Féllen ~ keiner
der Verlragsparteien berachtigt ist, diesen
Varlrag vor selnem Ablauf zu kindigan. -«
(3] Setzt der Mieter nach Abloul der
Mietdauer cen Gebrauch des
Mielgegenstandes fort, gilt das Mietverhdlinis
richl als verangert. Art 544 des kroatischen
Obligationsgeselzes [Z00) findet demgemas
keine Anwendung, ——--———--me..

(4} Im Falle der vollst&ndigen Zerstdrung cies
Mietgagenstandes durch Héhere Gewall ader
ein vom Vemmieler nicht 7u verlrelendes
Ereignis, Ist der Varmieter sur Erneuerung birw.
Wiedarhersielung  des  Mietgegensiandaes
nichl vempflichtel. Der Vemnieter kann das
Mielvarnditnis mit Wirkung fOr den leitpunkt
der Zersibrung des Mietgegenstandes als
beendel erklaren, unabhéingig daven, ob der
Mietgegenstand 2u einem spdteren Zeitpunkl
nev  emichtet wird oder nicht,  Bei
Neuverichtung der Mietrdume hat der Mieler

gegeniber underen Bewerbem keinen
Vomong beim  Abschiuss  eines  neuen
MIBIVEITGQES, —mr e e e acsm i imnan s e
§ 3 UMSATIMIETE ==veeveremnmmnnes R —

{1] Der Mieter entiichtel eine Miete, welche
sich ous dem im Mietgegensiand erzielten
Umsatz berechnel, solem der in Prozent
ousgedrickte Betrag gemdaB Punkl 5 Teil | des
Verlrages, die bereits geleistete Grundmiete
for  denselben Zeitraum Obersteigt  (im

e

.

) X

A



prumerﬂ"',l__..____ e i g
2] Koo promal u smislu ovog Ugovora
ugimajy se cjelokupni prihod! {bez POV-a) od
prodaje svih roba i usluga 1e svi ostali primici
fakupnika il freclh owoba od bilo  kojin
postova kojl se obavijoju u Predmety zakupo
il iz Predmaeta zakupo, ukiuéujudél | one od
kalcloike prodoje. pri kojim  se  koriste
sredstva kormunlkacle na daljine, 0 te
neovisno o lome visi | se isporuka robe preko
Predmeta kupa il ne. Obrodni posloyl |
poconje  stranaka  kredilnim karticama
Aednadena e s golovinskorm kupovinom. U
sluCaiv podrakupa u lzradun Zokupnine od
prometa moraju sa  dodatno  ukljuditi |
D'Dh’-ﬁh podmkunmm e e s

[3} 7o I.rrocurmwmje frukupﬁ e o promelta
Iuku,xwi. e lokupodovou posiali detaling
lzvieide o svom prometu. lavieide o prometu
obuhvaca uviek 1 slovima: jedan] mjesec
kalendarske godine, o Zakupnlk ga mora
costaviti nojkasnije u roku od 10 {slovima:
deset) dona nakon isteka dotiénog mjaeseca,
U lom mjeseénom pregledy moaju 5o
ravesti prometl po danime, Iskazuie se zbro)
dnevnih promela, Zokupnik se obvezule 10
swvakd don nefspunjenja il neplipadajudeg
ispunjenjo  platill  Zokupodavou  ugovomu
kaznu, koja 8 neovisna o krivnfl | kojo ne
pediijele sudadkom pravu no umanjenje u
visini od 1/30 mjesadne Oir"C"'-"ﬂ& m-cUpr.rw
po gany. -

Id] L'f Frriavi prnmp’ru 0 prosinoc 1+J<1_:(‘rl
godine Zokupnik je dulon Zokupodavcy

Elodobng predal | preged  ukupnogo
goditnjeg  prometa -  rmEdkanjen po
poednim  migsecima. Prjavljeni  goding

promet mora bili iz regisirrane blagajne.
overan | polpisun od shurw aviaitenog
pwdsiuvmlrn s e g

I‘=I' ?Gkupudmu:, ima pravo dalj r:r::w]ranh
gore navedens podatke po  viettoku
linancijske i ekonomske sinke odnosna kod
drugog opunomodenika (revizor, odvjetnik
id.) kojeq sam iabere, Iakupnik jo duian
{okupodaveu il takvem vieitaku omegudlti
uvich u sve dokumente [npr. u elekironickom

]L*u.u oblky), kol su cotrebn xp izradun prometa, 1

.\.
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Weleren ..I.I'rnmhmie!e"}. e e

{2} Umsatz im Sinne dieses Verlrageas sind die
gesamtan Einnahman  [ohne  MwSt]  aus
samitlichen wWarenverkiufen unal
Dienstleistungen  sowie  alle  sonstigen
Einnahmen des Mielers oder Drter aus der im
Mietgeganstand oder Qaus dem
Mielgegensiand heraus batriebenen
Gaschifte joglicher art, sinschlie8ich solacher
ous Versandhanadsl, unler Verwendung von
Fernkammunikationamittaln, unabhdngig
davon, ob die Auslieferung der Waren Uber
dan  Mietgegenstand  erfolgt oder  nichl,
Ratengeschéfte und Kundenzahlungen mil
Kraditkarten sind Barverkdulen gleichgestiait,
Bel Untervermletung sind dle Umséitze des
Unlermieters ausétzlich f0r die Erechnung ceor
Urnsalzmiete aelnzubetichen. e

[3) fur Er-'r'nﬂlunq ciw Umsuumletn a.rlni dal
Micler dem  Vermieler eine detallede
Meldung  seiner Umsdélze Obermittein, Die
Meldung umfassl jeweils 1 {in Worten: einen)
Monat  eines Kolendedahres und  erolal
spalastens 10 [in Worlen: zahn) Toge noch
Ablauf  des  Jewaeligen  Monats, In der
jeweiligen  Monatsibersicht sind dann  die
Lmsdrtze fagawaise anzufdhran, Die
lagesymsdize werden in einer  Summe
ousgewiasen, Der Mister varmpllichtel sich, flr
jeden Tog der Nichterflllung cder der nicht
gehérgen Erflllung, dem Vermieter eine
verschuldensunabhéngige, dem rchterichen
MaBigungsracht nicht unteriegands
Vartragsstrafe in der Hohe von 1/30 der
monafichen  Grundmiele pro Tag v
L:&.f_uhlan. S
4] Ml e Meldunq dm Umm!.:r's fiir dr:--
Dazember des laufenden Johres hat der
Migler glelchzeitig sine Jusarmmenstetiung des
gesamten Jahresumsatzes — nach Monaten
gegliedont - dem Vermieter ww Obermitieln,
Der gemeldete Johresumsatz muss ous der
Registrierkasse  stammen, teshert und von
einam w;r1remr~gatm*echl g’fr:n Crgan
unmrmruuncf L

{J] '.‘uﬁr Vermupru ist Lweu.hhgr cie oben
genannlen  Angaben durch einen  Flnong
adar Wirtschaftssachverstandigen bzw. einen
anderen  Baaouftragten [Wirtschaftspri fer,
Rechlsanwall etc.) seinar Wah| Jberoriten 2u

lassen.  Der  Mieter ist  verpflichtet, dem
Vermieter und/oder einem solchen
sachverstéindigen i" cille filr diez
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. sutciu GO se proviera pokaze opravdonom
" (noime. ako su U dostavljenim izviet¢ima o

prometu sadriane pogreike, manjkavosti i
netacnostl], Zokupnik je duian snositi sve
nostole  frodkove  proviere.  Osim  toga

- Jakupnik je obvezon lokupodaveu bez

odlagonja  nadoknaditi  raziiku izmedu
Jakupning od prometa. koju istinski dugule |

- zakupnine, kojo je plocena na lemelju

nolochih - prijova prometa.  ajledno  sa

. ateznim kamatama, U sluéoju  odbijanja

surodnje odnosno neodobravanja uvlda v
polrebnu dokumenlaciju. lokupodovac je

. oviiten promete Zakupnlka procijeniti T na
niima temeljiti Zrocun, —--mmem e —

[P ———————— S TR S S 4L e

P R——————— L L STt

© (6} Dostavieni podoci ¢ promelu smiju se
L koristiti u stotistiéke svrhe, ———mmeeeaeeae-

{1} U Zakupninu od prometa sukladno locki 5
[ dijsla Ugovora se uradunava ved pladena
Oenovng  zokupning 2o islo  rozdobje.
Povring, koja je U zapisniku o primoprecaj
Predmela zakupa uividena (Prilog JE] mnodi
sa 5 loktorom prema todki 2 1 dijela
Ugonvara,

{2} Ako goditnja zakupnina od prometa
gremaivje osnovhnu godlinju zakuphninu 2o
vide od 10 % (dovima: deset posto),
Iakupodovae moze U narednoj godini tradifi
od IZokupnika pored Osnovne zakupnine |

© mjeseénu  akonfaciju za  Zakupniny  od
¢ prometd u visini od 50 % (slovima: pedeset
: paoslo) razike premadivanja. Akontacija se
: ploda od sjednjo siedece goding, «ecwmmer

 § 5 REZLISKI | SPOREDNI TROSKOVI --cnencnmnnns

R

praseaRes

(1) Zakupnik snosi sve redijske i sporedne
raskave nostale u veri s Predmetom zakupa |

- nlegovim koridtenjern (v nostavku redijskl |

sporedn| frofkovi, koji ovise o potroinji/
direkini trofkovi Predmeta zakupa). Relijske
| sporedne trofkove, koji ovise o potroinji
Lakupniky obradunova | napladuje izravno
Svoki dobavijoé navedenih usiuga, ako je to
moguée u tehnickom | svakom drugom
bugledy, Ako o nije mogude. takve trofkove

‘I”’k lokupniku  obradunati | naplatif
Ykupodavac, lakupnik <e © svom
b
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Umsatzberechnung notwendigen Unteragen
{zB. In elektronischer Form)]  Einsicht  zu
gewdhren. Im Falle, dass sich die Unerprifung
als gerechlfertigt erweaist [ndmllch wenn in
den dbemittelten Umsalzmeldungen Mangsl,
Fahler oder Unrchligkedan erthallon sind),
hot der mieter die gesamt enlstandenen
kKoslen der Uberprifung zu fragen. Darlber
hinaus  Ist der  pieter  varpflichtat,  dem
Vemieler die  Differeny  swischen  oer
tatsaichlich geschuldeten  Umsolzmiele und
jener, die aufgrund unrichtiger Meidungen
gezahit wurde, samil Verzugsrinsen
unverzlglich 20 erstalen. Bel Varwsigerung
der Zusammenarbell bzw,. Nichigewdhmung
der Ensichtnohme  in die  edorderichen
Unteragen, ist der Venmieter berechtigl. die
Umsiatze des Mieters zu schatzen und der
Barachnung zugrunde zu legen. -----——emem
(6] Die Ubermittelten Umsatzdaten diifen zu
statistischen fwecken verwendet werden, -

§ 4 GRUNDMIETE == -=ccavnnremramanmmnamnsnnyarenaas
(1) Auf die Umsalzmiete geman Punkl 5 Teil |
des Vertroges wird die bereits geleistete
Giundmiete W denselben feilraum
angerechret, Die im  Ubergabeprolokall
(Arlage ./E] lestgelegte Fldiche wird mit dem
Fokior gemdaR Punkt 2 Teil | des Verlroges
MAUITDHZIETT, smeemesanmmnm oo smmnss i m v sm s e

(2) Ubersteigl die Jahresumsalzmiete die
Jarresgrundmiete um mehr als 10 % {0
Werlen: zenn Prozent), kann der Vermieler im
Folgejahr zustitzlich zur  Grundmiete, aine
monathiche Akontozahlung ovaf die
Umsatzmiete in Hohe von 50 % (in Worten:
funlzig Prozent) der Differenz verlangen. Diex
Akontozahlung ist ab Januar des Foigejahres
g antAC BN, s mmems s e e

§ 5 BETRIEBS- UND NEBENKOSTEN------cxcvrunnee

(1) Der Migter frégt alle im Zusammenhang mil
dem Mietgegenstand und dessen Nutzung
anfollenden Beliebs- und Nebenkosten (im
Welteren ,.verbrauchsabhingige Befriebs-
und Nebenkosten/Direkikoslen des
Mielgegenstandes”). Die
verbrauchsabhdngigen Bairiebs- und
Nebenkosten werden - wenn technisch und in
sonstiger Hinsicht moglich - direk! dem Mieter
im algenen Namen und auf eigene Rechnung
von dem jeweiligen Venrotgungsiriger
vermechnel. Wenn dies nicht mégich Ist,




frotku ugraditi 1 odiavati za 1o potrebne
mierre uradaje odnosno brajila,
fokvpodavac  Ima  prave  ratrafitl | do
nadleine vpravne tijelo vodnu naknadu |
komunalny naknadu [porer na nekretninu)
ZOracuUnava rﬂrek'lnc; Eakuprnku e e s

(2} i'ukt:pnn: ista ’rmu rclir*'uurnt. snost b pEGCﬂ i
sver redijske | sporedne trolkove polrebne za
odgaovarojute  uprovianie | poslovanje o
objekty iz todke 1 {1] | dijela Ugovora prama
uputama Zokupodavea (U nastavku |, Opéi
r&ﬂ]sld | spamdnl Hoiknvi“] To su posabice-—

n] ?m@d:wkr rai:;skl troik(m zo objek! iz -otke
111 digla Ugovora kao primjerice trodkevi
eloktniine anerglie. noknada 2o vodu |

oovodnu, troskovi grijanja | hladenja, trofkovi
ogvoro smeca. trofkovi &lidenje kcnmllzon:e
ited .- B e 8 B o e e et s

L‘JJ rmfkow ﬁlir‘enjq trofkovi ukiﬂﬂlﬂmu
"'*ieqﬁ 'r‘mlnﬂnjs mlederlh pm.ﬂng R

o) :ru:.k avl osiguranja, pbsem"ﬁ pmlw ko
poing, nevremend | poplove | loma stakla.
nugummn o Pdguvunos [ Iqrupodﬂw rl—

] tro kow 5emwa=~;ﬂ pramkm inspekrue
nofovania | obrove 7o sve tehnitke |
elekiricne uredoje v objekiu iz lodke 1 |1 ; L.
dijela IJgowrc te vanskib sustave— e

e e 1 00 88 ST e o S 8 0B e 5 1 e e

v] porez i quc: javna duvonm VEZONG 70
objekt iz todke 1 (1) | diela Ugovora |
reretninu na kojoj se nolazi objek! Iz !m":kE:- [
|:~ l. -:'iqplu LJgowm an
) rr“acuw wpraviionia obmkrorn iz rcf“hce 1 [1]
I. dijela Ugevora svih usluga (administrativni
trodkovi, trofkovl info- pmn!::r, trodkovi fth’rv
*‘lﬂﬁa‘“{}f‘mur‘{l fhe) weeec

B e B B ey p i,

q‘ izdaci v vex s djefiirm icuikc:m e e

| Trﬁi}mw mmtnrskﬂ [P # 1 S —
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warden diese Kosten vom Vermioter cem
Mieter in Rechnung gestelll, Der Mielar wird
auf elgene Kosten die hlarftr erforderlichen
Massgerdte  inslalieren uvnd warten, Der
Varmieter Ist berechtigh die wassergebinr
und die Kommunalgbgabe [Grundstouer]
aueh  direkt von  der  dafir zustindioen
Behdrde dem Mie!er verrechnen wu lassen. -

{2) Dﬂr Mieter rrcrgf und l'}P?GHI‘ rc:mmhg auch
dile Belrabs- und Nebonkostan, die fr aine
ordrungsgemalie Verwaltung und den
Betrieb des Oblaktes aus Punk! 1 {1} Tell | des
Vertrages noch Vorgoben des Vermieters
notwendig sind (im Waiteren | Allgemelne
Befrlebs- und Nebenkosten”). Digse sing
insbesondere —------
) Gu‘nelnkos £ des Db]nktps (oW F'umﬂ 1 11]
Tail | des Verlrages wie etwa Slrom-, Wasser
und Abwasserkosten, Heir- und Kihlkosten,

Malentscrgungskostan, Kosten oiex
Abwassenelnigung, e1C. - e e
l'.ap Eu.n gunqskmsten Kostan dar
Schneerdumung und Sfrﬁuung wOn vereisten
Oherflm L -

c] Kmhﬂn dar  Vers t:rwn.rr'tq If‘lSDESOF"dEH‘
gegen die Risken von Brand, Slurm und
Oberschweammungen sowle  Glasbruch,
aninlllchwersirherung des V:irmiETEI'Sm-—-—-- -
ci} Berrauurﬁgsr Reporatur-, 'u"-’nrfunqi

Instandhaltungs-  und  Instandsetzungskostan
aller technischan und elektronlschan Arlagean
im Objekt aus Punkt 1 {1) Teil | das Vt.—;rlr::rgu
sowie der ﬁUBEHUhImth ——
a] ah-uem ung sonslige Gffentiche Abgaben
im Zusammenhang mil dem Objekt aus Punkt
1 {1} Teil | des Vertrages und dem Grundstick.
auf welchem sich dieses befindet--—mm .

f| Xostan der Verwaltung des Objektes aus Punk:

(1) lail | des Verhrages [Verwaltungskosten,
Kosten das Info-Points, Eosten ey
Gcbbudemarumpmuni BIC

g] Ausgaben Irn Imnmmﬁnhang mit  der
Kinderecke — e :

h EﬁWGChungakO’Slﬂﬁu---—--"-d—-----—-----~------ i

1] Kosten dear Schad rw .:]'«hpk;cn |plung--- s




e
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W trod

j) wodkovi oznaka kolosieka i parkiralidla-—--

k) frodkovi bolicne dekoracije-———-———-o-—o

1) rotkovi  glazbenog uredajo,  trofkovi
[e]gk)ﬂﬂ LT = o B -
1) Truﬁko vi ’rﬂkué eg | mvashcl]skcng

pdrfavanja  te  ciEcenjo  opdin dijelova
obekta Iz toke | (1) 1. diela Ugovora
(fasaga, krov itd} | pripadajuéih vanjskin
p(\'...-[{ing."--.-.. e LR P N S P Lt
|'=.t lo Dptf‘.er rengske i sporedne holkove
objekia iz tocke 1 (1) | dielo Ugovora
{.ﬁfDD‘rl.lje se  minimalni doprinos  kako ja
;:mmsunn utocki 4 {1} l. m;ala UQomm R

[4:| Eukupodﬁmt ima provo oviastitl druga
poduredo | izvodofe pa vodenje svih
usiuga, il e se trotkevi razdijeliti nao
LR o me e o

||1] Khur rmporedwcmiu readljskin i sporedmh
froikova, nadin njhovog obraduna  [mjermi
uredajl. povidine | zapremine), le nadin
mjgrenjo wiroika odreduje {akupodavac, Ist
te 20 cjelokupnl obiekt i za odredens
nopskrbing  krugove  predvidiell  rasebna
brofia, cke lo s gradevinskog stajolidta bude
moguite | potrebno. Zakupodavac pridriava
clovo  promjene  klju€a  rasporedivanja
reZiskih | sporednibh frodkova uw o siu&alu
povecanja il smanjenia poviing u abjekiu iz
ladke 1 (1) | dijela Ugovord, «-———— e

i6) lakupodavac zadriava prave sa
zobranim  zakupnicima  velikih  povriina /
glavrim zakupnicima dogovoriti individualnu
podjely rezljskih i sporednin frolkova. U tom
Sutciy paramelri te individuaine podijele
uliecu v definicijiu  kljuéa rasporedivania
redijskih | sporednin I1O3KOVQ, w=mssarsmssmsens e

(7} Jlmhm 70 navedeno rczdoblje ploceni
‘r;:lnlmcllnl doprincsi ne mogu poknitl stvarne

PCe 1efiske | sporedne hrolkove, loda ¢e
lokupodavac  dodatne lolkove prema
naknadnom abradunu refijskin 1 sporednih
Kova abra¢unati Zakupniku. U fom siuéaju

o
kﬂpuunvm: ima provo povedali minimalni
Cprings ..
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il Kosten clar Fahrbahn- unied
Purkﬂdﬂimmberung-——-———-- S —

k.:l ﬂnﬂen der Welhnurhlsdekomhr}n B

I} Kosten der Mus.lkunlﬂga Ts*r&fon- und
intarnetkosten e e

m) Kosten der Instandhaltung. Instandsetiung
und Reinlgung allgemeinar Talla des Objekbes
aus Punkt 1 (1) Teil | des Vertrages [Fossade,
Doch, etc)) sowie.- der da?uqvh{jngen
auflenflichen —-
(3} Fir die Allgemeinen Betlebs. wnd
Nabenkosten des Objekls aus Punkt 1 (1) Teil |
des Vertrages wird eln Mindestbetrag - wigim
Punkt & (1) Tell | des \.-‘e:lmges fcs.1gu1+,g! -
mrgﬁschrsebcn <
{4) Der ‘u’ermiemr |sr t}ﬁrﬁchitgr sarmtliche
Leislungen, deren Kosten auf die Mieler
vertellt werden, cinam anderen
Untemehmen / Auf‘rrcgnehma' zur r’husfuhrung
N uberlrugen e —

{hj Den Un'uh]gesrhlussel dre YRR (]
Abrechnung  (Messgerdte,  Rdchen  und
Volurminag) sowie At der 18hlung der Belriebs-
und MNebenkosten bestimmt der Vermieter.
Diegser wird objektweise oder [Ur bestimmie
Versorgungskreise aigene {&hlungen
vorsehen, soweit dies bausells mdglich und
erforderdich ist, Der Vermiater behdll sich das
Recht  vor,  bei  Vergroflerung  oder
Verdeinerung der Fachen im Objek! aus Punk!
| 1) Tell | das Varirages dern Umiuqasc.,hlussel
U OGN, ——- e e e S

(6} Der Yermieler behdit sich das Rech‘r Wor,
mit ausgawiniten GroBliGchen- !
Ankermietern eine individuelle Belriebs- und
Mebenkoslenkosterwegelung v treffen. In
digsern Fall fieBen dis Parameler diesor
Individuakegelungen in die Definition des
Betriebs- und Nebenkostenumlageschilssals
E‘ﬂl T —————————— L SR e L L

(7) Sofite die lm Abre.-chnun{qszar1rﬁum
gezahlten Mindestbeiroge nicht aur Deckung
der tolstéchliich angelolienen Algemeinan
Betriebs- und Nebenkosten ausreichen, wird
der Varmiater mit Vorlage der Beliobs- und
Nebenkosten-Nachverechnung die
mMehrkosten auf den  Mieter umlegen, In
diesem Fall st der Vermieter borechfigl, den
Mindestbetrag u erhdhen.-———— e

T MWWW

S



(B} Moguco dodatno plocanja iz nakhadnog
obraduna  relijskin i sporednih trofkova
Zokuprik je obvezan plolii v roku od 4

flovima:  delidl  ledna nakon lrdavanijeo
TG LINCL, ermsrm st e mmm e e o v e eni

(%) Iakupnik ¢e eventualn prigovor protiv
naknadnog obraduna refigkih i sporednin
trafkava sukladng stavky 7 podnijeli u roky
oo 4 [slovima: éetird] tedna od  slanjo
obracuna Redijskin | sporednih  trofkova, u
protivnoim gubl prave no olis [ @)% o R —

(10} Reliski i sporednl trotkovi, kaji ovise o
potroinji/direkini troikovi Predmeto I0kupa
bil Ce v daricm shudaju obradunati odvojeno
od Oodih Rediskih | sporednih trotkova |
zaracunali Zakupniku. U Redijske | sporedne
frotkove  Predmeta 2ckupa kof ovise o
palrodni ubrajoju se, bez prava  no
palpunos!, primjerce Wrolkovi potroinje zo
arjanje, hladenje, vody | slruju,  Dlrektnl
frefkovi Pradmeta ke obuhvadaju, bez
prava - na - polpuncst, trotkove tekuceg
ndriavanja i odriavanja tehnickin
poshgjenia na Predmelu ckupa, holkove
nabave, bazdarenjo ifill zamjene brojilQ,--—

§ 6 INDEKSACIJA <= -=vrveecnn R EEEEEE et =
(1) Osnovna Zakupning sukladno 1odki 5 |,
dilelo Ugovara vijednosno ée se uskladivali
50 indeksom kako je novedeno u todki 8 |,
diela Ugovora. Ako je navedeni indeks
podiozan neto  smanjenju. Osnovna
oupning nadce bk predmel bilo kokve
Eromjene, - —a.-

(2) Ake se navedeni indeks ne bude vite
obaviiveo,  Zokupodavac e odabral
USDONE v INAeKS, =esm e

(3] Neprlagodivanje QOsnavne tokupnine ne
smabe se odicanjern od tog prava. 1e se v
swoko  dobd  made  noknadro  USinit
dielatvarmim.—----- T

B 7 PLACANJIE ~«oneervmecrmnesncersen o ne e e

R AR A T S Smme - =

(1] Dsnovnn zakupning, refiske 1 sporedne
Foskove e ostole  frolkove, UveCano 2o
adpovarn|udi okonski porsr no dodony

;\ vifednost, ko 1L :r";m._pr'r(‘.u_}riied e 10-tog

",
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{8} Etwaige Nachzahlungen aus der Betrlebs-
W Mebankosten-Nachverrachnung ist der
Mieter verpflichtet, binnen 4 (in Worten: vier)
Wochen  nach  Rechnungslegung v
T g SO L

{?) Der Mietar wird einen etwaigen Enspruch
gegen die Betriebs- und Nebenkosten.
Nachverrechnung noch  Absatz 7]  bei
sonstigem Rechtsverlust binnen 4 (in Werten:
vier) Wochen ob usendung der Beiriebs- und
Nebenkosten-Nachverrechnung erheben -

{10} Dle verbrauchsabhéngigen Betlebs-und
Nebankaosten/Direktkosten clas
Misigegensiandes werden gegebenentalls

getrannt von den Allgameinen Betriobs- uned
Nebenkosten abgerechnet und dem Mietar in
Rechnung gestellt, 2u clen
verorauchsabhdngigen Ratriebs- und
Nebenkeslen des Mietgegerstandes zahlen
ohne Anspruch auf Volstandigkeit etwa die
Kosten des Verbrauches wvan Heizung,
Klhlung, Wasser und Strom., Cirekleosten ces
Mietgegonstandes umfassen ohne Arspruch
aul  Volslandigkeit, instandhallungs-  und
Wartungskosten von technischen Anlagen des
Mieigegenstandes, Koster der Anschaffung,
Eichung und/oder des Austausches  von
Zahlelndehtungen e i

§ & INDEXIERUNG -+ --+cavneermmmnrnareceenanee.
(1] Die Grundmiate gemag Punkt 5 Teil | des
Vartrages ist werlgesichert 1aut dem im Purkt 8
Teil | des Verlrages angefihrten Index, Softe
der angaflhite Index sinken, unteriegt dic
Grundmiete keinen Vardndemnungen. «s-—w..

(2] Solte der angefUhrie index nicht rmehr
verdlifentlicht werden, wird der Vermieter
ainen vergleichboren Index wahlen, ——- ...

(3) Eine Nichianpassung der Grundmiete ailf
nicht als Vericht aul dieses Recht und kann

jpderzeit nachiréglich  geltend gamacht
T o] [ [Ty E— e e et i T s e B
87 ZAHLUNGEN «=vrmms e mmracncismaecsannnnnnnes .
(1l D Gundmiele,  dis Balrieos-  und

Nebenkoslen sowie die sorstigen Kosten, sind
zighch der  jewelligen pesetdchen
Mehrwerlsteuer bis zumn 10ten N Worltan,

e
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[slovima: des?mg} dona o tekucem
mjesecy: Dcnlrzdovcmjm raduna od shane
1akupodaveo je 1. [slovima; prvi) radni dan u
mlesecy 2@ tekudl mjesec. 1o
pmwwemennsl svin uplata mjerodavan je
datum zopimanja uplate na racuny Na kaoiji
g0 upkite 1TeDTU VBl assmemo e e

B = SR

(2) U siucaju kadnjenjo Zakupodavac ima
pravo zara@unavati kamate u visini od 5%
(slovima: pet posto] lznad  iestom|esedne
komatne stope po EURIBOR-u te zahtijevati

sve trofkove nastole u ved s kadnjenjem (npr,

i

R £ e A

b T

SRR

TP

R

SRR

hotkavi opomena, rofkovi odvietnika ited,). -

(3) Sva izdavanja raduna i placanja vrse se u
domiciino] hrvatskoj valuli, o temelje se no
kunskol protuvrijednosti za EURO  sukladno
tetajno] fist, koju Hrvatska narodng bankao
ebjoviuie zo prodajni devizni te€aqj za Euro.
vajedl le¢qj je tecaj objoviien 15 dona u
mjesecy il prvi radni dan nakon toga dana
prije dospijeda plodanja.--———-——er—

{4) Ukolko Zakupnik ne izvidava svoje obveze
placonja  sukladno  odredbarmna  OvVog
Ugovora,  Iokupodavac ima pravo
zarafunati Takupcu sve tefajne gubitke
wema odgovarajudéo] promlijenl tedaja od
dong dospijeca pedmetnog ratuna do
sivamog trena pladanjo predmelnog
TR LIV st o mom i = £ e et o o e

{5) Zakupnina ad prometa ploca se U reku

od 14 (slovima: &etrnaest] dana od
I2ElIVON|a FGEUNG, —=sesmmesmmmsamman s

{8} Ako Zakupnik bude kasnio s placanjem
abveza, lokupodavac se mole namirtl z
depcnirane  kaucije odnosno  bankovne
TONQNCHE . =~ v msmrrm i o s sm e

AR AT R e R R D A e e
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lehnten) eines jeden Monals im Vorhinein 2w
lohlung fallg. Der Vermieler wird die
Rechnungen am 1. (in Woren: Ersten)
Werklog elnes jeden Monates [or den
laufenden Monat ousstellen lassen. B die
rechtzeitigkeit sémtlicher Zahlungen is! der
Engong des GCeldes auf jenem Konlo
mafigeblich, aul welches die lahiungen zu
IEISTEN SINQ = ems e s e e
(2) Bei Zohlungsverzug des Mieters is! der
varmieter berechligt, Verzugszinsen in Hohe
von § % (In Worten: tOnf Prozent] Uber dem 6-
mMonals-EURIBOR zu berechnen als auch dlle
angelalienen Kosten im Zusammenhang mi
dem Verzug (2.8, Mahnspesen, Anwallskosten,
21C.) ZU VeHQNQeN, —=ssussemmsemssmmmmnesmnnsnan e
(3) Samtliche Rechnungslegungen uid
Zahlungen etlolgen in kreatischer Wahmung.
basierend aul dem Kuna-Gegenwerl des
EURO, wie dieser von der Kroatlschen
Nationalbank als Verkaufskurs f0r den EURO
versHentlicht wird. Der glltige Kurs ist jener.
der am 15. des Monals oder dem darauf
folgenden Werktag vor der fGlligen Tahlung.
varBHentlioht wirgl.--ee-—-sen s e sanee e

(4) Falls der Mieter seinen lahlungs-
varpllichtungen nlchl ordnungsgemal
nachkommt, st der Yermiete berechiigt.
wechsekursverluste, welche aulgrund einef
entsprechende Kurséinderung wischen dam
Faligkeitszeitpunk!  der jewniligen  Rechnung
und dem latsachichen Iahlungseingang
enistehen, dem Mieter in Rechnung iU
T [a] [ = 1) P———————_
(5) Die Umsatzmiete ist binnen 14 [in Warter:
viezehn) Tagen ab Rechnungslegung 2V
DEPaRIEN, e =ememrm s imam s e

{6) Solte der Mieter mit goen
Zahlungsverpflichtungen in Verzug geratan,
kann der Vermietar aul die hintedegte Kaution
aurickgreifen bzw. die Bonkgorantie ziehen. -

i7) Ugovome strane izijekom dogovaraju da
Iokupodavoc ima provo, u sluéoju da
Inkupnik kasni s pladanjemn  ugovornih
uplata, a nakon ostavijanja dodatnoga roka
od 5 (slovima: pet danal, iskljucitl svu opskrou
Predmeta zakupa. U tom slu&aju se Zakupnik
Meoporivo odnice bilo kakvih potraZivanja
PRIty ZakupodOvea. s mmmssmamsmmes s

(7} Sollle der Mieter rrl ran
Zahlungsverpflichlung in Verzug geraten sein,
wird  ausdricklich  vereinbart, dass  dern
vermieter unter Setzung einer 5 (in Worten.
funftagigen) . Nachfrist  das Recht zustehl,
saimtliche Versorgungsmedien VoI
Mietgegenstand abzukoppeln. In diesem Foll
vatzchtel der  Mieter  unwidemruflich auf
iegliche Anspriche gegen den Varmigtar, -




§8 SI.I.IiHENE nowmf----------- -----
i1} Ispunjenje posebnih uvieto koje zakonski.
dufben |0 lehnicki propisl postovijaju pred
dielatnost  Zakupnika i/l pred njegove
predvidene djelatnost, Bkljudivo je stvar
Iokupnika, Zokupnik ée nopose  vodl
racuna do Zakupodavas thog neispunjenio
obveza iz ovog Elanka  ne  snos
karnenopravnu i gradanskopravnu ifl
upravnopravny  odgovornost  1e da  ne
podiijele obvez nadoknade Stete | da ga e
ne more taretitl 2a noknadu $tete i na neki
drugi nacin,

2} lakupnik je abvemﬂ osloboditi
lokupodavea od spunjavan)a svil zakonskin
posebnih obveza | uvjeta 2 odiuka sluibenih
imla koje se noigze u sferd Iokupnika.
Odgovarajudée  potvde o pilivonju
priznatog visftaka Iokypnik mora na zahljey
Iakupodavca dostavili bez odlogan|a_----s---

|3) Nologe i ocﬁﬂbne Uvjete ﬂﬂdk‘}r‘ﬁlh H]a'r!
keje ko donesy o bududnosti, v pogledy
korilenja  Precmela rokupa | obavienja
posia/gospodarske  dielatnosti  Zakupnika,
Lokupnik je dufon ispuniti o viastifomn frosku,
poobou Slufﬂju do isti budu upudeni
Ics;,.lmdmcu i el
[4] lfﬁt{rﬂélvﬂnjﬂ ili adurlrnmup -ﬁozmlu
nodieimin thsla le  doncienle  sieEbenih
ratoga, posabnib uvieta [ drogih odredaba
ne daje Zokupniku pravo na odustojanje od
Ugavora, otkez Ugovara niti na un"r;ln|r,-min-: il
uskrod wr.m]e': du?r-u Cinidbe, - A eme e

(5] Isto .n'FIj'EJ(jI Flsl ns*pcw}hre ujecale na
korstenje  Preomelo zokupa |0 obavianje
pospodarska  dielainosli  Zakupnika wslijed
veniskin okoinasti. kao $to su npr. regulaciia
prometa obilornicama, raskopoavanjo ceshe,
cestovng  blokads, onedliéenje bukom |
prr*%‘ nom, nestanak ttn.,pe i It*hmé‘ku mane. -

§9 FmMOPRED.ﬂ.JA e e L e
(1) Euku;':r_}d['wu::c ce Predmat  2akupd
praclal Iakupniky sukladno prilcZenom opisu
grodnje | opramea (Pilog /D). Zakupnik |e
oovezan preuzell Predmet rokupa o
O INCGIENO VIS s e e e e

SUPERNOVA @

§ a BEHQIDUCHE GENEHMiGUHGEN -------
1) Die Erfdilung von Auflagen, die geselzicha,
hahércdiche ader technische Vorschrilten an
dos Gewarbe des Mieters undfoder selne
peabsichiigte [ e L= stelian, is1
ausschiiefiich Sache des Mielers, Dear Mialer
wird insbasondare dofir sorgen, dass sich der
YVarmiater wEden Michterflilung der
varpflichtung, wie in diesem Punkl angelihrl,
wader strafrechilich noch  zZivile  und/oder
verwallungsrachtlich 2 vearanlworlen  ha!
und/oder nicht schadenersatzpfichlig oder in
sonstiger Welse  In Anspruch  genommen
B Lo T B
(2] Dar Mieter hm den Varmiater von du
Erfuliung sémitlicher gesefziicher Auflagen und
bendrdiicher Anordnungen, dle In der Sphiire
des Mleters legen, freizustallen. Einschiigioe
Frifbascheinigungen eines  anerkannion
Sachversténdigen mUssen aul Yerangen dos
Varmiaters vorm Migler unvar:uql.::h mrquanl
wardan, -
{3) ?ukUnTTlg argahende bt"hDFd’ulChP
Anordnungen und Auflogen in Bezug oul die
Mutzung des Mietgegenstandes und  den
Beliek  des Gewerbes/der Tafigksit des
Mieters, hat der sMieler au! eigene Kosten Ju
erfillen. auch wenn sle tlch gﬁ*gPﬂ dan
Vermieter riLhT&*r‘l oo -
[d} Dies "-"EF"E(JCJUHG oder  RUcknghma
behndrciicher Genehmigungen sowie der Erlas:
behdrdlicher Anordnungen, Auflagen oder
sonstiger  Bestirmmunoen gewdhren  dem
Mictar Kein Riicklritts-, Kindlgungs-,
Minderungs- ooer
L. m51ungsverwelnnmngsmch-

f‘j :-'- ‘%w n‘ﬂchm wes gilt ‘I.Jr ’!nP'.‘:Eu"ﬂ"ﬂl: hhl:;'.,n-;;:*r"
cler Mutrung deas Mietgegenstandes und der
GewerbeausGbung des Mielers durch Guiere
Urnstiinde  wie  elwa  Verkaehrsumiailungean,
Autgrabungen.  StraBensperen,  Gerlusch-,
CGaruchs und Stoubbeldstigungen,
Stromausfall und techmsche Gebrachen. -------

§9 AN BRE Al ireromremrosieceanesearmtads heenesoss

EEEmE R EEE SR A A AN S AR AR AR SR AR R

(1} Der Mietgegenstand wird vom Yermicla

gemdai beiliegender Baw- und
Ausstattungsioeschreibung  [Anlage /D) on
den Mieler Obergeben. Der Mieter s

verpfllchiet,  den Mietgegenstond wm
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. meduzidova. Predme! zakupa omeden Je
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(2) Ako pojedina podrucia objekia iz focke |
[IRE dijela Ugovora, izvan Predmeta zakupa
nisy dovriena, Iokupnik iz toga ne moie
izvoditi nikakve pravne zahijeve, ako fo U
pitnoi  mjeri ne Jtiete nepovolno no
junkciontanje 1 ulazak U Predmel zakupa.
zokupnik posebice ne mole iz tog razioga
odbifl prevzimanje Predmeta zakupa, —--—-—-

{3) Prilikom primopredoje Ugovome sirane Ce
zajedno  pregledati  Predmet  zakupa |
sostaviti zopisnik o primopredoji (Prilog /E).
koji ¢ potpisati Ugovorme strane odnasno
njihovi opunomocenici. U lom zapisniku bt
éfe lakoder utwidena stvama  povring
predmeto zakupa prema priredne] amjen
bez odbitka  stupova,  ugradnji i

© unutamjom stranom vanjske fasade. vanjskim
: rubom staklene fasade - ulaznog proCelja
5 kao i unutamiim rubom pregrodnin zidova

¢ plema susjednim  2akupnicima odnosno

- oslaim povitinoma objeklo iz locke 1 (1) L.
i dijela Ugovera, pri Cemu se tako racunafo

= bruto povrding

dodaje polovica debline

i pregradnin Tdova - emem-—sem s

At

e
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bekann| gegebanan Zeitpunk

5 £L)
Ubhernahrmen. —--———=s-——————————————e-

{2) Soliten einzeline Berelche des Objekles aus
Punkt 1 (1) Teil | des Verlrages aulerhalt: des
Mielgegensiandes noch nichl lertig gesleil
sgin,  kann  der Mister  doraus kelne
Rechtsanspriche ableiien, solem der Betneb
und das Belrelen des Mietgegenstandes
deshalb nicht wesentich beeintréchiigt sind
Der Mieter kann Insbesondere die Ubemanme
des Mietgegenstandes aus diesem Grund
nichl veryeigem. ——--.--

i e e B i R S 1 1 ] 8 e A

(3] Bel der Ubergabe wergen die
Varfragsparteien den mMielgeganstand
gemeinsam begehen und ein

Ubergabeprotokoll aulnehmen {Anlage /E),
welches von den Verfragspoarieien baw. den
Bevoliméchiigten zu unterzeichnen ist. In
diesem  Protokoll  wird dos  latschliche
fiachenaufimaB des Mietgegensiandes nach
NaturmaB ahne Abzug von Sdulen, Einbaulen
oder Iwischenwande aufgenommen, Def
Mielgegenstond st durch die Innenseite der
Aullenlassade, danimi AuBentand cien
Glastassade - Eingongsfassade sowie  der
Innerkante der Shoplrennwéande e den
angrenzenden Mietern bzw. den sonstigen
Flachen des Objektes aus Punkt 1 (1] Tell | des
Verrages begrenzt, wobei der s¢ emechneien
gruttafliiche die halbe Wandstérke der
Shoprennwande hinzugerechne! wird.-

Z (4] lokupnik ima pravo na  ofkionianje

% oprovelanih nedostataka pritorn Ugovorne

i shrane

frebaju u  zopisnikv  predvidiel

% primjereni rok ra popravijanje nedostataka.

k{_ Lokupnik iz tog razloga nema pravo uskrafit

x
i)

# prevzitnanje Predmeta zakupa ifill smonjenjo

= zakupning (/i rejskin i sporadnib trodkova i/l

i ostolh frofkowvi, o

i 13 Zokupodavac ¢e utwdene nedostatke
b RS mogudnostl dati otklonitl do ofvorenja.
. lokupnik e duion bez noknade pruliti
& lakupadavey
7 Modova,

H:&]du +0duuv?rrmsr Zokupodavea  za
# ﬂﬂilu:s;mkﬂ kD]II su mogh _blH uh.lr;daru priikom
# prie O, all nisu reklamiranl pisanim putem

i nakasnije prilkom  primopredaje

S

£

o ot e

s
ity

;—% z?&‘?m takupa, iskljuéena je. osim oko
- nik  mole  dokozati  postojanje

() ;

Dem Mieter sleh! das Recht  aul
Beseitigung von begrindelen Mdngeln 2u.
hierfir is! von den Verregsparleien eine
angemasiene Verbesserungsfrist im Protokol
vorzusghen., Der Mieler st zur Verweigering
der Ubemahme des Mielgegenstandes
undioder zur Redukiion der Mlele und/odar
cer Befriebs- und Nebenkosien und/oder
sonsfiger Kosten  aus  diesem Grund izt
berachligl -reee— e e e R

(5 [Der Vermieter wird dig fasigestallien
Mangel nach Moglichkeit bis zur ErOlnung
beneben lassen. Der Mioter st varplliichiel,
derm Yermieler unentgeitich Gelegenhel 2ur
Durchfihrung dieser Arbeiten zu geben. --—----

{4) Eine Haffung des vermieters fir Méngel,
die bel einer Besichligung erkennbar gewesen
wéran, aber nichl vor oder spatesters bei
Ubergabe des Mietgegensicndes schrifilich
gerugt worden sind, ist ausgeschlossen. es sel
denn, der Mister kann das Vorliegen clas

L I TENETRS




L !
ok

nedostatio u trenutku preudmanja, -

'e’} Am Eukupmk ne unstum utvrddenom
terminu primopredaoje,  Zakupodavac e
duian v roku od najmanje 3 [slovima: i)
radng dand plsanim putem odredit drugl
termin, U siuéaju da Zokupnik ne pristupi ni
drugom lerminu. Predmet zakupa se smatra
preuzed a7 nedostataka, ukolike
lekupodaovac  nig  prelhodno  otkazoo
Ugovor bez otkamog roka tbog krivnje na
idslal ?c:".:upnik;c:_- e Ao 5 s i

iti} Ickurzmkovo pravo na prodm}u Predmeata
rokupa nastaje tek  nakon  dostavijono
instrumenta csiguronja predvidencg prema
locki? L. m}aln Ugovnru mm i SR e e

“:H Rm: ra i$t1-:"l::||"l|t_. cvcn’fumnh prava i
garancie  podinje 5 predalom Fredmata
kR IORUDNIRU, s amme st

19 churmk ce nqkan palplm E.rqmwﬂ Q

mku;:.u imenovati kontak! osobuy za 1ehniéko
uorivianle  projektom [Prilea JSG) Sva
ODVETAICO piansko i aradevinsko
Asbplefovanio provoditl o se sklUGivo s
kartek!  osobam  imenowanam o strans
foxupnika,  Ako  dode <o plomienc
mavedene  konlakt  csobe,  Iokupnik o
oooveran o lome pismena  oboaviestib
Inkupodavca. Nalkosnie nakon prvog upita
kontakl osobe o strane  Jokupodovea,
fokupnik 5o obvezuje potvrdili kontakl osob
ko je naveo kod polp 5qun]m il i u':%W’rl
ROV kantakl Qs mrrmers s s

reyy icmur}r-.lk na moie vodili nikakve
pravne  rahljeve 5 noslove  odgadanio
tenming predoje odnosno terming otvorenjo;
o posebice  vijedi a mava  pobijonja.
olkoza, roskido | vmanjenja te prava nd
nagdoknaduy Sel e, eeemmemcm e gt e

!j 'IO GH#DEU\HSKE FREIHﬁKE ittt bl ot
{1} fakupnik de potrobne zaviine radove, 1.
raclove:, koji idarze z okvirn  ugovorenih
gradevinskih radova fakupodavea, obavitl o

[l viastitom  hofku e Wz uviet  prethodne

SUPERNOVA @

mangels  zum  leitpunkt  der meqnh:‘
ACICHWEISEN, —=am st mme st e e

[?] Solife  der Mieler 2um Ipslwfelzrm
Ubergabetermin nicht erscheinen, hal der
vermieter mit einer Frist von mindestens 3 (in
worten: drei] Werktagen einen Zweittermin
schriffiich festzusetzen, Fur den Fall, dass der
piatar auen um Jwaittermin nicht anchainan
solite, gilt der Mistgegenstand als méngelire!
ibernommen, sofern  der YVermiater  den
mMistvardrag  nicht  zuvor  fristios wegen
w:rschuldr-ns des Mieters f}bkundlg" hiat, -eeeees

[B] Dar Anspruch das Miaters ouf Ubﬂl‘gﬂbe
des Mietgegenslandes entsteht arst nach
Leistung der noch Punkt 7 Tell | dieses
VﬂrTraqes mrgeqehmen Sicherheil. <o eomrees

(7] Die Frist fr die Gnl'endmomung von
elwaigen Gerwahrigistungsanspriichen
beginnt mit Dbergabe des Mietgegenstandes
ain den Mietar 2u laufen, e

'iDi Del Mieter wl'd mif Ln'rarfartlgunq s
Mietverfrages einen Ansprechpartner i die
lachnische Projektsteverung bekonnt geben
[Anlage  JG) S8mitiche  verbindhchen

plCnUngs- wnd bautachmschan
Abhstimmungen finclen vermieterseils
aesehlialhich Friit CHAMY genannien

Arsprechperiner  stalt, Solle sich ocer
agenannte Ansprechpariner dndem, wird der
Misler den Yermister hierdber scheftich in
Kenninis selzen. Spdlestens jedoch nach
entmaliger anfroge durch den vom Yermilater
pingesalzten Prolekistaverer verpflichlel sich
dar Mieter. den bei  Unlerfertigung
pekannigagebenen Ansprechpariner for die
Projakislevarung o bBestdfigon oder enen
alwaigen neyen Ansprechpartnet
bekanZUGE AN - s et e

{11 AL ciner warsrmebunu des
Upergabeterming baw, Erdffnungsterming kann
dar Mieter keine Rechisanspriche, gieich
walche A, ableiten;
dims gt irshesonderc  Hr o Anfechiungs-,

Kindigungs-. ROckitts- und Mrﬂdﬂ‘l‘u"\gﬂ'ﬁ(‘h*f‘
sowie Schadensersatzanspriche, ------ereese

§10 BAUUCHE VER&HDEHUHGEN L L LR

T L bl

(1) Der Mieter wird die  notwendigen

Finisharbeilen. d.h. Arbeiten welche Uber die
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verginbarten  Bauleistungen des Vermieters & of f
hinsusgehen, aul eigene Kosten und nach =
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pmnaﬂﬂ suglasnosti Zakupodaveg, e

i T e e e R R . e B e e . e e

f-fl' [ In‘-'t.‘r.SulcrjU kao i sva oslale Invashc‘qe
koje e Liti izvedene za wrijeme lrojanjg
sokupnod odnosa, prelote po preslanku
sakupa o viasnitvo Iakupodavea, pri demu
7akupnik od Iokupodavoa nije oviasten
potrativati bilo kakvu naknadu trofkova s
osnove izvtSenih radova, 1. uz odustajanje od
gyil prava na povial sredsiavea il od prava
na bogodenje 5 te osnove  ako
fokupodavac  to bude zohfijevoo. U
profivhom, Zakupnik Je obvezan o viastiton
!mﬁku vialifi Pradmet mkupc u r:ar‘.robrfno
sfanje.

[3} ?_mkupnik se obveruje raviine radove |
adaptaciie, te eventuaine ugradnje povjeriti

iskfucive  osposobljenim obrinlcima  /
izvodadima, te de radovi bitl izvedeni
spravno  uamajusi U obair  suvremene

mhljeve tehnike, ---—--

|4) Gradevinske, arhiteklonske i/l vizualne
oreinoke v Predmety z2okupa i na Predmetu
okupa dovollene su Zokupniku samo uz
prefhodny plsanu suglasnos! Zakupoedavea,
Dobivanje potrebnih sluibenty dozvola le
bpunjovanje eventualndn s fim poveranih
sufbenih zahljeva obverza o Takupnika koji
& odgovoran | kojl pokriva ftroikove tih
dozvola i radova. lokupnik j@ dulan na
whijov Zokupodavea prodati odgovargjute
pianove | shfbena odobrenja le v slucaju
povedania rizika polvidu o odgovaragjuéem
m.lg HONJU, smrmnmee—emmmssenane

———E T ———

ﬁ Il msmuu;E..----.--.---.. ............... :

Emwa

Ul Dovanjem posiovnih, skiadisnin i uredskin
Ppoviding v zakup raznim  maloprodajnim
Poduzedima, usiuinim | gostronomskim
Poduzecima sukladno vsuglaienci miesavini
Bandi i vrislama posla, postojedi bi se Ir&ini

- Polencijal frebao optimalno Iscrpiti. Pravo na

Gblkomn;u i mijenjanje mjelavine branil |
Yisia posia pripada Iokupodavou. Stoga ne
POSIGl nikakva iskljudivos! i druga zadtita
Skupnika od kenkurenc ije u pogledu vrsie
I:;!Iqajjw tranie il vrste posla. Iakupnik
er.‘l Ve kako je upoinal s lokaciom

Meta zakupa u sklopu objekta iz tocke |

- il Ugovarg na k'.Djl.I nema nikokvih
e AR

."-’_F
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vorheriger schrifflicher Genehmigung durch
den Vermieter, durchiUhran «am- o
(2) Diese Investiionen gehen wie alle
sonstigen investifionen, welche wdhrend der
Dover des Mietverhditnisses getdlic! wurden,
mit Beendigung des Mielverhdiinisses ohne
Kostenersaf?, d.h. untear Vearzcht
samitlicher Rlckvergitungs- und/odar
Bereicherungsanspriche aus diesem Tilel, in
das Elgentum des Vermielers Ober, solem der
Varmiater dies verdangl, anderfalls it der
Mieter verpflichtet, den  uspringlichan
Zustand des Miefgegenstandes aul eigene
Kasten wiedarharzustelien. -

{3] Der tletar verpllichtet sich die Fnlsh und
Umbauarbeiten sowie allfdlige Einbouten
ousschiieBlich  durch  beluglte  Gewerbe-
trelbende / Auftragnehmer und nach dem
jewelligen Stand der Technik ordnungsgemai
awszulUhren bew, austihren zu lassen, -

(4] Eiquhche ﬂth:’rcKTurreLhn'SLh@ undfocer
visuelie Anderungen im und am
Mietgegenstand sind dem  Mieler nur mit
vorherger  schrifflicher  Zustimmung  des
Vermislers gestattel, Der Mieter ist tur die
Einholung nobweandiger behdrdlicher
Ganehmigungen sowie [Ur die Erflllung
atwaiger domit verbundener Autlagen au!
gigene Xosten zustandig, Auf Verdongen des
vermielers hal der Mieler die erforderfichen
Plane und behidrdiichen Gonehmigungen
sowie |m Folle der  Risikoerhdhung, den
Machweis ainer anhprechenﬂen
"..-'aul{,hen_mg Vori egen S e e e

0 8 T S R R e o e ST R A S SR S aa T

g 11 mﬂmu... ......... SERAHE S A
(1} Durch Vermietung von Geschdlts-, Lager-
und Blroliichen an venchigdens
Einzelhandebunternehmen, Diensteisiungs-
und  Gasronomlebetdebe nach  elnem
abgestimmten Branchen: und
Betietslypenmix  soll  dos  vorhandene
Marktpotential optimal ausgeschiph werden.
Die Gestaltung und Anderung des Branchen-
und Beliebstypenmixes steh! dem Vermieler
zu. Bs besteht daoher keine AusschiieBlichkeit
odar  sonstiger  Konkurrenzschute  fUr den
Branchen- und/oder Beliebslyp des Mielers,
Der Mieter ist mil dem Standorl  des
Mietgegenstandes innerhalb des Objakles aus
Punk! 1 (1) Teil | des Vertrages vertraut und
verzichtet im Hinblick daraul aul jegiche
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[2) lokupnik primngie da se na voddanja
podova s visokom uspjeinoicu i privioénoiéy
< odrosu na usporedive ligovine iz daotiéne
branie | dofitne vrste posla treba gledati
koo na okoinost kejo je 2o {akupodavca
vaing i znataing. e

12 Zokupnik uzima u wkup Predmet akupa,
ukiuCujudi izdatke  iskliudivo s namjenom
rada lokalo prema tock| 3, dilela Ugovora,
L0 prom@ang  svihe Wkupdy  potrebna e
prethodna pisana suglasnost Zakupodavea.-

(4] Promijena orenda, pod kojim Zakupnik
vodi Predmet zakupa, smije se iavrdit samo
YLopismenu suglasnost  Zokupodaved

Z0IMng se riofe rvrkit promiena brendeo
celokupnog lanca frgoving Zakuprika y
Hrvalskol. Zokupnk jamél da e oviadian
zakonito korsth ovdje spromaeutl brend 1)
Brend rgoviriu, — ...

e b i o i

{9} lexupnik je duian poltovali zakonsko
ragng vijeme | uohiCajene propise o radu.
dukupnik e obveran poslovall nojmanie
racng villeme koko siechscoemni s

B e e

PON - SUB od 0%.00 do 21,00 $0t@es oo

od 09.00 do 15.00 501G ~ceoeeemen.
4] Priviemens zatvaranje frgovine (stanka Fisl
fucak, kolektivni godiBnf odmer. irvernture
Id.) nije dopuitene, -

MED

{7} Zakupodavac mols odredens viijerme
olvarenjo | zalvaranja samostalno mijenjati,
P Zemu o loj promjeni mora pismeano
obovijgsitl Zakupnike najkasnije 30 (slavima:
lidesel] dana prije poetka primjene e
I;rljm‘;eﬁg_-._.. e e 0.8 s S e i
(8] Iakupnk nemo Prove skdadifht robu
redmete. obavijali prodoju, predstavijal
obu il postaviall stalke s robom  jzvan
Predmeta rokupa, -

P dokupnik e duten

prilagoditi 5.

| prezentaciiom _wo% Iokala — posebice o

N,

n

SUPERNOVA @ |

Enwdinde, —-ee e e e

e 8 ] e g e RS e L B g et

[2) Der Mieter anerkennt, dass die Fihrung der
Geschéfta mit einer hohen Leistungsi&higkeit
und Aftrakiivittl gegenUber verglelchbaren
Geschaéiften der jewelligen Branche und des
jeweiligen  Befriebstypus  als wichtiger und
bedeutsamer Umstond fir den Vermieter
ANZUSENEN (5, rrreesmee i sss s

{3} Der Mieler miaete! den Mielgegenstand
einschlieRich der Auslagen ausschiieflich UM
Betieb des Im Punkt 3 Tell | des Verlroges
genarnten Geschéftslokok. Eine Andening
des Mielzwecks bedarf der vorherigen
schriftlichen ustimmung des Vermielers, ...

(4] Mt Ausnahme von Anderungen des
Markennamens innerhall:  der gesamien
Hardelskette des Mieters in krog Hen, darf eine
Anderung rles Markennarmens. unter dem der
Mielor den Mielgegenstand beleibt, nur mit
schrfllicher lustimmung das Vermisters
arfolgen, Der Mistar gardantert berechligt zu
sein, den hierin erwdhnten Markennamen und
/ oder Markenshop rechtsguitio nutzen
kirinen.
{5] Der Mieter st varpfichiet, sich  an
geselzliche Arbeitszeilen ynd die ganggen
Atbelisvorschriften zu hallen. Den Mister triffi
eine Befriebspficht umindest wabhrend der
folgenden Offnungszeiten: -« oo

P P A i i e e e e —

MO = 5A von 09.00 bis 21.00 Uhfeenrroe

50 vorn 09.00 bis 15.00 Unf—eoeenn

(6] Zeitweise JchlieBungen (Mittagspausar,
Betiebslaren, Inventuren elc) sind  nicht
sl e o s i

e A - e b e e . T ———

{7] Der Vermieter kann die Offaungs- und
schiiefzsiten autonom andem, wobei der
Mieler spatestens 30 {in Worten: drelBlg) Tage
vor Beginn einer solchen Anderung sehriftlicn
informiert warden muss, - .......

{8] Dur Mietar 5t nicht berechtigh, auBemalb
des Mielgegensiandeas. Waren und
Gegenstnde zu lagem, Verkdute 2y tatigen,
Waran 0 prasentieran arler Warenhrager
aufzusteden e

{?] Der Mieter |51 verpiichtet, sich mit der
Darstelung SErVEs Gaschdfslakals,
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§ Zakupniku,
%
o

o edu opreme  prodovaonice |
pod ntacie robe - visoko] razini objekta |z

-mqf:f“m afl sukiadno rozini objekta - po

mdguc’;n[mri iZvarn radnog vremena, «—— - a....

.
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(10) Iakupnik priznaje do su porkima mjesta,
koja pripadaju objektu iz tocke | (1) I. dijela
avog Ugovoro, rezervirana za vorila kupaca,
te da nisu dio Predmeta zakupo. Sloga
nlegovim  posloprimcima /il
debaviioima  nije  dopuitenc  koristiti
porkiralifte objekta iz todke 1 (1) I diela
ovog Ugovoro, koje je predvideno za kupce.
Zokupnik  se cbverlle da ée obver
peilivanjo ove reguiative prenijeti na svoje
zaposlenike, bilo putem sluibenog naloga ik
unofenjem ove regulative U Ugovor o radu,
lokupnik, neovisno o krivhji, jaméi da ée
njegovi rapaslenici poitovali ovu ohvezu da
nece konstill parkiralite predvidene 7o
kupce. te suglasno primo na manje do
rokupodavac smije paduzeti sve mjare, koje
mu  se  Cine  swisshodnim,  ukljuéujudi
uklonjanje takvik protupropisno  parkiranin
vozlla.  Zakupnik se  obvezuie naknaditl
lokupodaveu sve trofkove koji proizadu iz
ovakvih mjera ———eeee

b A W e e

2
¥
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—— e B e s e e s i

(1) Zakuprik | niegovl zaposlenici duni su se
PHARAVAN KUENOG reHQ, - —mmsmsmevoen-

e A L e i e e T R RN

U2 U slugau da je no ulaz u Fredmed
avupa instalirang Dprema koja  registirg
proloinost  kupaca, Iokvpac je duzan
dobiveng oéilavanja dostaviiall
Lakupodavey na goditnjem nivou,-———e.—-

(13} Zakupnik se obveruje de de bonove, koje
daje lakupodavae, U Predmety zokupa
f:h;m"r kao sredstvo pladanjo bez odbitka
i bupca, _&'uku;:-nik 20 prevzimanje bonova

‘Eﬂ dobiti naknadu i nadoknady trotkeva.-

e . e 8 5 S e - B B e .

E:;iﬁli?kuﬂﬂlk se Isuklﬂdno svisli raokupa
5 'fu(ﬁkle od zn,ednu?kog otvorenjo objekta
pmdm‘: 1 (1) I dielo ovog Ugovora u
£ vodi 1 . 2OKURa otvariti lokal, koji ¢e ondje
: € polom rajno poslovati, — s

 mniin,

e e e s o e

ske | (1) | dielo ovoga Ugovora. tlozi
b biti stalno osvieleni te se moraju

SUPERNOVA @

insbasonderg hinsichihc seiner
Ladeneindchtung  und  Warenprasentation,
dem gehobenen Niveau des Obiekles aus
Punkt 1 (1) Teil | dieses Vertrages anzupasson
Die  Schoufenster  sind  permanent 7y
belouchlen und enfsprechend dem Niveay
des Objekles - funlichst auBerholb  dar
Offnungszeiten - zu dekonrgren, - ...

e L e 0 0 B T 2 . e A e s

(10) Der Mieter anerkenn!, dass die dem
Objekt aus Punkt |1 {1) Tell | dieses Vartrgees
zugehdrigen Parkplatze [r Fahrzeuge der
Kunden reserviert sind una nichl Tell cies
Mielgegenstondes sind. Dem Mieter, dessen
Liensinenmern undfoder Liefaranten ist es
daher nichl gestatel, den Kundenparkplalz
des Objekles aus Punki 1 (1) Tell | dieses
Vertiages 2y benulzen. Der Mister varplichet
sich, diese Regelung selinen Angesteliten, sai
es 2.B. durch Dienstanweisung oder durch
Auvfnahme einer Regelung Im Dienstverirag, zu
Ubertinden, Dar Mialer steht
verschuldensunabhdangig callr ein, doss diese
Verpficntung, den Kundenparkpiaiz nichi zu
benutzan, voh sEimen Angestellen
eingeholten wird und nimmt zustimmend zur
kenntnis, dass der Vermieter alie aweCkmdlBig
erscheinenden  MaBnahmen,  einschiieBlich
des  Abschleppens solcher widenechlicn
abgesteiiler Fahrzeuge, ergreifer dorf. Der
Mieter verpliichiel sich, dem Vermieter alle
aus  solchen  MaBnohmen  resulterenden
Koslen 2u anselien, — e eeee.

o B

e e S e e i e e e i e e i

(11] Der Mister und seine Milarbeiter sind
verpiichtel, dia Housordnung einzuhatten, -

(12} Flr den Fall, riss @
Kundenfrequenzadhler  im Mietgegenstand
instaliert ist, verpflichtet sich der Miater, die
gewonnen Daten dem Vermieter Ehrlch ru
U armit 1, S mecareasmmms s s e

(13) Der Mieter verpilichtet sich, Gutschaine,
dis  von  dem Vermieler herausgegebon
werden, in Mialgagenstand als dahlungsmittel
ohne Abzug gegeniber dem Kunden zu

akzaplieren. Dem Mister steht fir die
Entgegennahme  von  Gutscheinen  kein
Spesenersatz oder Enlgell zy. .o -

{14] Der Mister st dem Melweck
entsprechend verpficntet, oas im
Mietgegenstand zu betreibende Geschdil ab
gemeinschalllicher Eréflnung des Objekles
aus Punkl 1 (1) Tail | dieses Vertroges zu
edlinen und danach daverhalt v
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P15 U sluéaju povrade odredbi prathodnog
slovka Takupnik e duian prlatiti
Iakupodavoy  ugovomu kaomu, kojo e
neovisna o krivnji | koja ne podiijeie
sudadkom praviy na umonjenje, u iznasy ocd
€ 1.00000 {slovimo: Eurg fisutu] po danw |
prekrcie. Doinjo potralivania {akupodavco
pisy skl ena, - A aaky

ko fakupnik unoted pismenol opoImen
ne bude ispunjovao oslole obvele g 11
Takupodavac imo prave rahtijevali
ugovomu kaznu, koic e neovisna o kivnj |
koja ne podijeie sucladkom  prave  na
umarjenje, u visinl 1/30 miesedne Qsnovne
okupnine po danu | preksoju. U suéaju 2
{slovima: dvaju} ili vite takvin krienjo obveze
Iaokupodavac  ima  pravo otkarati  ova|
Ugovor pez otkazneg raka Thog kivnje nd
shani okupniko.-

{ 5.65 A

S e e Bt B it s R S LA S

(17 lakupniky e 20 vijeme  trajanja
zokupnog odnosa obranjeno, neposrednao il
posredna nor tranfiza), posiovali u drugirm
paslovnim  prosionma sa swrpyarm 2akupa -
wako j& ovgie dogovarero - NA udalenosti
do 3 (slovime: ti] kiliomaira oko objekta it
tocka | (1) . dinla Ugovorg, e

§ 12 PROMIDIBA -=rsomeemaesmseres

P ——— T Ll ——— L Ll

1] Sve reklamno cikclie, reklamne ncatplse,
mokove, oboviesti Hd. Iokypnik  smije
pogiavili samo Wz prethodnu suglasnost
skupodavea  nd o a 1o predvidenim
mjestima. Reklamne akclie, reklomne natpise
i obaviest., koji  su postavient  bez
prethadnog odobvenjo  lokupoddavcy,
Takupnik mord Na zahtjey Takupodaved Daz
odgodonja ukloniti © viastitem trofku 1 ce ih
Iakupodavac vdontio rotky Jokupnika. —--

(7} Zakuprik ima pravo O vlastitarm  frosku
postaviti logotio svoje tertke | 10 na 70 o
posebns predvidenim mjestima inad ulaza
v Predmet zakupa. Kod postavijonjo logotipa
Iokuprik  se treba  driah jedinstvanog
koncepla ogiotavania, a U pogledu obika,
velidine | nading postavianja Iogotipa tvrtke
fokuprik  mora 2O iverll  lakupodavCeve

S S S .

batraibon, - —-—--

(154 Im Folle eines verstafios gegen die
Baslimmungen des varstehoenden Absatzes (st
der wieter verpflichlel, cem Vermigter eine
verschuldensunabhdnglge. dem fchtarlchen
matigungsrechi richt urieriegoenda
vertragsstrate in Héhe von € 1.00000 (in
worten: Tausend Euro) pre Tag und Verletiung
s beahlen.  Darbber nincusgahende
anspriche des Vermiaters bl eien unberdhr. -
{15) Solite gcer sietar frotz  schiifflicher
Mahnung den sonstigen Vorpilichiungen aus
§ 11 nichl nachkommen, ist der Vermieter
berechtigt, eine verschuldensunabhangige.
dem rchterllchen maBigungsrechl  nicht
unteriarende vertragsshrafe In dar Hohea von
1/30 der moncHichen Grundmiete pro Tag
und Verietzung 2u verkangan. Im Falie von 2 (in
worten: zwal) oder mehreran solchen
Juwlderhandlungen, st der varmister
perechiigt, diesen Verlrag aufgrund  des
verschuidens das Mieters fristios 2U kundigen. -

e e L

as wihrend der Dauer des
Mielverhdltnisses untersogl, weder direk! cder
Indireit  {etwa  durch Franchisenehmer)
weilere Botiebssidtten mil dem mMistrweck -
wia hier vereinbart - bis 3 fin Worter: cire)
Kilometer rued um das Objekt aus Punkt | (1)
Teil | des Vertrages 2u unterhafton...—

(17) Dem Mieter is!

§ 12 WERBUNG -----nearnseesses MRS

p--i-----i----i---.-d----!.-.l--i---..-ﬂ---.-i-'--".--l-p--l-

n stmtliche Wwerbemalnahmean,
werbeschilder, Hinweise el Auden nur an
den dafir vergesehenan stelen angebracht
ader aufgestallt werden und bedirfen der
varhargehenden  schrillichen Tustimmurg
seilens des vermieters, Ohne vorhergehende
sehilftiche  Bewiligung  des WVarmislers
angebrachte wearbemalnahrmen,
Warbeschilder oder Hinweise, muss der Mieter
unverruglich ouf Vedangen das Vermieters
oyl elgene  Kosten antfarnen oder diese
wardan vom Vermieler aul Kosten das Miarers
gntemi, -—e-eeeemmmme i e i A

(2} Dhar Mieter i5t auf aigene KOSTED borachtigh
an den spezell vorgesehenen Slafien Ober
dem Iugong mwm mielgegenstand  sein
Firmenlago anzubiringen. Aufgrund  des
einheilichen Warbekonzep!s sind hinsichtlicn
dar Gestallung. Grofe und Anbrngung des
firmenlogos. die Vorgaben  ces Yearmietars
esirrunoitan, Desr ki ear hicat dlie2
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smjemice. Zakupnik ¢e nacrte i planove s tim
u veti predoditi Zakupodaveu no odobrenje.

B B e i 0 e 0 SR P i e 0 T e e

(3) Iokuprik je obwvezon sva neophodno
suzbena odobrenja | dozvole za postavijanje
svajin vangkih reklomnih natpisa ishoditi o
viastitom trofku, e—eermeoe e

{4) lokupnik je dufan snosili za  svoju
ypotrebu, bilo uz placdanje il bez platanja,
svih reklominih wredaja  [npr. ulazni portal
lokala, eklamnl pilon, siupovi zo zastave,
reklame  na  fasadi itd.) todkove roda.
zamjene i oaravonja. -—————me e

(5] U suCaju presianka zakupnog odnosc
Zakupnik je obwvezan uklonitl sve reklamne
montaie o vigstitorn troSku | uspostavit
neulraino stanje reklomne powvidine [npr.
skidarje reklamne falije s vanjskih reklomnih
nakova, wamjena  oblijeplienin reklamnin
inokova  necbljeplienirn itd). U svakom
sivCaju, elekfronika odnosno tehnika ispod
roklomne povidine ne smije nakon uklanianja
reklamne  montaie  ostafi izoiena |
nepokrivena, §lo posebice wrijedi za vanjsko
PONUE]R, s

§ 13 JAMCEVINA «-2nnvanee

et b L N T Py —— e

I} Zokupnik je obvezan pruilli Zakupodaveu
vgavorenu jamcevinu prema focki 2 |, dijelo
O st s i oo R B s B

2] Axo ugoverena joméeving ne bude
dostevijena najkasnije u roku prema todki 9 |,
diela Ugovera, Iakupodavac ima Pravo
ofkazali ovaj Ugovor bez olkarnog roka 1bog
Kiivitje nal sirani 2aKuPAIKG. s« e

Mgt
T S 1 i e o e

13} Iokupodavac se u slucaju dospijeéa svojih
ﬂU_f_fuiivunju s blio kojeg naslova (zakupnino,
"S2jski | sparedni froskovi, ugovome kazne itd.,)
9 10 vijeme ftrajanjo Ugovora o 20kupu
MoZe nomirlti iz kauclje | eventualnih kamat,
TkURNk je U torn sluéaju duan svotu kaucije
odgodive nadopuniti | do ugoverenog

%50 odgovarojuéom  doplatom.  Iznos
Weie prolzlazi iz totke 9 | dijela |, Ugovora.,
"0 Iakupnik to ne ucini najkasnije U roku od
kmé;-hfumu: osam) dana po izvisenom
mhhﬂﬂju koucije, Jakupodavac ima pravo
Mievali ugovomu kaznu, koja je neovisna o

' koja ne podiijele sudadkom pravu na

SUPERNOVA @

diesbeziglichen Entwirle und Pidne dem
Vermieter zur Genehmigung vorzulegen. ~---.
(3} Der Mieter it aul eigene Kosten
verpflichtel, dlle notwandigen behdrdlichen
Bewiligungen und Genehmigungen fir die
Anbringung seiner  AuBenwerbeunlagen 2
L T
(4] Der Mieter verpllichtet sich, 10r stmilliche
durch diesen entgeitich oder unentgelfich
genutzten Werbeanlagen (zB. Shopporial,
Weartbepylon, Fahnenmasten,
Fassadenwerbung, etc) die Koslen des
Betriebes, cer instandsataung und
Instandhaltung tu fragen, ——-—— e

[3) Bei Beendigung des Mistverndlinisses ist
det Mister varpfichtat, samtliche
Werbesinfichtungen auf eigene Kosten zu
enllernen und elnen neutralen Jusiand der
Werbelldche herstelien (2B, Abzishen der
Werbefolle von den  AuBenwerbeschildern
Austausch der bekleblen Werbeschilder durch
unbekiebte etc.). Die unter der Werbellitiche
liegende Elektronik biew, Technik darf nach der
Entfernung  der  Werbeeinichtung  nicht
freiegen; dies gilt  insbescndere im
AU NI CH, e il e i et

1 TR 1 8 e P 8 3 R 5 e 2 e S B 495 B b e

§ 13 SICHERHEISLEISTUNG ---«--rue--
(1} Der Mieter verpllichiet sleh, an den
Vermieter die vereinbarte Sicherheit gemdd
Punkt 2 Teil | des Vertrages zu leisten, -
(2} Solite die vereinbarte Sicherheil nicht
spatastens zum Zaitpunkt germal Purkt 9 Teil |
des Vertrages des Mietvertrages geleisie! sein,
ist der Vermieter berechtigl, diesen Vertrag
aufgrund des Verschuldens des Misters fristios
U kbq{j[gﬁn‘ ....... e A S SRS ST S

[3) Der Vermleter kann bei Faligkeit cer
Ansproche aus welchem Titel quch immer
Miete, Betriebs- (Figlal Hebenkosten,
Vartragsstrolen etc.) bereits wéhrena des
Mietverhalinisses auf die Kaution und alwaolge
Zinsen zurickgreifen. Der Mieter ist in diesemn
Fall verplichtel, die Kautionssumme aul die
verfraglich vereinbante Surmme unverziiglich
aufrustocken. Die Kautionshdhe ergibt sich
aus Punkt 9 Tell | dos Vertrages. Solte der
Mieter die Kaution nichl innerhalb von 8 (in
Worten: achl]  Tagen nach  erlfolgter
Inanspruchnahme  aul die  vertraglich
verainbarte Hohe aulsiccken, ist der Vermieter

i T T e T e S R




urnanjenie, u visini 1/30 mijesedne QOsnovne
zakuphing po danu i prakdajy il ofkazal]
ova) Ugovor bez otkainog roka 7hog krivnje
ra strani Zakupnika, ———e-

(4] Po  prastanky  zokupnog odnosa
Zakupodavac ¢e izviditi obracun | sl catitd
Iokupniku U donom sluéoju preostall iznos
kaucije. Zahljev za isplalom dospijeva po
rozeseniy  svin medusobnih  rzahfjeva iz
zokupnog odnosa, posebice nakon ZvEenog
cbroduno  rediskih i sporednih  frofkova.
viatanje kaucie ne znaél odustojonje od
moguéih zahtjeva Zokupodovea, e

51 Zakupnik mole lokupodovcu pradoi
larnéeviny i u obliku apstrokine, bezuvietne |
neoponve  bankovne  goroncile  prvo-
ropedne krediing institucie (najmanje: AA} U
visind iznoso suklaodne todki 9 |, dielo Ugovora
U kerisl Zokupodovca. Bankovna gorancila
o DI ispkaliva nad prvl  pisani  poziv
lakupodaovea | bez fredka za lakupodaved.

e i e P g T P e e i My B o SRS SR

{6) U sufajy konflenja bankovne garancije,
fokypnix @ duian bez odloganja uskladiti
garanclhy na ugovorno dogovorenu wlsinus 1l
pradotili  lokupedavcy  novy otk ovnu
gorancliy suklodno stavky [5). Ako Zakupnik
ne spuni ovy obvezu u roku od 8 (slovima:
csam)  dana po irvrianom  axliviraniu
sankovne garancije, lokupodovac imo
pravo rehtijgvall ugovernu kamu. kojo je
neovisno o kriveil T kojo ne podlijeie
sudadkom pravuy ng umaonjenje, u wisind 1/30
mjeseéng  Osnovne zokupning po danu i

prekidaju i/l otkazati oval Ugovor bez
atkaznog  roko  roog  kivnje NG stramni

Tekupnik, «--—e--mee

7 1okupnik je obvezan nodulie 3 {slovima:
fri] rmjeseca prije isteka valjanostl bankovne
gaorancije istu produllifi 2o penod dalinjeg
noonja zokupnog  odnoso, U protivhom,
Jokupodoveu pripada provo do bankovnu
parancijy oktivien | pretvori U kauaiy il
olkare ovol Ugaevor bgz otkaznog roka zbog

SUPERNOVA @

berechligt, eine verschuldensunabhangige.
dam rdehterdichen  MdBigungsrecht  nichl
unteriegends Yertragssirafe in dar Hdhe von
1/30 der monatichen Grundmiete pro Tag
und Verketzung zu verlangen und/oder diesen
verlrag  aufgrund  des  Verschuldens  des
Mieters fristlos 2u KOndigem, —--msrsmsmmmmsr—msmns
(4] Nach Beendigung des Mietvernaltnisses
wird der Vermieter elne Abrechnung
vomenmen  und  die gegebenanfails
verplaibende Koutionssumme on den Mieter
auszahien. Der Rickzahlungsanspruch lst noch
Tigung aller erhabenen Anspriiche aus dem
Mietverhdlinis, insbesondere nach edolgher
Legung der Belriebs- und
Nebenkastenabrechnung, zur Zahlung tdlig.
Die RUckzonlung der Kaulion badeute! keinen
versicht auf eventuele Anspriche des
Vermlatars, —e-—eesee - -

(5] Die Sicherheilsieistung kann der Mieter
auch in Form einer abstrakten, unbedingien
und  unwiderruflichen  Bankgorantle  eines
entklassigen [mindestens: AA] Kreditinstitutes
in der Héhe gam&l Punkt ¢ Teil | des Verlrages
augunstan  des Vermielers  erbringen. Die
pankgorantle  muss  aul  erste  schiftliche
anforderung des Venmigtars zahlbar sein und
dart mil keinen Xosten fir den Vermigler
verbunden sein, -—ee——-—
{6} im Falle der Ziehung ders Bankgarantia, s
der Mioter verpflichlet, die Bankgarania
unverzlglch auf dle veriragiich versinbarte
Hisne  aniupoassen  odar  e@ine  neue
sankgaraniie gemag Abs. 15) dem Vermieter
vorzulegen.  Solite  der  Mieter dieser
verpllichiung nicht innerhallh ainer Frsl von 8
in Werten: acht] Togen nach erflolgter
Tiehuna der Bonkgaranlie nachkommen. ist
e Varmialer berachiigh aine
varschuldensunabhéngige. dem ric:hierlichen
mMadigungsrechl nich! unleriegende
vertrogsstrafe In der Hohe von 1/30 der
monatlichen Grundmiete pro  Tag und
Veretzung zu  verangen und/oder diesen
vertrog oulgrund des varschuldens des
Mieters fristlos zu kindigen. —— ermsermmmesmmemses

{7} Der Mieter ist vempflichtat, longstens 3 lin
worten: drei] Monale vor Ablauf der Laufreil
dar Bankgorantie, diese fir die weltare Douer
des Mietvarhdlinissas U varlngeam,
ardemiols dem Yermieter das Rechl zustehl,
die Bankgarantle zu ziehen und in einhe
Eaution  umzuwondein  und/oder  dissen




vrje na strani Zakupnika. inos bankovne
qu;mcije proizdazi iz tocke 9 o dijela |
ijguvnru | e i e ] R b

;'Ei} {akupodavae de wvrafilh | bankovnu
gumnciju nakon prestanka  zokupo
podmirenja svih obveza Iakupnika,--—--m-

o B e e L R S M S e

§ 14 ODRZAVANJE ----------

- EE e T T T

(1) Zakupnik je obvezan Predmet zokupa o
vigstitom  frofku  odriavali U dobrom,
yporabnom stanju, posebice sve tehnicke
gedoje  kag na  primjer 2o grianje,
kimalizaciju. ventilaclju. vodu. otpadnu vodu
kao | dizala, pokreine stepenice koje se

s ralaze v unutradnjosti Predmeta zakupa, te

sve instalocije i sanitorne naprave odriavati,
popravijali | obnavijall na  nadéin da
fokupodavac | ostall zakupnici s osnova tog
cdricvanja ne tipe nikokvu ¥letu., Ako
Iokupnlk né bude Bspunjavao navedene
cbvera, Iokupodavoc ima  pravo  dafi
chavili sve radove na odrfavanju, sarvisne |
obnovitelske radove o frodku Zokupnika,
lakupnik e cbveruje dao ce prinuhi da
Iokupodavac glede tih rodkova odrdavanja
iservisa nipodto ne bude cditetna il kazneno
odgovoran, Mo rahtev  lokupodevea,
Iokupnik je dulon bez odgodanja dostaviti
ddgovaraiuce zapisnike odrfovanja, —--——----

12} 2akupnik se treba posebice pobrinuti za

A& odriavanje | obnavijonje siedeéin uredaja;—

e e -

a) ugradnje | adaptacile J Predmetu zakupa
(npr. nenosivi zridovi, Kimatizacije, ventilacija,
Podne  obloge) le wedaje koje e
lekupodavac namijestio o trosku Zakupnika i
LR

Pt TSR

:iks‘fﬁ naprave koje pripadaoju Prl?dm_éﬂf.{
i YPa (osobito prozore, stakla -~ ukljucujudi
iznm staklo kojo gronide s prostorima koji nisu
a;ﬂ:ﬁ”ﬁﬂﬂi - vrata, opskrebnl | odvodni vodavi,

Cne noprave. rasvieta,  zvonca,

& b : ; ;
S LeTe] uredajl, bojlerl, oprema za zallitu od

:Uﬂcul
O

s L5V

iskluéni - ventill, ruéni ventii na
Ulima za grijanje, medubrojila) ——--—-———

.

S

LY

L
g .
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B 2 'ehnicke uredaje unutar Predmeta
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Verraog oaulgrund  des Venchuldens  des
Micters fristics 2 klndigen. Dig
Bankgarantiehdhe ergibit sich aus Punel ¥ Ted |
des Vertrages, ——--—--- i e
(8} Dear Vemmieter wird die Bankgaranhe nach
Beendigung des Mielverhfilinissas und der
Erflllung  samthicher  Verpflichtungan  des
Mieters 2urlckstellen. —-scm e

§ 14 INSTANDHALTUNG -«--sccemmicmnacimiannnaas

{1] Der Mieler hat den Mietgegenstand aul
eigene Kosten in einem oranungsgemdien,
brauchbaren fustand Fil] erhalran,
insbesondere alle technlschan Einvichtungen
wig etwa TUr Helzung, Kiimatisierung, Be- und
Entloftung, Waosser, Abwasser sowie im
inneren des Mielgegenstandes vorhandene
Autrige und Rolitreppen, Alle |nstoliolicnen
und sanitdren Anlagen sind so zu warten,
instand zu halten und zu emeuern. dass dem
Vermieter und den anderen Miglem keinerlal
ichoden erwéchst, Sollte der Mieler diesear
Verpfichtung nicht nachkommen, so il der
Varmieter bearechiigt, sémillche Wartungs-
Instandhaltungs- und Erneusrungsorbaiten aul
kosten des Mieters aguchiUhren zu tassen. Der
Mieter verpllichter sich, den Vermieter
hinsichtich  dieser  Kosten  wollkommen
schad- und klogios zu halten. Der Mieter ist ouf
Anfrage des Vemmieters vempliichiet, die
entsprechenden Wartungsprotokolie
unverzigich zu Ubermitleln, -—-—-———w

(2] Der Mister It inskesondere 10 die
Instandhaltung und Ermeverung der loigenden
Anlagen JUstENig: - me e
a) Ein- und Umbaulen im sietgegansiond
{wie etwa nichtragende Wénde, Klima,
Littung, Bodanbalag) sowie Anlogen, welche
der Vermeter ouf Kosten des Mielers brw, aul
eigene Kosten eingebracht hat i i
b) samtliche aam Miergegenstand
gehdrende Anlagen (lnsbesondere Fenster,
scheiben - einschlieBlich sclcher, die an
nichtvermietele Flichen angrenzen -~ Tdren,
Ver- und Enlsorgungsleitungen, Kraki-, Lichi

und Klingelanlagaen, Waoisch- wnd
Toilettenaniagen, Boller,
Sonnenschutzeinrichlungen, Abstellventie,
Hondrdder an den

Heizungskirpearn,
Iwischenz8hler) =

[3) Fir wartungsbedingte technische Anlagen



Ny

sokupa, koje & potrebno odriavati | koje o
Jakupocavas dao ugradili 2akupodavac
ima prave, ali nije cbvezan, sklopiti
obnavijoll  odgovargjuce  ugovore O
aoizavanju i uracunati ih direkfno Takupniku,
Jokupnik mora sam | na svoj radun osigurati i
voditi radéung o odriavanju, popravijaniy |
chnavljanju  tehnickih - wredaja, koje e
akupnik sam dao ugraditi, odnosno koje je
T T R L e | Lo

(4] Zakupodavac |e noglelan 20 odriavanie
sliedeéih Urada)a: mesessrsre e s oer e as

a) krovovi, nadstrednice, stakleni  krovowl,
metaini 1 stakleni element vanjske fasode -~ --

ol centralno-tehnicki wredajl  {grijonjo.
ventilaciia,  klima, sanilorje,  elektricne |
romsporine  naprave,  faspriivaci,  vatro-
dojavni uredojl, GNIENB) —--—essesrm—rmme e

<) we instolocije | uredaj koji se inace nolaze
J apéim diglovima  predmeinog nbjekic
(npr. zajednicki it i / 1 pokrefne slapenice,
loalel].

) VA5 SOTIEG] - et s
(5} Zokupodavac Ce troskove 2 odriovanjo
podielti u o sklodu s odredbama  ovog
Joovora o rokupy na pojedine zakupnike.—-

e ————L PR LT L LT R

= B cd i e g B S i

14) Eslelske/kormetiCke popravke lakuprik
oo obavijoli U redovitim vramenskim
razmacima, kada se za 1o ukaie polrebo te
peslie isprainjavania Preameta zakupa. Svi
radovi  trebaje odgovarali standardy
kokvode predmainoga  sinkovnog nbrla,
odrosno predmeaing shruvovne grong, «---—-- -

§ 15 MJERE MODERNIZACHE »xusrsrossmmssanaes
Takupnix je dufon dopustiti sve mijere iflli
sahvale za poboliianje kvafileta izngjmijenih
poviging ifill drugin dijelova zgrade ifii mjers
7a tednju energile. Tu spadaju | adaptacie
koje se ivorte u verl s dovanjem pajadinih
prostora v zakup ifli novim oblkovanjem
ciielog objekla. 5 neslove  takvii zahvato
rokupnik nema pravo nikakvin polrafivania
od lakupodaven .- .-

innerhalb  des  Mietgegenstondes, die  der
Vermietar hal einbouen lassen, Ist der
Varmigter berechligl, jedoch nicht
verpfiichlel, entsprechende waortungsveririige
abzuschiiefen und an den Mieter direkt woile
0 verrechnen. Die Wortung, Inslendnaliung
und Ermeuerung technischer Anlagen, die der
miatar selbst einbauen hat lassen Diw, vom
Micter selbs! eingebaut weurden, hat der
Mieter auf eigene Rechnung selbst v
DEAUHIQEIEN, =nerrmemmrmsmanas s s msimins e e e

(4} Der Vermieter st (lr

cie  Erhaitung

felgendar Anlagen FustéIndig; - -eemmemrmemm e
a) Déacher, Vordacher, Glasdticher, Metall
und Glaselemanie der AuBentossade -
bl zentralfechnische  Anlagen (Heizung.
Liffung,  Kima,  Saniiés,  Elekfro- und
Férdertechn’s, Sprinklar, Feuarmelder,
ANEBAMEN) amwrmvmmmnans s s amssmn s mamems

¢) samtliche sonst in den Algemeinbereichen
des gegenstdndichen Objekt liegende
Anlpgen und Einrlchiungen (.8,
gemeinschaftlich genutzie Lift - und / oder
Rollireppenaniagen. Toilettenaniagen)--—---—

ey e R

d) Auienaniagen —-—--

(5) Der Yermieler lagl die Erhaliunastosien
enisprechend  den  Beshmmungen digsns
mietvertrages aul die Mieter Ym. - emeese

- p—————— L TR LT 4 —— L e R s

(4) Schanheilsreparaturen sind vom Migter N
regelméBigen Absténden, wenn sich dies als
notwendig orwelst sowie bei Raumung des
Migtgegenstondes durchzullhren, Alle
Arbeilen missen den Qualitaisstancards das
befreffenden  Fachhandwerks birw, der
hefreffenden Fochbranche enlsprechen, --——

§15 MODERNISIERUNGSMASSNAHMEN -« - n=2-=
MaBnahmen und/oder Eingriffe Pl
Verbasseiung der Qualital der varmietoien
Fachen und/oder sonstiger  Teile des
Gebéudes undfoder zur Einsparung  von
Energie hal der Miater 2u dulclen, Hiezd |
saklen  auch  Umbouarbeiten, die @M
Jusammenhang  mit  einer Vermietund -
pinzainer R&ume und/oder ginel
Neugestaliung  des gesamlen Obijekrtes -
erfolgen. Aufgrund solcher Eingriffe stehan 3
dermn Mieter keinerlel Anspriche gegen der
VEMMIE ST 211 = eranr e oo SRS G



sesmmmssmmEEmc. S fa o
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zakupnlk ne smije bez prethodne pisane
!,ugrm-.psh fakupodavco Predme! zakupa

wati u zakup il podzakup. nitl u cijelos) niti
dielom. piti uz naknadu, niti bez naknade, nili

& ogmije na drugl nadin Predmet zakupa davotl
g me na kodStenje Il go pak koko
¥ dugodie opteretiti i njime  drugadije

raspolagati, nego na nadin kako je lmicito
pmﬂ'-"'j"nb U ovom qu._wmu e i

{7} la promjenu pravneg ubhl-:u Iccr:: i
viosnicke strukiure  Zakupnlka polrebno e
prethodno pismena suglasnost
fokupodavea., Promjena pravnog oblika il
i vlasnicke strukture protivno ovom Ugavoru
C predstavijo razdog zo raskid Ugovora kao Slo
|&|‘.’!DI}-DI’\GU§ 17 {iji Il dleLCI Ugovora .-

-:3] Iﬂkupcdﬂvac ima pravo prenieli L:qovor
na Irecu osobu. Zokupnik ved sada daje
sugiasnost 20 prijenos Ugovora sa svim
pravima | obvezama na edu osobu koja ¢e
bl imenovana. Sa donom prijenosa sva
prova | obveze prelaze no navedenogo
praviog sijednika. Iokupnik e poduzeli sve
rednje potrebne za prienos joméevine na
heda lce I-:ojem ie Zokupcdavae  ustupio
ﬂw:u Uguw::r

e e o

)
=
=
3
3

4 Eukupeuumc ima prave da ustum prava
i tvog Ugovora banci Il nekom drugom
- vierovniky, Iokupnik se obvezuje poduzeti
Sve aklivnosti koje  su pcirebne v cilju
:--i'."-'i‘ier']ﬂ ustupanja pmrr::.clvun]u

e

17 rnuwnEMEmo nnsxlnAHJE UGOVORA--

Frmay
BEmsam
B i L e

1 E-:::i:upacmmc posebice ima jednostrano
ik VO 1askinutifotkazali oval Ugover bez
9nog  roka | zahljevati  frenuino

Ralnjenje | powrat posieda  Predmeta
AT B

i ““-0 lakupnik, pored opomene |
{ﬁ"’qﬂmlﬁﬁm dodatnog roka pla¢anja od 15
R :_','“3;: Ppetnaest] dana, o kojem je
I:E len  preporutenim pismom bude
e Ploconjem zakupnine iili refiskin |
Ilh f'mkom ifli s ostalim ugovomim

SUPERNOVA @
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§ 16 UNTERVERMIETUNG /ABTRETUNG -----------
(1} Der Mieler darf ohne vorherige schififche
Lustimmung des Vermiatars dan
Mietgegenstand  weder  enlgolilich  noch
unantgeltich, ganz oder leibweise vermiaten,
untervermicelen, verpachten oder aul sonstige
Walse weltergeben oder  aur Bonulzung
Gbrerlassen  oder  aul  iigendeine Weise
belasten oder anders Ober diesen vertlgen
als  es  ausdriicklicn  in diesem Vertrae
VDH}ESEHEJH ist, Ity o e P St N R
[2] Dis Anderunq der Rt.f.h!s.form mwlu cler
FigentUmerstruktr des Mieters  badarl dey
vorherigen  schriftichen  Zustimmung des
Vermigters, Eine vertragswidrige Anderung der
Rechisform  oder EigentlUmerstrukiur  stelll
ainien ﬁuflﬁsqr‘igsgmnd gem{':ﬁ 5 17 {1} Teil Ul
des 'v'ar‘rrages SO e e
1'3} Der Vermieter ist berechhg deﬁ v-anrrq
auf eingn Dritten wu Ubertragen. Der Miater
stimmt der Ubertragung des Vertrages mit
allen Rechlen und FPllichlen oul den s
benennenden Drilten berglts jetz zu. tait dem
stichtag der Ubertragung gehen alle Rechre
und  Pflichten an den genannten
Rechtsnochlolger Gber. Der Mieter wird aclle
MoBnahmen ergreiten, die zur Ubertragung
der Sichemaeitsleistung an den Datten, an den
der Vermieter diesen Vertrag Obertragan hot,
erforderich sind.--...
(4] Der vafmlmer ist berechhigl, Epchw IS
digsem Verfrog on eine Bank oder einen
anderon Gidubiger abzutreten. Der Mieler
verpflichtet sich. alle zur Austihrung der
Forderungsabtretung erforderichen Schritle zu
UNEMERMEDN), s e e e s cn e vt s nss e

§ 17 VORIEIMGE ‘H’EHTHAGSAHFLQSUHG---w----

{1) Der Vermieter ist insbesondare barechtigt,
digsen Vertrag einseitig frstios aufeuldsenzu
kindigen und die soforfige Réumung und
Ubergabe des M:eigagamrundm Zu
WEICINGEN, ==rre s e e i e

a) wenn der Mieter rrﬂt dﬂ.-r Bezuhlung cley

Miete und/oder der Belrebs- und
Nebenkoslen und/oder sonstiger
Vertragszohlungen  Irolz eingeschriabener

Mahnung und Setzung einer Nachfrist von 15
{in Worlan; tinfzebn) Tagen in Verzug ist—-—-—-

e ety hal A L e W A W e --'.11



) ako Zokuprik unatoéd pisano| opemani ne
dostavlia zvigica o aramaty il dostaviia
lcFna Ivjescon o promehjesss--—-

cl oko lokupnik unatod plsaroj opomeni
oude koristio Predmet zakupa na Stefan il
nodopeaien nadin, posebice OKG se ne bude
pridriovao  svrhe rakupa,  ako Pradmet
rokup ne bude ndriavan sukladno Ugoverd
il ako Qo sprami prije istexa yremiend
FOIRI0) == T e e A S R

& kidin obvezu rada-——-

) ako Zakuprik fiacd

i) ako Tokupnis unatoé pisano) opoment U
phmjerenom yvremenskom roku ne ispuni
osigle ugovorme obvels Ifill noken pisane
opomena  né  prokine radnje  keje suoU
supratnosti s o¥im UgovOroms e "

f) u siucoju natnih pogoriania gospodorskih
prika NG srani  Zakupnika il postojanja
skalnosti i razoga Cie ispunjenje je propisanc
1 otvaranje predsteconog odnosno
siefainog  postupkd Yl kod imenovanjc
evidatora  odnosho pokrelania posiuprka
it ACHE CIUEING mermer e

ey ot 8y g il e e i

) ake Tokupnik u roxu od 3 (slovimal tri)
mijgseca nakon [pvriene primopredale Filjes
otvorio  Predmel  zakupd /i nije  doblo
durbeny dorvolu 20 posiovane ifili ko Mg
ishe hude oporvant-—————""~" -

hi w svim drugm siudojovirma novedanim U
VoM UgOVOIOM - et

(2] Ako do raskida Ugovora dode na termelju
savaka 0 de by, Zakupnik odgovarg 20
izoslanck  zokupnine, resgijskib 1 sporednib
trotkova e ostalih vgovorenin trodkova,
ncono 10 odgovargjuti rokonskl porez na
dodanu vrijadnaest, 20 yrijgrme od raskida
otkarn Ugovora do  ponovnog 7Ok
wedmeta zokupa od strane tre¢e osobe.
Radl zbjegavan|a gyake sumnje ugovorne
sirone whwduju  obvesd lakupodavca 5
mnove podurimana svih radnji painjom
sovEnnog gospodarstvenia roadi poneyYnog

e Pradimatn kupa od stane frete

SUPERNOVA @

e e R L e 8 e e SR came—

b} wenn der Miater seinen Umsatz trof
sehriftlicher Mahnung nicnt meldet und/oder
falsche Umsatzmeldungen Obearrmitlett s

c) wenn der Mieter vom Miglgegenstand lroiz
schriftlicher Mahnung einen nachieiligen oder
uneraubten Gebrauch macht, inshesondeare
den Miatrweck plci ainhall, den
wietgegenstond nicht vertragsgemas instand
rait  undfoder diesan  vor Ablauf der
MiHCLr TEUMT —smmsmsanmmsmimtzn s .

g} wenn der Mieter gegen die petriebspficht
VEalSTOBL e mmmasmmoee

a) wenn der Mieter seinen ubrigen
verroglichen varpfiichtungen frotz sehrdftlicher
Mchnung nicht innernalb angemassener 1eit
nachkommt und/oder Handlungen. weiche
im Widerspruch v diesem Verlrag stehen.
trotz  schelfticher  Mahnung des  Vermielas
AICh! UNEEAIBISST momemmesammrmmemsm a2

¢ wenn ene wasenfliche Verschiechterung
der widschaftiichen verhéiltnisse des Mielers
einint! undfoder umstande und Tatsachen
vorliegen, fur deren Eintritl die Erdiinung eines
Vorkonkursverfahrens b, gines
Konkursverahrons vorgaeschreben it
und/oder ein Liguidalor ernannt b, &in
Liquidationsorozess des Lntermnehmens
gingeleitet wird «o—er oA w2

g) der Miater innerhalt von 3 [in Worten: clrei)
wvonaten noch  erfolgter Upergabe den
wiatgegensiand nicht eréfinet hot und/oder
die pehirdliche Genahmigung ur
Betiebsfihmung micht  arteilt st ynd/focer
widerrufen wird —-——- e e

Rl In o cllen anceran
genannien Falien,-———="

in chesem Verirag

(2} Sclite der verrag geméad it a) bis hl
vorzeitig aufgelds! werden, haltet de nieter
tor den Austall der Miele, der Betriebs- und
Nebenkosten sevwia saanshgar
Vertrogszaohlungen. jaweil auziglich  def

jeweiligen gesetdichen Mehrwerlstever, U

den 1eitraum ab Aulldsung / Kingigung 9
vartrags  bls  2Wr Neuvermietung
M‘rn'rgegansmndes an einen Ditlen.
jedoch  jegliche Unklarheit auszuschiiefor
wird  dar  Vermieter Im Hinblick  ouf
Neuvermietung  Ges Migtgegensiondes
einen Drtlen, die Sorgiolt eines ordentich®
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; "j-'-svﬂki (askid ovog Ugovora pravovaljan je
s o pisanom obliku, a lakupodavac ga

?:u s poslali preporuéenim pismom  na
njemy Jadnju poznatu adiesu Zakupnika, pri

Fomu U dquéaju dvojbe a sve situacie
imijekom wijedi da t_e Iokupodavac, ako
rakupnik  napismanc preporuéenom
alifkam s povratnicom nije ocbavijestio o
svoj0] novol] adresl, dostaviti raskid na
7okupnikovu  adresu koja j@ navedena u
ovom Ugovory, =--——=-===

DR e o e e

;‘iﬂ ODGOVORNOST ZAKUPODAVCA ---n--e-

sEEmEF R

B -""'L_'\-'.-\.'h'.\ '. i A o |...|Il'|.-.l':.|._ " _'.. .:1..--.. i .

2 il tokupodavac ne edgovara za stete koje
& nostonu zbog provale. krode. pliatke, 1a
' elementamu Sletu (voda, valra itd) na
i oprami, ugradenim alernentima i
. predmetimao koje ugradi Zakuphik, s eseeem—

(2} Maddle, Takupodavac ne odgovara za
% opdredeni uspjeh odnosNo prined u Predmety
¢ ackupa AT z0 adredeny  iskoriEtenaost
% odnosno odredeni stupan) zokupljenasti ifil
% a1 posiojanje odradenlh zakupnika u objekiv

iz tocke | 1] 1. dijela UgovorQ.—--—=m——="

§ 19 ODGOVORNOST ZAKUPNIKA ----ssovenee-

e T Y BT LR Tl Rt et -

1} lakupnik odgovora lokupodavcu zd
§ Slele kole nastanu, cko svojom  krivnjom

. bude krfio obveru duine pozomostl | obvezu
prjave, i koje nostonu Zakupodaveu i
estalim zakupnicima, ako Zakupnik prekrs ifili
ne ispunt odredbe ovoga Ugovor

A e e
b e 8 e i o o T e A

[2) Zlakupnik odgovara zc itete. koje su
Sproumodii pjegovi kupcl.  zaposienici,
Vigitenici if i ugovorni partnen.-—-—-——--
3] Tokupnik ée sve 3tete, koje spadaju U
ok ovu  odgovornost,  bez cdlaganja
Stelonitl i snositi sve verokovane frotkove, -

.

: {ﬂmﬁ"ﬁ Zokupnik ne ispuni ovu obvezu
i of pisana opomeng u primjerencme
o PMenskom roku - kofi v slutaju dvojbe
ok, 7 (slovimo; sedom] dano -
“Upodavae  moze norugiti polrebne
"ove o poiky zakupniko. Za ofklanjanje

SUPERNOVA @

Ceschéftsmannes anwenden, e e

|3} Jede Aufibsung Dedarf zu ihrer Wirksamkeit
der Schriffichkeil und ist per eingeschricbenen
Briol on die dem Vermioier zuletzt bekannt
gegebene Adresse ruzustelien, wobei  im
tweilelsiall 1or séimtliche Falls aqusdricklich gif,
dass, wenn der Mieter dem Vermigter nich!
schrifilich per Einschreiben mit Rickschein
(ber seine neue Adresse in Kenninis gesets!
hal. der Vermieler die Kindigung an die in
diesemn Vertrag ongegebene Adresse des
Miaters zustelien 1858t~

e e s e e T S e

§ 18 HAFTUNG DES VERMIETERS ----c-mmmnmarunnes

e L L L L EE LT Rl bt ssmmmm Ewssaams

(1] Der Vermieter hatiel weder tir Schdden,
dle durch Einbruch, Diebstahl oder Raub
entstehen, noch Il Elementarschiden
(Wasser, Feuer elc.) an den vom hiater
alngebrachten Einrichtungen. Einbauten und
GEQEHSfEInd&ﬂ. F—— i

{2) Der Vermietler haflet des Waiteren nicht [or
ainen besiimmten Erfoly bzw. Errog im
Mielgegenstana und/oder fir aine bestimmle
Ausiastung baw. BINEn pestimmten
varrmielungsgrad und/oder das
varhanderseln bestimmier Mieter Im Objekt
aus Purkt 1 (1) Tell | des Yertrages. -

§ 19 HAFTUNG DES MIETERS ---con-o-eemmmmmmmsses
(1] Der Mieter hafte! dem Verrnieler f0r
schaden, welche durch die schuldhatte
veretzung der ihrm obliegenden Sargfalts- und
anzeigepficht  entstehan und/foder  1Ur
sehiden, die dem Vermister undfoder den
Obrgen Mietern im Zusammenhang mil der
veretzung und/oder NichterfUliungan dlinses
Vertrages entstahern, mmsmsmssemmmemsrmerree

T e b i e e e b T e TR

(2) Der Miater haftet fr schéden, die durch
spine Kunden. Angestelite, Beauttraate und/
oder Verfragsnehrer verursachl werden, ----—

{3) Der Mieter wird Schiiden, dig in seing
varanhwortung fallen, ynverzugich beseiligen
und die dafiir anfollenden Kosten fragen. -

(4] Solite der Miater dieser Verplilchiung trofz
schrftiicher  Mahnung innerhal  ainor
gngemessenean Eris! — die im Iweifeistall 7 {in
worten: seben) Toge belragl - nich!
nachkommen, konn  der Varmieter  die
erfarderlichen Arbeifen aul Kosian clas hielerns

LR S A T M
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nepostedne cpasnosti kao i siudaju oditin
krienjo ovog Ugovora lokupodavac nije
duian lokupniky poslofi opomenu niti mu
astaviti noknaari rok za popravok stete. -——

20 ULATAX U PREDMET IARKUPA «-ovemn-- anen=
takupogavac odnosno niggovi oviaitenici
imaju provo U bilo koje vrjeme uel U
Predmel zokupa  ako  prijeli neposredna
opasnost, o inade tijekom redovnog radnog
viemana kako bi utvrdill poituje li Zakupnik
ugovorom ulvrdene obveze, --—- -

§ 21 OSIGURANJE »< w=-zssnsmansrnscsmsnanssans

1) Zakupnik je od trenutko primopredaje
quian svoje viasniEtvo | predmete, koji se
nolaze U Predmetu zakupa. za vijeme
frajarja Ugovora o viastitam frosku oslgurali
od elementomb nepogoda (oluja, udar
groma, vatra, prodor vode, poplava, ftele
nastale hog racda raspriivaco
protupolamog vradaja itd.) kao i od itele
o vandolizmo, loma stakio, provale
KPCICTES wrmm s mmmmsas 5 ommm et tm  spgmmmdar —mma

(2] Zokvpnik ce dostaviti kopije potvrda o
osiguranju U vezn §  gora netvedenim
osiguranjima Zokupodavey U roku od 10
(slovima: ceset] dana nakon primopradale
Predmele  zokuwpa i na  zohfev
FOKUPOUCIVETE, wonmmemems smmamsas srmrssimmmanes msase

g i e il e b e o b LS i e e S g

(1) Axo je za osiguranje. Cije tfrodkove
rakupnici plaéaju proporcionalne, pofrebno
plotiti posebng premile 2009 povedanog
Hirike: kojl profzlaz iz rada nekog akupnikd,
onda lai dotiénl cakupnik sam snost posebnu
F.'l”.ﬂ'l"li]U- PR LR LR bt ]

§ 22 PROMETNA SIGURNOST----- Frsmmmeanseaas
(1| Zokuprik je nakon primapredajc
Precmelo zakupo dufan brinuti 20 rametnu
i opéu sigumoast no dijelu poviing koje su
iskijucivo njpmu dane no korEkanja, - s

i2) Zakupnik osobado Jakupodavea od svih
zrihtjeva tredih oseba kojl proizlae iz kiieno

Orrin ObVAZO: -w=s e A
§ 23 OBVEZE U SLUCAJU PRESTANKA --csunenee

ZAKUPNOG ODNOSA «--vovsmassmmmsmnzsmnsnnans

SUPERNOVA @

vormanmen. Bei Gefahr in Verzsg sowle bei
offenkundigen Vertragsverletzungen bedarf es
kainer Mahnung und/oder Nachfristsetzung. -

§ 20 BETRETEN D MIETGEGENSTANDES --+-----
Der  Vermieter bzw,  seing Beaultragien
kdnnen den Mielgegenstand bel Gefahr in
verzug jederzeit, sonst zu den Oblichen Tages-
und Geschiftszeiten 2ur Fesislellung  der
Einhaltung der Verfragspfichten des Mieters
l}ﬂ'ﬂ'{-."‘f&ﬂ. [ ————E e Tt

§ 21 VERSICHERUNG -« rmsnammmsseassnsnasnsass .,
{1} Der Mieter st verplfichtet, ab der '_ su.g
Ubernahme und wahrend der Verfragsdauer, £ cld
sgin Figentum und die im mietgegenstand £ v
pefindichen Geganstéinde ouf eigene Kasten o
gegen Elemenlarschaden (Sturm, Blitzschiag. 5 5
Feusr, Wassereinbruch, Wasserausiaud, . S
schaden durch die Sprinkleraniage usw.], B 8
sowle Vandalismus, Glosbruch, Einbruch und 2 (3F
Diabstah! ZU VEISICRGIN, mrmsmmmmassr s aces kol
ek et e L e e S e e '_:T‘-}' SU#
et A b 8 P B e A e 8 {_ et

(2) Der Migter hat dem Vermieter innerhalb von - zah
10 in Worlen: zehn) Tagen nach der Dbergabe ol
des Mielgegensiondes oder qut Verlongen das £ €
Vermieters Kopien der Versicharungsnachwaise B
ber die oben genannien Versicherungen 7 g 15kj
e @I - — e s s e e g’

(3) Sind fir eine Vessicherung. deren Kosien
die Mieter anteilg zu bezahlen haboen,
Soncerprmien autgrund ainet
Gefahrenorhdhung, die sich aus dem Batrieb
eines Mieters ergibl, v entnchien, o triag)
disser Mieter die Sonderprdmie olleing.---——---

§ 22 VERKEHRSSICHERUNG -=-r-snnmmmsesconsssss
(1) Dem Mieter obliegen ab (pemahme des
Miastgegenstandes dlia
Verkehrsicherungspficht und  die sonstige
vorsorge- [0 die Sicherhell [Or den ihm alleln
iiberassenen Bargich, e msmmesnosrms

{2} Der Migter stellt dan Vermieter van allen
Anspriichan Dritter  Irel,  die  ous ainal
Veratzung der vorstehenden Verpfichtung
L = | T

§ 23 PFLICHTEN BEI BEENDIGUNG DES
MIETVERHALTNISSES =-vsnmmsrommmmmaemanmmsesaass




_ ;mek je prema izboru Zakupodovaco
B2 sucaju prestanka zakupnaog odnasa
=’-}wr1i'ﬁ gyu Opremu. ugradnje. predmaoele |
- onie koje e ugradlo, bez ikakvih
ﬂﬁéanja u i na Predmetu zakupa odnosno
apjekiv 2 tocke 1 (1] 1. diela Ugovera. To
Jied] poseblce | za posloviu opremu koju je
akupnik postavio izvan Predmeta rakupao.
 pradmeti specifieéni za Iakupnlka (kao npr.
raxlome) U svakom  sa  siudaju  moraju
ukfﬂ“i“-““'“_' e e e

L i i
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[2) Zakupnik predaje Zakupodavcu prostorije
Ziste | u urednom stanju. lokupodavac
mole po osobnoj prosudbi zahtijevali od
Iokupnika da ukloni Stely kojo |e nastalo
koriftenjern  prostora /il izvede esletske
popravke, Povrat Predmela fokupa smatra
se izvitenim tek koda Zokupnik prostore u
cijelosti sprazni, kada Iokupadaveu ury€i
sve kljuéeve | kade poviat bude ubvrden u
suibenome rajednic¢kom zapisniky, -—ee-——--

|
:
’

[3) Iokupodavac ima pravo na ugovormu
kazru kojo ne ovisi o kivnll | ne podijeze
sudadkorn  pravu  na  umanienje.  0ko
Lokupnik s islekom trojanja akupa Predmet
wkupn  ne  preda lokupodovoy U
. dogovorenom  stanju, | 10 u ifnosy od
S 100000 [slovima: Euro tisudu) po danu.
. Palnjc  polrafivonjo  Iokupodavea  nlsu
CCiskliutena. Obvere pladanjo ugovorng kazne
_'fﬁﬁ!htﬂ kako v oslucaju otkaza lgovora ©
I0kupu. lako | u slutaju da 7akupnlk nakon
fedovnog  steka  trajanjo Zokupa nije
Predmet zokupa spramio | u skiadu s
GOVl nim adredbama pradoo

tﬂkﬂpudcvguln..._,..,_.“m e
e

R e o S e R e

e - S - -

<M Smatra se Iriclto dogovorenim da se
Wpodavac radi  podmirenja  ugovome
6 smile naminti 1z primijene kaucije
¥no ;1 bonkovne garancie. Uz 1o,
A podavac ma pravo na zadizavanje
 odnosne predmeta koje je Jakupnik
V Predmet zakupa. -

-h'-'-"---._

o

*'edaje ifili predmete. koje je Zakupnik
M0 iza sebe y Predmety zakupa i pored

-4
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{1} Der Mieter Ist nach Wahl des Vermieters
verpflichtel, im Falle der Beendigung des
Mietverhdlinisses alle aingobrochtan
Einrichtungen, Einbauten, Gegansldnde und
Umbauten, chne Schéadigung ces
Mletgegenstandes bzw, des Objekles aus
Purkt 1 {1) Tell | des Vertiages, zu entfemen.

Dies qlit auech fir basondare
Besriebseinichiungen, die  der  Mieter
aulerhalbo des Mielgagensiandes
angebracht hat, mMieterpazifische

Gegenslinde (wie elwa Werbungen) sind
jedentaills Zu @ntiernan. e e
(2) Der Mieter Ubergibt die Raume an darn
vermieter gereinigt und besenrein, Nach
Wahl des Vermieters hat der Migter sénntliche
durch die Nutzung entstondenen Schaden 2u
heseitigen undfoder Schinheitweparaturen
durchzufUhren. Die RUckgabe git erst dann
als erfolgt, wenn der Mieler den
Mietgegenstand volistdndig gertiumt  hat,

dem Varmigher sémtliche Se:hilissel
{ibergeben hat und die Ubergobe in einem
gemainsamen Begehungsprotoral

fesigeholten WD, -=—e——ssarsema—rmeonsem
(3} Der vermieter hat Anspruch aul eine
venchuldensunabhangige, dem richlerdichen
néBligungsracht richi untariegende:
vertragsstrafe, folls der Mieter mit Ablowl der
Mieidauer den Mietgagenstand nlchl
vertraglich  vereinbaren Iustond on den
venmieter Ubergibt, und zwor In Héhe ven
€ 1.000,00 (in Worten: Tausend Euro] pro Teg,
Darbber  hinauvsgehende Arsproche  des
Vermieters hielben unberintt, Die
verpfichtung zur Bezahlung der Vertragssirate
gilt sowohl bei einer Auflosung des
Miatvertrages ols auch im Falle, doss cer
Mieter noch Ablouf der Mietdouer den
Mmietgegensiond nicht réumi una an dan
varmieter den verraglichen Regeiungen
entsprechend Ubergibl. --—-—nremsemnmmmes

[4) Es gilt als ausdricklic vercinbart, doss sich
der  Vermieter wor  Begleichung  aer
verragsstrale aus der erhalienen Kaulion
bzw. Bankgorantie befriedigen kann. D
Yearmiater hat Uberdies ein
1uruckbehaltungsrechi an dem vorm haigter in
den Mietgegenstand eingebrachien Sachen
bzw. Gegenstnden, - -—-—maase s

(5) Anlagen und /oder Gegenslande, die der
Mieter im Mietgegenstad zurickgelassen hat,

i




pismenog  zahlieva  fakupodavea nije
ukionio v odobrenome roku od 5 {slovima:
pet] dana, lakupodavac mole uskladigtili o
rosky Zokupnika i ih koo stvarl kojih se
Iokuonik odrekao [derelikciio) po osobnoj
procieni prodatl, o utrdak zadrfabl. cee - ccmaeee

{6} U svakem siuéaju, Zakupodavae mobe te
predmete po isteku 3 {slovima: tri] mjeseca
nakon pocatka kainjenjo ponuditi na javno|
drazbl il iednostavno prodali, Ulrizak shufi koo
squinost o0 polradivanjo fokypodavoa
PRI ORI s i i i e e

{7) Tokupodavae je oviodten na prikladnim
mjestima  na  Predmelu  zakupa  ostavii
obavies! do se prostorije daju u 20kup, —— -

§ 24 TABRANA KOMPENZAGCIJE --snvuermcnannns
L Lakupnik nema prave svoje Iraibine koje
po bllo kol  osnov  img presmo
fokupedavey,  kompenzirali (orebit) s
prolulralbinoma koje  Zakupodovae  Ima
prema lokupniky  (zakupning, rediiski i
sporedn) frodkovl Il ostali froSkovi, ited.) 10K
wadddavali pladonje  zakupnine, redijskin i
sporedniy - frodkova il drugih redkova
distomilng iil u clielost, s e

2} Ao opsrba plinom, strujorm i vodorm
kanalizacio i pok kolni pristup  Predmety
rakupa i odiozak iz Premeta zakupa zbag
nexn okolnosh, o koju Iokupodavae rlje
pagovaron,  budy prekingtl i moido
oitecen @ oko noslupe okoinost viser s,
koje imoly ulleco) no poslovanje Zokupniko,
takupnik nemao niti provo  ro smanjenie
Leamupring, nil pravo pridiiaja niti prave na
neku drugu nadoknady od Zakupodaveo. --

(3] Nadale. Iokuprik rema provoe  na
MTCINENE, nema prove pridriala te nema
Frave na neke druge nodoknaduy  od
lovupodavoa o sludajs  prestanka roda
fehnickin postrojenja zbog vile sile, u sluéaju
manjkavashh vodovo  unular komplelnag
obieklo, u sludoiu sluloenih naloga il o
s oju reke druge nemoguénosti lzvrianjo, -
§ 25 OBLIK UGOVORA 1 IZVRIENJE ««cevnn--

----------------- e

kann der Vermieler aulf Kosten des Mislers
vinlagerm oder als vom Mietar aufgegebene
sachen (Dereliktion) nach aiganam Ermessen
verkaufen und den Erds behallen, sofern der
Mieter die Gegenstéinde frot: schiifticher
Aulforderung und EinrGiumung emer Frist van 5
(in Worten: finf) Tagen nicht entiemt hat. —- -

(6) In Jedem Fall kann der Vermieter noch
Ablaul von 3 (in Worten: drel] Monaten die
Geagenstdnde  dffentlich versteigern  lassen
oder reihéindig verkaufen, Der Erds dient als

sicherheil I Anspriiche  des Vermmietons
gegen den Mieter. ——— e
(7] Der Vermieler is berechtigt, an
gesigneten  Stellen  am riotgegeanstand
Hinwelke auf die v vermietenden Raume
g r 0o 5T T R S
§ 24 AUFRECHNUMNGSVERBOT ~-eucemreennnnanns

(1] Der Mieter ist nicht berachligl, seine
alfdligen Forderungen aus welchem fitel
ouch immer mil den Gegenlforderungen des
Vermiators (Miete.  Betriebs-  und
Nebonkosten  und/oder sanstigen  Koslen,
efc.] w kompensieren und/oder die Miete,
Belnabs.  und  nNebankasten unafoder
irgendwelche onderen Lahtungen ganz oder
feibveise wrickzubehalten - e o
(2]  Wenn die Gas-.  Strom oaer
Wassarversargung ader die Kanalisation neler
die fu- und Abfohr! zum Mistgegenstand
durch  einen  nich! vom Vermeter u
veritalenden  Umstand  unlerbrochen  oder
fallwalse gestért ist oder wenn sonst Umstdinde

hiélorar CGawnll aintraten, i den
Geaschalsbetriek tes Mielars

beaintrachtigen, steht dem mMigter gegen den
Vermieler woeder ein rieminderungsrecht,
nochn ein urickbehallungsrechl ader sonst
2N Esalzanspruch i e

[} Dos Waiteren hal der Mieter weder eln
Minaerungsrechl, Lurhckbehaltungsrecht
oder sonsligen Ersalzanspruch gegen cden
Vermieler bel Ausfall von  technischen
Anlagen  infolge  héheror Gewall, bel
Leitungsgebrechen innerhalt dles
Gesomiobjoktes, oai behordiichan
Vearfigungen odar bByei sonstiger
Unmaghchieit der Leistung, e oo oo

§ 25 FORM DES VERTRAGES UND DIE

VGLLSIIECKUNG---'--*--I-"! ----------- EEETE TS
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i ova] Ugovor sastavien je u  obliky
emnizirane privatne sprove. No lemelju
Ugovora lokupedavac moze pod rife
dwdmnirn uvijetima neposredno pokrenuti
whu profiv Zakupnika  radi lsprainjanjo
redmeia zakupa od svih osoba i stvari kao i
radi predaje U posjed Predmeta takupa. -----

g

(2) Zakupnlk kao obvarnik u smisiy odredibe
& 54 st 1. Iakona o javnom biljeInidivu,
polpiscm Ovog Ugovora o zakupu kao
sptemniziransa jovnobijeinicke isprave,
 otitue svoju volu te izjavijuie kako je
 lokupodavac temellem ovog Ugovora ©
zakupu ovigiten provesti neposrednu prisilnu
ovithu fodi predale Predmeta 20kupa v
posied. slobodnog od osoba i stvard, U
duéajevima navedenim u &lanku § 17 ovog
Ugovora ifili v sluéaju Tsteka  razdoblia
¢upc. 0 da Ugovome strane nisu ugovorile
procuietuk ovog Ugovera o FOKUPU , mmmmm e

(3} Zakupnik tokoder izjovivie da je suglason
ca lokupodavac mole ng temeliu ovag
Ugovora s polvrdom  njegove ovrinoshi
% pokierwii neposrednu | prisinu ovrhu na
% hjegovo| cjelokupno| pokratnoj | nepokreing|

- Imovini radi noplate nepodmirenih dosplelin
-'F'Dtluﬁ"-'ur‘ljﬂ prama  Zakupniky  temealjem
_ovog Ugovora, v slu€oju da jamcevina 2
fottke 9 1. dijela Ugovora nije dovoling zd
krice tralbing Zakupodovea,— e —

ELCEH
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Iokupnik ovim Ugevorom o zakupy doje
Upodavew svoje (mridito dopuitenje o
nom zapkenom svin Zokupnikovin raéuna
bonaka | drugih pravnih osobo koje
Vigju postove plathog prometa, koko bi
Tkradile sve Zaokupnlkove noveane
& iz Ugovora o zakupu te dozvoljava
58 takav znos dugovanja neposredno
Lakupodaveu 5 predmetnin
Nikovin FOCIUNICY, e et

. bifeink koji je potvdio
00} ova) Ugover o zakupu te lzdati
O ovrinostt pod  uvjetom  da

.\.
LY
b
.
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(1) Der vorfiegende Verlrag isl in Form ainer
vollstreckbaren  Privaturkunde  verfasst.  Aul
Grundlage des vorfiegenden Vertrages und in
Ubereinstimmung mil den nochstehenden
AustUhrungan  kann der Vermieter awecks
rRaumung des Mietgegenstandes von allan
Personen und sachen sowie e
wiaderinbesilznohme des Mielgegenstandes,
das Iwangsvalstieckungsverfahran  gegen
dan Migter unmittelbar einleiten, ---——-—--

(2] Dar Mieter dls Verpflichteter im Sinne de
Bestimmung des Arl. 54, Abs | des
Motardatsgeseties bekundel it
Unterzeichnung des vorliegonden
Mietverfrages als  volstreckbara  nolarielle
Urkunde, dass der Vermieter durch den
vorliegenden Mietvertrag berechligt ist, die
Iwangsvelistreckung zwecks Ubergabe des
Miotgegenstandes frei von Persohnen und
Sachen in den Fdallen des § 1/ dieses
vertrages und / oder im Folle ces Ablaufes
der Mistdouar, ohing class die
Vertragsparteien  elne  VellGngerung  des
Mietveriroges vereinbart haben, einzuleiten -
{3) Der Mieter ist ferner ausdrickich damit
einverstanden, dass der Vermigter aulgrunc
des voriegenden Mielverlrages und roch
Elnhciung der
Vollstrackbarkelisbescheinigung 2ur
Befdedigung seiner aus digserm Miatvenrag

faligen Forderungen, ain
zwangsvollstreckungsvaerfahren I das
gesamie bewegliche und unbeweglicne

Vermbgen des Mielers elnleiten kann, sowelt
die Sicharheit aus Punkl 9 Teil | des Verhoges
nicht gusreicht, urmn die Forderungen des
Varmlaters U deCKen = e

(4) Mil dem vorieganden Mistverirag arfailt
der Mieter dem Vermieler ausdrickliche seine
Justimmung, zur Beschlagnohme aller bel den
Banker und onderen juristischen Fersonen,

die  Zahlungstransaktionen  durchidhren.
bafindichen  Konten, um  samitlichen
7ahlungsverplichtungen  des  Mieters  ows

diesem Mistvertrag  nachzukommen.  Der
Mieler erklart sich damit einverstanden, dass
der geschuldete Betrag dem Yeormieler ciirerket
von den gegenstdngiichen konlen des
Mieters ausbezabilt wirdl----—emmemrommrmene

(5) Der diesen Mietverlrag beurkundate
MNatar, wirc aing
vollstreckbarkeitsbescheinigung cussteilen



—

cr]n .E.Jn:upﬂﬂf'l\rﬂc uz predodenje lvoda iz
svojih - poslovnih - knjiga, obavijestl  javnog
bifje?nik do prema Iakupniku ima dospjalo
potrafivanje, i -

bl Ugover o zakupy je istekoo fi raskinut,
(o [n) F{:ku::anﬂk e mII rsmlrh iz Fradmtﬁm mkupu

[#) Erzkuprluk = z.r}iﬂkam sugiasan d-:‘.t je
fakupodavos aviodten jednostrang  ubvreliti
tadan iznos dospielin trabina koo | vrijeme
nihova dosgileca na temelju podataka iz
swajih posiovnih knjiga. U swhu izbjegavanjo
dvol: svaka lokva Rlave smatrat e se

<onacmim  dokazom o iznosu  duga
dﬂ.’:}ﬂlfﬁ{aﬂ."“""—"'-"'"' e b P b 2

|f'- .-fukur:mlk' je 5uq#uwr1 :10 ia prf-'hm.lnc
novedena ava donag na ropisnik kod
javenn bilelnika dostatng da iavini billeinik v
akvom slucaju izde polvidu o evrinosti na

a0 UQQ\;(H_ e L e B

1) Fnkupudomc ITsEe '{'Dba'jnn qubmh
srercisive :prLrimPin ‘nm S

§ 2& In{}ilmw T L
{1} Mogute Yolkove provnog zostuponia
odnosng sc."lvjﬂrmamﬂ SVOIKaG strand snosi za
L R T I L S

%} E”'lur‘mk: SHos Invnnbll;ezrﬂc-km Truikcwn
511|f4r‘r‘nl.£t‘ic:|}e oveg Lgtmcrc S
§ 2? Lwﬁnr; ODREDBE ---r=-sereannen
ill Ugovor stupa na snagy  chostronim
f:-t:i*;}ISIWJI‘IiE.'T'I dguvurnlh SHONG s e

(2] Akc, e’uku;mdr wac U vijemes polpisivanjo
Ugovera ne  bude  vigsnk nekrstnine/a
sukladna  uvednim  odredboma, tadao 1o
nece Jliecali na frenulne pravno djelovarje

{jgﬁ,u(_\rg_ i i e e e e B

|'d] Spare |{i|w LISETIE rJrﬁnnvcrr Lz aval Ugovor
ne postoje. zmjeneg | dopune avog Ugovorg
W
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VOrausSQEselzh, Chass e e

a) der Vermieler den Notar, unler Vorlage
eines Auszuges aus seinen Geschaftsbiichem,
dariber in  Kenntnls sefzt, eine falige
Forderung gegen den Mieter zu haber - -
b] der Mielverfrag abgelaufen st oder
gekindigt wurde und der Mieter den
tMietgegensiand nicht 2 réumen
beab!.mhilgj__, i S e i LR e
i4) Der Mieter ist ausdriicklich domit ein-
vaerstandan, dass der Vermieter den genauen
Belrag der 'dligen Forderungen sowie lhren
Faligkeltszeltpunkt  auf  Grundlage  der
Angaben  ous  seinen  Geschéftsbichem
ansaitig beslimmen kann, Zur Klarsteliung wird
festgehalten, dass jede solche Erdérung als
endgultiger Nochweis Uber den HPIrmq daor
Forderung und deren Ftdlu._,-u::li gilt.

(77 Dey Mrr_’\h?r M dcmtt ijlr‘:fﬂrﬂnjnden ooss
die oben erwdhnte zur Niederschrilt Beim

Meaterr abgegebene Erklcarnung dlallr
austelchend st doss der Notar in einem
solchen Fali dig

Vellstreckbarkeifsbescheinigung  auf  den
vmmganden Vertrag :::ussmllr.tzn ]ElS'«“r —

i8] Der Vermur_’rer kr:mn dﬂﬁ Mmel und cen
CGegenstand deas ".-"r:dislreckungwmfchr?m l'mu

wahfeﬂ e e s A e S
526 KGETEH P — T P — B

1) Alfalige Knst@n gitvetr rechisfreundlichan
Veriratung bew. Berotung irGgt jede Parte
RRIDEL, wmei e

{2} Der M!LIEF hrt:g! die mit der Bﬂurkum:lunq
digsas verrlugus entstandenan Notarkosten, -

§27 SCHLUSSBESTIMMUNGEN AR ECEEELEEP PP
(1 Der Vartrag  Hilt mit bandsa:rigrar
Unlﬁrlarhg.mt] der Vﬂr.mgspunemn I Kralt,

{2} Solite ULT ‘v‘ennm—:fur um ?_mfpunkr -:.iﬁr
Unterertigung  des Vertrages nichl  der
Eigentimer der in der Prambel angefthrien
Liegenschalt|en] sein, so berdhn dies die
solortige Rec hl'-:-wwksur‘r'lkelf cles Verrmr:;es
7 ] e ik o S S

(3 Murmﬁrhp Nebaﬂﬂbmdﬂn o diesem
Vertrag bestehen nicht. Anderungen und

R e e
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sedmetni  Ugovor  sklapa se  na
aékom | hrvatskom  jeziku.  Ugovome
e jzrijekom vgovaraju do je. u siuéaju
jika izmedy njgmodke | hrvatske verzie
wora, mierodavna  valjanost hrvatske

e R

i

E’ ovaj Ugover predstaviia  clelovil
gporazun pmedy Ugovomih 31@“{: i njme
prestaju svi eventuaini prethodni il istodobni
dogovor 1 pisane il usmene e T [ P—

e L e o A

o 2
o

{6} 2o Ugovor koo | osve pravne sporove
prolzolle u vedi s Ugovorom rjerodavno je
iskBUEIVO IVGISKO PROVQ, -
[7) Ugovorne sfrane se obvezuju duvali v
fojnosti svo u ovom Ugovory ugovorend
utonadenja | uviele. Posebice se moraju
Zuvatl u tajnosti promel koji Zakupnik prijavi
'IﬁKUPOﬂL'WCU ————

- 18) Ako pojedine odredbe iz ovog Ugovora
“budu u polpunosti il clelomicne nistetne. lo
nade uliscali na voljonosl ostalog dijela
Ugovora. 2a niftelnu odredbu vrijedl da ce
e Ugovarne strane  suglosno  zamijenit
lakvom odredbom, koja je na pravovaljan
géin  gospodarski najblita  svrsi nidteine
Gﬂff_!f_‘fb{;‘:_ S

i e o

J Ohavijest biti ¢ée valjana ako je postana
orutenom  pottom i dostavijena
tabno il putermn dostavne suibe, a smatrat
& se do j= obavijest predana na datum
grnog primitka no  adresi na koju je

Hdollunjo primitko smatrall da je obavijest
Meano dostaviena, Ako nije drugacie
ﬁﬂﬂ'f.t?runn. svaka se obavies! moie
ati 1 @-poRtomm iff faksom, -—rmmmm-s s

:

i) zﬂFu;anik idavijuie do je u wrijeme
0'39 ovog Ugovora uzeo u obiir sve
! vezane uz lspunjenje obveza iz
, ..;é%“"f“ﬂ te se u smisu odredbi clanko
. “Okuna o obveznim odnosima odrice
9nia na promijenjene okolnosti kao

o
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Ergénzungen dieses Vertiages bedurfen zu
ihrer Goltigkeil der Schriftlorm. --———eemmneeeee
|4) Der gegensidndliche Vertrag wird in der
deulschen und in der kroatischen Sprache
abgeaschiossen. Die Vertragsporlaien
verginbaren ausdricklich, class Eaial
Diskrepanzen zwischen der deutschen und
det krogtischen Version, die kroatische
Fassung des Vertrages maligeblich isf, e -
(5) Dieser Vertrag stellt die vollsténdige
Vareinbarung wischen den Vertragsparteien
der und hebt als solcher alle rdheren oder
gieichzelligen Vereinbarungan und
Angebole schiifticher oder mundiicher Natur
ﬁUf. P —————r e —— A PR R R Lt e

(4} Der Vertrag sowle alle aus daem Vertrog
entstehenden Rechtsstreitigkeiten unterliegen
ausschliellich kroatisehern Racht.-ceemmeee
(7) Die Verirogsparteien verpflichien tich,
Uber alle in diesemn Verlrag verenbarlen
Regelungen und Konditionen Stitsenwelgen
il bewatrren, Insbesonders sind
Umsatzmeldungen des Mielers geheim zu
Ve =] PREErRST RS SRR

o g R 2 e B e B e S e

(8) Solten elnzelne Bestimmungen clieses
Vertrages ganz oder teilveise nicntig seln, so
berihrt dies die Gultigkeit des Vertrages im
{ibrigen nicht. Die unwirksaome Bestimmung
gilt als durch eine solche Bestimmung ersefzl,
dle dem Iweck der unwirksarnan Bestimmurig
in rochtswirksamer Welse wirtschattlich am
NACRSIEN KO s e e

[7) Eine Mittelung gt als oranungsgemd
zugestellt, wenn sle eingeschrieben verschick!
bzw. perstnlich ausgehfindigt wurde ol
iiber elnen Kurerdienst ausgelieler wurda
Die Milteilung gill am lag ihves Emplangs an
det in der Mitteilung angegabenan Adrelse
als zugestelll, Im Falle der Verwelgerung inrer
Annahme gilt dle Mitteiung ails
ordnungsgemas zugestelll. Jede mitteilung
kann - sofern nichis anderas vareinbart il ~
auch per E-Mail  oder Fax verschicket
L = T

{10) Der Mieter hal wm Zeiipunkt  des
Abschlusses  dipses  Vertrages samifiche
Umstinde z2ur Bflllung  der verraghchan
verpflichtungen bericksichligh und varzdichte!
aul eine Kindigung oufgrund getinderte
Umstéinde gemdB Artikel 372 des Sehuldrechts




razlnga raskida  oveg Ugovera  [clausulo
rebus sic stantiDus) - T
111} Zakuphik oviaituje Zokupodavca do o
njermu kod pocueda posredovanie
ntormacio @i kod kieditnib instilucija zatrad
pvieslaje, o lakupnik se obveje dao e
navesli sve  kreditne  institucije s kojima
posluie.  [akupodavac ma  provo  preko
preditne Institucie koja financira Lakupnika,
o poitivarje cuvanja pankovne ojne,
satiaii | analzratl dyije wadnje takupnikove
godisne bilcnce Allemativno,
Iakupodavec  maie syikn  wvijeme I
vijeme irojonje  Ugovora O zokupy  Od
Zokupnika zatroiti da mu dostovi bankovnu
potvrdu kgjom e jamil ga @ Tokupnik U
rerutku sklapanja Ugovora u stanju ispunitl
albvere it Ugovorg o 2akupu, e
(12)  Pradmetni Ugover je  uvjelovan
shvamom igradnjom objekla iz 1ocke 1 (1) L
dijela Ugpavora. Zakupnlk nema prava no
il kokva poirafivana premo
7akupodaveu i protiv trecib ascha koje |e
roxupodavoc oviastio 2beg nerealitacije
CIOIEKIG. <semmes s s
{13} Zokupnik prima na nanie da zoposienict
1okupodaves | upravilell zgrade | njegovi
raposlenict  nisy oviaiteni  odobravoli
fokupnike dodaing prava, ostoboddt ga
novers i ugovaralt druge wrojene ovog
LEQOVCIT!]. e A L B ST S
(14} Cwval Ugoevor je sastavijen U 5 (slovimao:
nel) primjerka,  od kofh  Zakupnik i
Irkupodavac dobivalu svakl po 2 [slovima:
cva) prmijerka, dok jedan primjerak oslaje
ko JAVNOg BlJEENIKG, s somemrmssemeesems

lozi ovog Ugovora sastavnl su dio
ovor Ugovera | imaiju st pravnl uingk, Sve
i7mjene | dopune prioga oveg Ugovord
automotskl  postaju soslavni dio ovag
Ugovora, pod uvielom da go polpluju
avleilani predstavnici Ugovormin sirang. ===

{15} Svi pri

I ——— R i e e S s o R

[14] ligovorme strane ovirne oriznaly pravnu
prirodu avene isprave ovoga Ugovora O
jakupy prema Ovrinom zokoru, o lakupnik
j& inljekom suglasan da je ovo) Ugovor
avidan u poghedu njegovin obveio kako je
e T L7 18 | L1 - T
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(elausula rebus sic sfan Fbys) —-meem—e

(11] Der Vernietar isl ermachtigt, Uber den
Mieter bei Auvskunfieien oder Kraclitinstilutan
Auskinfle einzuholen, und der Miater i
varpllichlel, Kroditinstitule  nambaft U
machen, mit cenen Gaschilisbenehungen
gepliegt werden. Det vermieler (st barechtigl,
durch ein finanzerendes Kraditinstitut unler
wahnung des Bankgeheimnisses, che Bilanzen
der letrten beidan Gaschaltsatre des Misters
anzulordem. Allemnaotiv kann der Yennietar
den Mietar  jederzed ruflordarn,  eine
Bonkbestidligung beilpubringen, weiche

sichaerstallt, dass der Mieter zum Tallpunkt der
vertragsuntarzeichnung in der Loge st die
gingegangenen varplichtungen gu erfi)lan, -

12) Der gegenstandiche Vertrag st bheding!
durch die tatsdchiche Emrichiung des
Cbjektes aus Punkt | (1} Teil | das Verlrages.
Der Migter st nichl berechtigl, ous der
Michtrealislerung  des Proojekies Anspriche
gegen den Vemmialer odar von  Glesem
beauftrogten Dritten abzuletten. ——--mrmrmees
{13) Der Mieter nimmt z2ur Kenntnis, dass die
Angestelten  des Varmieiels  und  ded
Hausverwallor sowie dessen Angesteliten
nicht berechrigh sing, dem Mieter pustitziiche
rechie zu gewahien, auf seine vermlichiung
U verzichten oder andere Anderungen an
diesern Vertrag vOrzunenmen oo

(14) Dieser Verirag wird in 5 {in waorten: fonf)
Ausfertiqungen  erichiet, wobel der Mieter
und der Vermieler jeweils 2 (in Worten: zwai)
austertigungen ernalten und aine

Austertigung belm Notar varpliaibt, ---eeeerm

(15) Ala Anlagen zu diesermn Vertrad sind
integroler Bestandtell dieses Verlrages und
haben die gleiche Rechiswirkung. jede
Anderung der Anlagen dieses Vertrages wird
automatisch  integraler  Bestandteil diese*
Verfrages, vorbehaltich der Unterzelchnun@
durch die  befugten Vertreter
Varlragsportaien -semsesssmem e i R
(14) Die vertragsparteian bestatigen hfﬂfmﬁ
die Rechtsnatur  dieses Vertrages
Exmkutionstitel gemal dem Exekutlonsge
und der Mieler stimmi ausdrickich 1.
dieser Vertrag hinsichtlich seiner pHichten
wia  hierin  vorgesehen unmitte”

R

stk
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f'” mkupnik pnthéa da Eukupudﬂvqc
gonsti  informacije vezane ra zakup v
kontekstu ovog Ugovoro i prosieduje ih
pedim stanoma na obradu somo  radi

punjenjo  obveza @ ovog Ugovorg,
‘lokupodavac  se  obvezuje  pridriiavati
propisa © zatif PICIOR, rrmschossonsimsss

Datum: 7

. b

L
|
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uullsirerzkbgr R L

{1.7"|I Dar Migter Sttmrnf e, dass der w:rrr.urgrf-r
mietbezogene Informationen im  Rahmer
diesas Verlrages verwende! und an Drilte 2ur
Verarbeitung  nur qur Blllung der
Verplichlungen  aus diesem  Verlhrag
weilargibt, Der Vermieter verpflchtel sleh zur
Enhulhmq der Duianschm?heslmrﬁungen wene

podavid / Vermieler
¢ Fpﬁih{": e sioH el wned Unbarchidl

Inkupnsk / Migter
Padal i pabals § Firmaostempel ungd Untese i
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§ 11 stavak [14) s& u pulpuﬂcsﬂ mijeria e

S0 QlOsiz = b

rukiadno Svrsi zakupa U predmelu
roku od 8 [slovima nsam)
primc:prerm,ie ofvorli syoju
dje voditl, le U nioi potorm

Fakupnik se
Fekupcl obvezue u
liedana od s
Irgoviny, KojU fa on
frajng oslovali.-
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ANDERUNGEN U DEN  ALLGEMEINEN
VERTRAGSBESTIMMUNGEN (TEIL ) -enmsemsmsane
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§ 11 BETRIEB -
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§ 11 Absal? (14] wird ur
lolgende Fassund s

Miemweck enfsprechend
mietgegensiand

Gante ersets durch

Der mister Ist dem
verpflichtet, deas von ihm im
s belreibende Geschafl innerhalb von 8 {in §
worten:  acht] wochen nach eroigler:
{pergabe u erdfinen und danach dauerhaf!

2 B ifeiben \—ammmrrr icseea
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§ 27 Absatz (12} wird ersatzlos gastrichen.——
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‘Diese Beschvelbung der einzelnen
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benraumiitich

Grundioge der Austihrung ung
Alle Angaben bezehen sich, sofern
fgegenstand geman Mietverrag. Ausstattungen und Einrich.
ermieter gostelll, Aus abweichenden
ten oder Bauuntemehmer, kann dar
verirag {Anlage D} ist nur in Beruy auf|

terlagen der Architek

undrissplan lout Miel

ghich zum Nachweis der Stellmeg.- |
lung des Vermielers &n!sl:lrechel'r*f

nui. wenn die Gegenstdnde ays.
rt sind, Dasselbe il Filr fest einzubouende Einrichtungen

Qung inklusive statischer Berechnungen, behérdlicher ALF.
fgsbend. Mieler und Yermieler verpliichlen sich mur Erfil
rmen und der EfUllung der anerkannten Regeln der Technik

missen dem Varmiefer ynwy
ch frelzuge

Leistungen, Eine Varpilich

o A stallen, beasten:

L

erziglich schriltich mit.

ben. Kosten die durch nachtrigliche Ande-

eBlich vom Mieter gelragen.

@ der Planung und Bauausiihrung sowie der

stens 14 (in Worlen: vierzenn) Kaiendertuge;
chiifflich bekannt zu geben, Die Kosten |

ausschiieBich vorm Mieter gefragen.

[m] kérnen raustechnik- und Elekio-

i

der Mietgegeanstand pemab digser Boubeschreibung
feilig im Mietverirag vereinbart. [
N deulscher ung kroatischer Sprac
achversionen verainbaren die ve
ung der gegenstéindichen Bau-

he verfaBl. Fir den |
rfragsparteien qus-
und Ausstatiungsbe-
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- @dnose se no predmet
| redenie koji nisu spomenuti, nece bifi niti
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| crhitexata |l zvodada, zakupnik nema pravo potrazivanja, Tlocrinl plan prame Ugavon o iakugy
' |prilog D) obvezan je iskjucive v odnou Na poloia) zakuplene poviine U spacijaizronom 1C-u £
Mamjeita) koj je vertan u projektimea siudi iskljucive kao dokaz o moguenost pastavijanja namjedig)
te nije obvemwjuca usluga Obvezo mkupodovoa do stavi na raspolagonie odgovaraudi namjeiig
vrijed samo u slu¢ajevima ako jo namjeita) wicito naveden u onisy graanje, lste vrjed 7G uarodbe.
ni narrjebtal i instalacije. ' ;
1o gradevinsky izvedou mijerodavna je gradevinska dorvola ukl, staticke proradune, obveze, uvia
_I dodotka nodiaeinib uprevnih Hjela, Zokupnik | rakupodavad se abveruju kod izvadenia swih rocoyy
r1spunjcwo'ri sve lokalne zokone | norma i sva priznafa pravila tennike. :
| Zakupodavea se edmah mord pismenim putern obavijestii o svim zmjenama nacra il o posebrin
Zelioma te In ish mora pismenim putem odobrili. Troikove nastale zbog naknadnin izrmjenc i posebd
nih 2afia snosi iskijudivo zakupnik, i
O eventuainim izmjenama opisa projekfiranja | gradevinske izvedbe, kao i elekiotehnickin postrod '
jenja | postrojen|a kucne tehnike, opisanih u rostavku, zakupnik moro zakupodavea Pismenim Uk b
termn obavijestiti u roku od 14 (slovima: etrnaes!) kalendarskin dana od dand primitkc pisenog pa
7iva. Tratkove izmjena i eventualnin poveéanja obujma usluga snosili ¢e iskjuciva rotkupnik,
U dijelu medustropa iznad visine prostorije od 3.80 [m] mogu se posiavili frase instalecijo kuding ta
rike | elekirolehnike za druge prostore.

Fo roviietiy rakupnog oanosa, pradmel zakupa mora hitl viaden U prvobitng stanje suklodng
ovom Opisu gradnje | opreme, ukoliko nije drugadije ugovorena Ugovorom o zakupi.. :
Ova| apls gradnje | oprema sastavijen je na nemackom i hrvatskom jetku, U sluaju da se jazic
vertije razikuju, ugovorne strona izri¢ito ugovardju valjanost niemacke verije predmetnog Op

T o e A e o

e

Alle vom Miatar gewlnschien Anderungen und Erweiterungen gegeniber dieser ciigemeinen Bd
gbeschreibung sind Sonderwiinsche. Der Vermieter wird Sondarwlnsche nur bercksichligen, wei
L diese nicht den Wert oder die Tauglichkeil der sMietsache schmalern, die sondenwinsche nicH 2
einer unzumutoaren Beelntréchtigung der Ubiigen Mieter oder des Vermieters [Ohren, die 500
winsche nicht in die konstruktive poulhrung, die Gesamigesioliung des Bauvornabens ader de
aguzeitenplan eingrelfen und die sonderwlinsche keine verzégeung des Projekies it sich pring
Der Vermieter wird Sonderwinsche des Mieters in allen Phasen der Planund und DurehiGhmng 1
bal rechtzeitiger Abstimmung rwischen Mioter und Yermister perlcksichtigan.

samliiche von dieser Baubeschreibung abweichenden Um- und Einbauten sowie Instedlationgn
Mieters pedUrfen der vorharigen schrifiichen zustimmung des Vermieters.

Fuhrt ein Sonderwunsch 24 wMehrkosten oder Terminverschisbungen. wird der Mieter innerhai
14 |in Worten: vierzehn) alenderiagen noch Erhalt des schrifflichen Angebotes des Vermie!afs
schelden, ob er dennoch auf die AusfORrung cles sondaerwunsches bestehl. Das Ausbleiben

| Antwort wird als Absage angesehen, ]
Gewdhreistungsverpfichtungen der durch den Vermietef beauffragren bauaustinrendan r'ﬂu

dirfen durch die zusétzichen Arbelten nicht eingeschrankl oder aulgehoben werden. Die Erfiil
von Autlagen, die gesatzlicha, behdrdliche oder technische vorschhflen an das Ggwar‘l;_m'
sonderwunsche des Melers stellen, ist ausschliedlich Sache des Mieters. Diesbeaiglich heilt der

| ter den Vermieter vollstéandig schad- und kKiaglos. ; ke
| samitliche Kosten, el aufgrend von sonderwinschean des Misters enlstehon, hal der phctel

gen. Eine Ver @.Gﬂ?k-_’m_fﬂi.'f._@‘-’.ﬁﬂlﬂﬁ".Eﬂi@!lﬂﬂ.‘?ﬁ!ﬁ'ﬂ?'?!’lﬁ?[ die Grundausstatiung erfolg! rnicht,

Po -

Sve izmjene | dopune tratene od rakupnika u 0dnosuTa VA opéi opis gradnje su pt}',ﬁ_ﬂ’;}
1Ec1kupr:}dﬂvc:c te posebne isle samo onda uzati u obir, ako iﬂ?a rie umanjuil vn;adm}sl_'" -
nalnost predmeta zakupa. ako ne dovode do neprinvatiivog uljecaa na mn:_np_ zukupnl‘i{_ﬂ ;
ciko se posebne Zelja ne kase s kanstiuktiviom izgradnjom. ako ne utjedu na opce ot

|

podaveda, : : : G
na terminsk plan gradnje i ako posebne 2elje ne pridonoese kodnlenid B

uredenje objekta il
vadbe projekia.
lokupodavac ce posebne 7elje uzet v obzir samo U sluéaju provoviemenag usLy
zokupnika | rokupodovea u svim fazama projektirania i izvodenja. 18

| sve promjene gradnje iugr adnje, kao i instalacija koje odsIUpTY, od oyog opisa gradn e 280

[ergepvarnd ‘:_
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Fals cler Vermieter auf
tung der Projekttermine als gefiircle
renlsorechende Manahmen im Nam
fzen, auch wenn disse 2urm Nochieil d
| FEgen dan gegenseiti
iDer Vermieter héit
taeschéden und
Ukolko rakupodavac s
[Pdivanie projeknih o

0L poduzel
et zakuprika. od;

Wia 7.1

dard hbay:

in der nachfalgenden Bau-
terlegte Felder definieren die

ni vi

u Opisu gradnje | opreme u naslovky, ob
_|"visokom rohbay”

SoHokupodavac radriava p
| ekl kol s nastol zbe

Mieler hal einen Anscp
2BUenng bekonntzugeben,
- 2Nk mora navesti kontakt

fiche uﬁmnn

"aumplanung: 2
Mitlng
Shenr

P

Grund von v

'[f:m’rhwdnn pismeno odobrenje zakupodavea,
Ukoliko neka od posebnik Zalja vodk do
Ce uioku od 14 [slovima: catrnaest) kalendars
| podavea adludih, ustraje [ unatod torme no [alal
smatral ce to opozivem,
Garantne obveze izvodada, kole je nané
gatnih radova. Ispunjavanje uvjeta koje p
tehnickl progiy firmamao i posebnirm fel
I rakupnicy

Beschreibung
Opis

oovecanja trofkava gradnje
kih dana nokon prim
sebinaj Zeli.

amo zokupnlko,
petpunosti osloboda zakupodavea od odileln
(v trodkove naslale zbog posebnih Zeljo rakuprika mora
entuding nastalim frokovima za osnovno

und Auvstattungsbeschreibun
Austihrung in "Edelrohbay’”,

SUPERNOVA @

g volifiéiehie hin- ._-,._ e

oena polia definirgju irvedbu U

arsdumnissen des Mieters die Finhal. [
Fansieht, st der Vermioter berachfigt
e und aut Kasten des Mieters sal-
&5 Mleters sind baw, g
gen Vertrag sind.

sich das Rechit vor, Qs
Folgekosten dem Mieter in
matra da je zbog
kova, makupoave
odgovarajuce miere,
nosno Eok i oko

uch wenn diese |

Versdumnissen des Mieters Fol-
Rechnung zu steflen. :
nemaora zokupnka w opasnost
C e ovigiten u ime | na frofak
Cak i v sluéaju da sy fe mere no
ste nisu u sklody s medusobnim ugovo- (=

gon sind dem Yermieter termingerechi zu {ibermittelr. I

k”Eil’é‘._ﬁ_D_kumep_l_ogi 9_Nora se pravedobne dostenii zakupodavey, l

e zakupadavac, ne smiju se agranldii il ukinuk
ostaviaju rokonski propisi, Rropisi nodleinin
iskljucive su stvar 2akupnik
& | kaznene odgavormosti,

snosill sam zakupnik, Me i) S8 e ey
opremanje,

lin Worlen: zwei) Wochen ab F‘Fﬂr‘fgrundfr:t-g;e_r"l_-!
aumplanung hat das Raumkonzept der Mietficche zu beinhal-|

Um, Lagerdume, | BurorGume, Kassenbliro, Aufenthaltsraum, Sa- |

drzavnih tijelq ;
2. U sverzi loga |!

li cio produlienja roka. ORLINI |
Hka vismena Ponude ad z.uku-]
Ukolko zakupodavae ne dobie odgayar [1

| tbog dg-

e s

nije izvedeno

i nicht cusgetishrt




pltérdume. Gordera

nacria

-

rakupne povriine,
prodajni  prostor.
druttvena prostore.

postor 70 sredstva 29

|' EES
Oas Shoplayou! it

Apsenkungen.
chie Lassan { Warens
| jungen, elc.

il Lban / Umkeiden.
Projektiranje sporednih prostorija: 2 [siovimic dva) tjiedna od primopredaje

Projekliranie sporednih prostoria  mora
KOO0 NPt

ckladigni  prostori,
sanitarje, gorderobe [ sviadionice,
) siicenje itd.
shoplayout: 4 (in Worten; vier] wochen ab Plon
die Gasamthait aler Rohbauangaben
| men oelrefiend Boden, Decke und Wand 2U beinholten, wie 2.B:
Angobe stimthicher paBnahmen petreliend podenpiatie.

Aufstandsbhigen
icherung, simtiche Anschiuf- und yersorgungsiel-

SUPERNOVA @

famittelraurm, atc.

Tochnkraume, PU

sadrzavall prostormi koracemll

]

|

prosior plagajne, 1
tahrick prostan, l

uredski  prosior,

luhdlc-g e]n{itaérmit'llm-ig
uhd MaBnah: li

Leltungen und

Inkl, Caullys. Durcihbr- ||

|. . Angabe stimtlicher wand- und [eckendtinungan fiir Leltungern: = e :
| ¢ondensalleibungen, zustitzicng Entlafiungseitungen. atc. | ;
| . nstollationen i Faii

. packenspiegel inkusive peleuchiung ' B
| . werbeanlage und alféliger Torbogean | "':":1

pekanntgobe van

| ] vergieiche 1.3.]

shoplayout: 4 {slovimic Eeti) lledna od pr edaie podioga 24
polpunash sadrzavati sve

|| t5.'hc~r:lu:n.n::-akr't mora J

notwandigen
und Fenstern (2.8, Alarmantags, Tubittskanirolie alc.)
sehriftiche pekannigabe der Kontakidalen des mietersaltigen Modzors,

haulichen Vorkehrungen pei 15_':[-:‘.n!~|

projakfirane |

podaloke O fohbau-u i mie-

i rama Koje se odnase na pod, stro 1 ridlove, kOO 1O primjer, |
\ . Podaoci o s¥im mjaramad koje se odnose N podnu plotu ﬁ
i denivelacie. prikljuéno miesto lemelne kanalizacie ukluEUuE] clievi ;
| ] arlvode, prodor 0 biagajne / osiguranje robe, Ve prikjuéne | opskrio- l |
1 | ne vodove, itd, |
- \ podaci O vim otvorimou sdovima i plo¢omad 70 cijevi. l §
condenzaciske clievi, dodatne vodovi 10 odrativanie, itd. i i
\ |- Instelacie | |
.I 1 . MNacrt stropd ukljuéujuci rasvietu | }
.  Reklamai aveniuaing nadsvoden protaz t
| - Qbjava piZnih gmdevinskih rahvata kod wrala | Qoo {ale! pr‘:rn]er1._
| alarmni uredaj, kontrold prstupa itd.} |

RN
Allgemeines.
| lDer Vermieter hat

o

tahren beteligien

| | yerseitig nichi termingerechten Ausbau, _ &
| samthch griordethiche Dokumenliation muss rechizeilig uncli gemat ollen b
| gesatzichen anforderungen tiyr die Erlongung von Genehmigungen. sowie |
| ausrelchender Anzahl Im Papier und digital in pdf und dwg. Obermittelt
| \werden. . = e E—
.‘1. 4

pismena obavies! o kontakininm

das Rechi, die
e an Vorgaben von pehbrden oder von anderen am Gen
Istitutionen cng assan, Leistungen uprd goslen

enlsprechﬂnd angepasst.
Der Vermieter hialtet nich!
clar mietar die Dokumea

podatcima rakupCevod 'r'u::h:t}:n.:ﬁ

angjefihrie Vorg phenswel-
ehmigundsyer- |
wiarcen

i Folgenden

{or Folgen wie eine verspalete Eroffnung. wenn
ntatlon verspateten {ibergibt oder bel @inem mi.e-l

. -n-.-.-\....uJ
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Optenito; v . S e mul,

Iokupodavac ima prave. u nastavky ravedeni nadin postupanjo, prilogo-
difi prema uputama nadieinin upravnin fijela il dnugih insfiluciia koje sucije-
luju U postupky shodenia dozvola. Usluge | trodkovi bifi ce sukladno tome
i prifagodeni, 3
akupodavac ne adgovara ra posledice kao o je npr. kasnjenie s of- i
ivorenjem, oko zokupnik kasmi s predajom dokumentaciie i ukoliko |
| zokupnik pravavremene ne dovrd uredenje,
Sva polrebna dokumentaci

io more se dostaviti pravovremenac i u skladu sa

svim rakonskim odredbama oo Ishodeanie dozvala, o dovolinom bioju prim-

ercka v papimatom obllky te digitainom obiku u pi-y I dwig-
gou und Benllungsgenehmigy
lizh des Mistgegenstandes bis 7y
Gradevinska | uporabng dozy
jutuudi pradmel zakupa do st
e e
2 1Estellur154 der Projextdokumeantation (Einraichprojekt) fUr den Mistgegen-

Lstand in Londessprache in Ubereinstimmung mit cem 8ougesetz, besonde-

iren Bedingungen, technischen Vorschriften und anderen durch clas Bou-
Vorschriften, die die Anforderun-

ng f0r das Fachmarktzentrum ainschiies- |
m Fertigstellungsgrad EDEL-ROHBAL. :
ola za specializirani frgovaéki centar Lkk |
Jpnja dovrienost visokeg Rohbau-u [“EDEL-

(geselr erassenen Vorschriften, anderen
tgen und Bedingungen f0r dos Gabdude und den Barufsregeln.
(Enhalung der Bestétigungen des Einrelchprojekts von den Behérdan.
|Spatestens var Ubemohme des Mielgegenstandes, muss der Mieter dem
| Vermiater die volsténdige und genehmigte Dokumentation Ubergeben.
:roda projekine dokurmenlacije (glavnog projeklo) za predmet Fisl {Vale

. na shiibanom jeiku derave, U skladu s Zakonom o gradnjl, poseonim
wvjelima, lehnickim propisimg | drugim propisma donesenim no lemelju
Lakona o gradnj, drugim propisime kojime so Urectuju zahtievi | uvietl 2
grodevinu e praviima struke.

Ishodenje potvrda glavrog projekta 2o [
Fjedo,

Najkasnije phje previmanio predmelta 2QRupa, zakupac je duzan fakunn-
dovey predatl glelovity 1 odobreny pmjakinundnkurnenmcigl..-.___d ]
Erstaliung dr erlordedichen Dekumentation {in Lc:radessprachej. clia Fir clie
Erwirking cer Brahfjfzungsgmrmhm;:gung und die DurchiGhm W dor techni-
3ehen Abnabme fin den Mielgegenstand erorderich s und die den ge-

whlichan ung behdrdlichan Bestimmungen und Vorgaben der Republic
{Krooen enlspichy,

| Ereitkung cier BenUtzungsgenahmi
; k‘{m” oolrabne dokumentacije (no suibenom lezlku driiave) koja je pro-
Ricne sakonima | pravinicima Republike Hrvaiske 70 ishodanje uporabne
199vols | ohavijanje tahnickon pregleda za predmet zokupa. ;
ol pbne doolero prodmetzokupa, |
Hoigraiche Enholung des Bescheids Ober die minmaien technischen Be-|
'gen (MTU)

M9 hwals dar erfelgreichen Erwirkung des Resch
SChiige

ang

redmeata zokupa od javnepravnin

1
f
!

guing flr den Mietgegenstand.

eids (lber die minlmalen
hen Bedingungen {MTU) und Ubergabe an den Vermieter bis spa-
Yor Bridffinung. Bei 2u spéter Usergabe des MIU-Bascheids on den
Mieter hofter der Vermieler nich fir etwaige Konsequenzen wie zum
Pel eing verspdlete Erdiinung,
1S

(v

o shodenje rfielenia o minimaino tehnickim uvjelima {MTU}

9 9 minimaeino 1ehnickim uyjetime
e predaa istoga Zakupodavcy najkasniie prije otvorenja. Ukolko se
"®enje prekasno dostavi zakupodavacu isti ne odgovara za eventy-

F?E'Lﬁﬁﬂ.i?_ﬂ_t.’:!?.ﬂsl5:"-3_0E?!.-.EF?F.”J‘.‘%Dl?.LQTFE!EDJﬂm_..

2 O uspietnom ishodenju rjeien;
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[(1.2.5 Gfawarbabuhdrdh{:ha Finzelgenahmigund {Speﬂmgemhm‘lgung] fiir dnﬂ
Mielgegenstond, soweit seitens der Behsrde gefordert

Shuibene pojedinatne dorvole [posebne dozvole) za predme! zakupa. |

______ s Jkolko nadiezne driavno tielo 10 2GNHEVE e oo
12,4 |Eforderdiche Genehmigungen fur werbeanlagen im Aussenbereich auf i
Gesamikonzept. |

gemdaB orchiteklonischem
he Genehrnigung for Pylan gemal architektonischem Gesami- |
konzept, lalls die Errichtung eines Pylons seitens Vermieter vargesehen ish. '
potrebne dozvole 24 reklame na vanjskom dijelu fasade prema cjelokun-
nom ormhifeklonskom koncepu. Polrebne dozvole za reklamni stup prama
1 cjelokupnom arhilekfonskom konceptu, ukoliko je postaviionje reklamnod

1 revenc- od strane rakup odavca

Fossade
Erforderlic

PNadzor des Mieters:
GemdB kroallschem Baugese'z mub der Mieter 10r den Ausbau des Miet-|
cht] beoultragen. Die ||

einen mieterseitigen Nadzor (Aufsi
n Nadzors sind dem vermieler im Rahmen

15 schrfiiich bekannizugoben. |

gegenstandes
Kontaktdaoton des mietenseitige
der Ubermittiung cles Snoplayou

| Nadzor zakupnika:
cukladno hivatskom Iokony o gradnjl zakupnig morg za radove No ureden-
dzora. Kontak! podac zakupGevog

ju predmetd zokupa naruditi wshuge no
‘nudmm mora se I0gupodavil pisanim putem dastavitl u okvird preduie|

den Shopausoou in 1_' B

W—— Shoployoul-Q: . e
1.3.2 | Koardiniering der Material- und Wren

Apsprache mit Vearmieter
iy 1 robe 10 gredene

dostave malernja iokala u dogovery 59

Koordinacia

EE‘EHP_QE‘S!':‘EE'—_FEL., e e T i e e
Der Mieter ;_;:ﬁwﬁhrlah!et. dass sein gesamies Ausbo- |

al atie aut der Boustelie geltendan sicherhealls

dan Arbeitsschulz var-\

“133 |Baustellensicherheit:
peronal und eigenes Person
reslgvantern pACIBRC e ainhdit, Der Mieler ist fur

antwortiich. _
Sigurnost NQ gradilsiv. Takupnik a ce se kompleing osoblie |
Lyevrinin radova | viastito osoble pricrzcvat] vezadin sigurnasnin mjers Na
—— pdﬂiitg_@nkug_@kﬁ ocgovoron 20 3 aitilunarady.
'| 1.34 lmm'lems.orgung wishrend der Boureit: Der Mietef st verantwortiich. saimiii-

enen Abtoll und Bauschult, der mieterseilig enfsteihi, zu soprnmainy L Yo
\ und s enlsorgen. Ler|

gorantra, d

schriftsmélig 2u lagerm, sowie nbzuimnsporﬂnren
vor dem FML gelagert werden. Bei Tuwiderhandiung

Abfall darf keinestall
wird der Abfall vom vermieter enfsorg! und dem nieter it € 3,00 (in War- |
|ten. drei] pro [m?] gemietete Bruttofiac '
| Tbtinjavanie otpada fijekom gradnje: 1okupnik je odgovoran 19 skupionje i
propisno odiaganie e oovot i shrnjovanje sved otpad | gradevinskod ot |
% pad, koji nastane ad strane zakupca. Otpad nikada ne srrije bl odioZen |
ispred FMI-@. Kod prijesiupa ¢e zokupodavac zorinuti otpad. a zakupcu |
g _tg.rgﬁ:.un.r;ul_ﬂﬂ_.iﬂaximﬂ:_lrﬂmg.Lrnﬁ_t@!ﬂﬂiqkugﬂgﬂmﬂng;.____..__ i
135 |Baustrom und Bouwasser wird seltens vermieter vorgerichiter, Aprochnung [
laut Miatverirag. £5 sind ausschiieBlich mobile Baustellen WC's 2u benuizen.
die seitens das pleters sicherzustellen sind. Die Benutzung der WC's im FMmI

| isl verboten.
| struja | vocia 70 gradnju bit ée unaprijgd pripremi
ven, obratun U sklady 5 Ugovorom O zakupy, Mo
l mokbilni gradiisni wCH, koje osigurava zakupn
ru je zabranjenQ. .. —————

hae verechnet.

ent od strane okupoda- |
reju se koristiti iskliudivo B
k. Xorsten|e WC-a

L b
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“13.4 |Moletialagerung: Der Mieior mus seme Ausbaumaterilien ouf der eige-|
; réen Mietfldche lagem. _ i :
Skadiftenje materfiala; Zakupnik mora svo] motetijal skladiftiti ng wleastiteg |
; 20kURNO| POVrSINI, __

37 i Warensicherng, Srr.:hfamr‘ug der Mielfldche wihrand der Bauphase
. {Osiguranje robe te zakupne povisine ljskom faze izgradnje |
1.3.8 |8rondschulz wéahrend der Ausbauphase: Der Miater hat zum Sehutz seiner
; auszifitrenden Gewerke Feuerdscher laut Geselz oder nach Aufferde-
rung durch die Bavaufsicht zur Verlligung zu stellen und fur entsprechende
drandschulzmalnahmen wéhrend der gesamlen Ausbauzeil 2u sorgen.
Frotupoiarna zadtta tijekorm zaviénih radava: tokupnik u svhu zodtite svog
abjekto mora premea zakonu i na zahljey gradevinske nodzome slulbe
pastavill protupolarme aparate te poduzet| odgovarajuée protupoiame
_=_=1:&({5_!&&5_@111.5&@!952@1&91@1@.Hmmg-u_,._..___,___h._ ,. A
Lulritiskontrolle: Wéahrend der Bauphase hat der Mieter lagesaktvell und Im
Voraus., entsprechend der Zulrittskontrolle des Security-Untemehmens, 2y-
ttsberachiigte Mitarbeiter der Bouleltung bekannt zu gebean,
Kontrola pristupa: tilekom gradnje zakupnik svakodnevno unaprijed morg
wpravi graciidla imenovati djelatnike kojima je dozvalien pristup gradiidty,
a sukladra zahfjevima zaititarske tvrike koja wdi kontroiy pristupa na gra-
0 ' Zugéingiichkel! der Revisonssioien fir den Yermigier im Mietbereich
o LIBIUD IOVTIEM mjostima za zakupodavea U podiudu 2akupa

1|

|

P ; e e

et T

eitszellen ouf der Baustalle: gemal kroatsichem Geselr brw, Anwai-
g Vermieler

Recdne vileme na gradiii$y: prema hrvatskormn zokonu oodnosno veutama |
| 2e3h 2OCVEQ

PAllgermelnes: Durchibahrungen baw, Durchbriiche cer Tragkensiruktion und |
ides mistfiichenbegrenzenden Ederohbaves (Wéande, Decken, Baden, |
Dach) durch den Mieter sind nicht gestattet, aulgrund der Gefihrdung
das Tragsystems.
Alentals notwendige Durchbriiche (2B. Dachdurchbriche fir AuBenkli-
magerite) erfordem eine enisprechende technische Abkldrung und die
whnftlicnae Freigobe des Vermisters, Samtliche anfallende Kasten sind vom
Mieler 20 Gbamehmen
Opderita: etkupniky e 2abranjano provodili busera odnosna rocdiona
Koz nosedy konstrukeliu | visokog rohbaua kaji & NQ granici sa zakupnim
Poviiinama (aidovi, stiopavi, podovi. krov) radi opasnosti od oitedean|a
Nioghve conskukeiie.
Eventuaing potrebni prodor (npr. prodorn za vanske khmotske jocdinice)
2 v DAGOVAISISEa tehnitko obiginjenjo | pismenc odobrene raky- |
“[Pedaven, Sve osEove zo predmetno snosi zakupnik, '
#usfl.'lhrungsqur_:liIc‘f:i des Mieterausbaues: i
Ollen die Arbeiten des Mieters augenscheinlich nichl den Regeln der
Chinik, Dedehungswelse richt den (m Migtvertrag vereinbaren MaBnah.
g " enlsprechen, kann der Vermieter die solorfige Behebung der Mangel
! angean oezighungswolie nach schdfficher Benachrichtigung die néti.
20 Reparaturen auf Koslen des Mislers durchfGhren
ﬂ?rnrg ivedbe Zakupnikovik zavrinik radova u lokaly: .
2% racovi zakuprika neocigled ne budu odgovarali pravilma tehnike,
0SNG ne Budy adgovarsli vgovoram dogovorenim mjerama, 2akupo-
. "":’F mode zahtijeveti furmo otkionjanje nedostataka odnosno maole ng-
; li}g':_r:l;}p_e cbavijesti izvréiti potrebne Ropravke o frosku zakUpnika,
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Aussencssd

samtkonzept

vanjska fasada ukjudupudi yrala i prozore prema cjelokupnom arhitegtons- |2
%

o kom koncept _
L 212 geschatiung innen g T -——~_ -

Tasignjenie unulra

P[mtewmegel-ﬁlms!m gembiB architektonischem mﬂmlonzepl. im ¥
oberan Teil der Glasfassode sind Befestigungsiaschen zur Aufnahme defr [

! mieteraigensn werbatatel vorgesehen
gontinulrana staklena fasada u sdadu 3 cielokupnim arhitekionskim kon
ceplam, J garnjem dijels stodene fasade predvidene su montozne fi
?Mﬂﬂﬁjﬂiﬁﬂﬂﬂﬁ'ﬂEﬂiﬁﬂhiﬁﬂgmﬂtﬂ‘?ﬂ!g___ﬂ.-____...,-. :
shopelngangsturen: automalische schigbelir, verghas!, rweiliigekg. im o
prandiall automatisch affnend, hatteregapuffer!, gemal architektont- |2

‘ schem Gesamitka nzept
matska kimna vrata, ostakiena. dvo-

azna vrata o posiovni prostor. auto
ra cutomatski se otvarajy, pogoen na akurmulalor, u
b

| wrilng, U suéaju poia
i 5?&@.@@@9&%?&.%@1*3@@ KONCEPIOM e oo H L
‘ 32.3 |Vvordach: vordachkanstrukfion Uber dem Erschi ¢ j- i
| tsktonischem Gesd mitkonzep!
| Modstreinica: konstrukciia nadstreinice iznad pristupnog puta u sklodu sa
. e

clelokupr texlonskim konce otom

R

Edelrohbau: keine Sh::cnquolilﬁ'., Mauerwerk uln. 5tal

grundiert. panealfassade, Alucobondfassade o
'- Visoki ronbau: ne u kvaiiteti vidiivog betona. sidovi nectbukari, Eelienl [

\, e} stuggﬂzte_wﬁu@mpml_lg@m pane, glucobond fas0da__

"2.3.2 |AuBenwande, shopirennwéinde und Schachtwdnde, ohne Gawdhreis- |

'- tung der Tragitihigkoit fiir Regalienmg

Aushiidung ofs prandwand gemdB andgcm:rzkonmpt |Gipskarton, Mo |

arwark oder Beton)

L Van|ski sdovi, pregrodr

cije 10 nasivos! regala

| rgradnja kao protupoiami Zid prema profupozamom glohoraly (gipskar-

ton, opeka fi betonl e
n, Tragem und sonstigen

sidovl dohtova, bel Grran-

s zlelovi zmedu lokala i

| 233

T |

verschiiefen von chﬂ'ldulrchbrﬂr:han in wande
sautellen, wolcho cle sialgegenstand abgrenten gemdt Brondschuiz:
korzep
Tatvaranie pravilnih prodora u adowma. nosadime i drugim gradevinskim |;
‘iﬂﬁlgﬂﬂlqﬁ?l'_ilﬂmﬂ'ﬂi@ﬁ@F?'_TJE’[.?_“K_U.EQ_P@f.T!CLE?Eﬂ._ﬁ‘HEE?&‘E'L“.Qm!EEEEEE'_'“.!. ;
Eine Verstarkung der Shoplrennwande fur cle Monlage van rRagalen uder]\_&'
hinsichtich finbruchhemmung isl nicht vorgesehen. -
pojacanje pregmdnlh 7idova lokale 20 monlaiu regala il vezano Uz protu-
4 E‘E.L‘!H.J}E@M_'Jﬂipi‘?ﬂ“ldﬁﬂi-_m_._.. e ———— _¥
Die Quaiital der Shoptrennwande darl durch MaBRnahmen des Mieters |
richt herabgesett warden {Brcndschutz. Meusiik, Eanm::hhammung‘j.
gyvaliteia pregradnin sidova lokalo ne sl il smanjenja 0oy mijara kajé |
... |podupma Eﬂ@ﬁh.‘[&@iﬂ?@iﬂﬁ.@ﬂ“ﬂ- c@sﬂg,.grcﬂyﬂrg!m.@ﬂnl -
\ 3.6 ‘\Nichﬂmgande |nanwinde innarhalb des M‘.e1gegem1unds \
Nenosivi i il unutr prodmeta ZOKUB. .. L
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237 |VerschlieBon von Durchbrochen in Bautellen innerhalb des Miﬁfgegen-—r e
stands {auch fir Fremdieitungen) gemab Brondschukz i %‘-
o lotvaranje prodora U gradevinskim dijelovima unutar predmeta zakupo :
____|prema protupozamom konceptu Ugkederistanivodowi). |
"2.3.8 |Behérdlich geforderte Brandabschnitte innerhclb des Mielgegensiands
Pofarni seklod unutar predmeta zakupo prema zahtevima nadleinin
fdigvaih fjela ot L SR |
[72.3.9 |Bestoht durch die Nutzung des Mieters seitens der Behdrden die Auflage :
Srandabschnitte auszubilden, ist sémbicher dorous resultierender Mehrauf- |
wand kostenmdafig vom Mister zu ragen (2.8, Ausbildung der shoptrenn- |
wand als Brandwand, Schéchie, usw) |
Ukoliko zbog koridterjo zakupca fevnopravnag el zohtjevaju farmiranje
poZainih odjefjake, sve iz log razega nastale dedatne troskove snosi
zeikupnik (mpr. postavijanje protupoiamin pregradnih sidova irmedy lekala,
dtahtovi itd.)

ANn- und dehnfugen in den wandfiachen
Ilb'ek’rr:a u poviiinama zidovo

stung darstellen,
‘2 obloge ukliucujud sporedne radove, obrada
poda, dokaz praostale wiage, Pam

ichen, enbelag des Misters darf
kene rusdtdiche Bramcibelo
Pracie,

podiage, iZravnavanje

8 brane i nivelacie u ednosy na garn|i |

dio podne cbloge u vanjskom diel. zokuprik unutar svoje zokupne |

FOVSING morg izjednadii o svom rodku. Podne obloge zakupnika ne sriju
predsiavijat dodatne Roamo opleredenje.

& Nedartilhrung der Gebludelenn- und dehn
stlaviionie dilataciskih razdielnic o]

- S o o

fugen in der Boaenlache e i R
U poviting podo

.ﬁ e e -

Topelechuniersicht, Tragiéhigkeit 50 [kg/m?] ,'C‘:ﬁrmmmmzlﬂsff

=0l od frapezmog i M. nesivost 50 [ka/m? ukupno Oblerecenje)
2lontiiaer, keine Sichtbetonquakitar

i"_?.[‘-.iik.*?»_ﬂlﬁﬁ&.-,f."']ﬂ-l‘?z‘.?liff?_lﬂ.‘:’fﬁ_iﬂ‘fﬂ

Sfchiirr_'lger, gundiert T e

.E_E{érl-r_gzas_ﬁsuﬂrrzﬁﬂcg,aﬁgiﬂ..____.,. -
Chtung einer abgehdnglen Decka

z s hingen im Mielgegenstand

S0vlianje spuitenog stropo uklju

ki Unierkosinaiion und Revisora

Gujud podkonsiiukeiu i reviziske otvore |

Gebdudatrenn- und dehnfu
e dilgtacijskih ra i

gen n der DE“:ker‘ﬁaﬂhﬂ— S
ekla u povriini sirop

tiche Einrichiungen, Verkleldungen und Vorbaulen
iema, obloge i konstrukci e S N
_E;t:he_mnlereé- baw. Lackierarbeiten =

“K odnosno lokirerskirodovi___




ﬁutgemalnes Behdrdiich vorgescﬂ‘-ebene Notausglinge sind zu bericksich- g,_,
tigen,

Qpcenita: Moraju se uzell u obair izlazl u nuid keje propisuju driavna upra- 1-3#
vnatijela. -
2.7.0 |S@mikche Turen samt Zargen in der duBeren Hille des Mietgegenstands ?M
gemdif architeklonischem Gesamtkonzep! unfer Berlcksichtigung desp o
Brandschutzkonzeptles. Standardausfiihrung:  Mmelalitire,  einbruchhem-
mend, dreifach veriegeltl; Baschitige: aulfien Knopf, innen Dricker,

Svc vrala zajedno s okviima u vanjskom dijelu predmeta zakupo u skodu
sa cjelokupnim arhitekonskim konceplom uvzimajucl u obzir koncept zastile |
od pui-::'.rﬂ S#mdmdnu iI‘u’&dbﬂ' maldnu vrata, protuprovaing, trosiruko B

2.7.2 [samtiche Toren nnerhalb dss we‘rgugam’rands ‘gemdR Mm’rerplarumg
! und Brandschuizkonzep!

!$va vrata unutar predmeta zokupa u skladu s projeklom zakupnika i protu-
potarnim koncepto

| Algemeines: Samlliche BaumalBinahmen sind als Sondenwunsch beim Ver-
mieter zu hestallen,

Opéenito: Sve gradevinske mijere se kod zakupodavea morgju nomnidili koo
L_ posebne Zelje,

I 2.8.1 | Genehmigungen for Werbeanlagen gemdd | 2.6

Dozvole za reklamne natpise prema 1.2.6

| 2,82 Primére Unterkonsiruktion flr Werbetalel oberhalb Shupang{JngsberelL.h -
gem& architektonischem Gesamtkonzept - Belestigungslaschen

Frimama podkonstrukciia za reklamni pano iznad ulaznih viaia - u skladu sa s
—— cialokupnim arhitektonskim konceptom - montaine spojnice . |
2.8.3 |Werbetatel oberhalb Shopeingangsbereich inkl. sekunddrer Unlerkonsiruk- |
lion, Stromieitung und Beleuchtung geméB architektonischem Gesamtkon-
, zept und in Abstimmung mit dem Vemieter

' Rekiamni pano iznad ulaznin vrata ukjudujudi sekundarma podkonsirukalia,
prikljuéak za siruju te rasvieta rekiame prema cjelokupnom r.::rhirakfonskom !
_____lkoncepty i degovory 5a zakupodaveem R
284 | Pylon - Konstruktion gemdld architeklonischem Gesamtkonzep!

] Reklamni stup - konsirukclja u skladu sa clelokupnim arhitektonskim kor-
jceptom
72.8.5 | Werbetaleln fir Pylon gemﬁﬁ architektonischem Gesamtkonzept
i Rekiamni pano za pilon prema clelckupnom arhileklonskom koencepty
i 2.8.6 Fahnenmasten geméB architektonischem Gesamtkonzept

' Stupovi 2o zastave prema cjelokupnom arhitekionskom koncepty

2.8.7 |Fohnen gemab archilektonlschem Gesamtkonzept
Zastave prema cielokupnorm arhitektonskom konce st

Enkulmgenramiseﬁ
Spremidta za kol:m 10 kupov n'e

Eeedig
Na razni tia
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| Aligemeines: £ir den ProBebelieb aier Elektiosyleme wie 2.8, Brandschufz-
| stystemn, allféilige Férderaniagen elc, mu beim Vermieter eine schrifiliche F22
Genehmigung elngeholt werden,
Kommt es aufgrund des Probebellebes 2u Beschadigungen am Efgﬂnmf‘[‘l g
des Vermieters oder am Eigenfum benachbarler Mietilédcnen, sind samiii :
che Reparaturkosten vom Miater zu tragen, i
Iuschallen des elektrischen Stroms nach Yereinbarung mit dem Vermieter 2
nach schiifflicher Bestétigung der vorschriftsméiBigen Austithrung der Anla-

[ ge vom Mieter,
| Opéenlto: Za puitanje u probnl rad elekirotehnidkin sustava kao npr. sustav §;
zaitite od poiara, svih transportnih postrajenja itd, se od zakupodavea i
mora ishodit pismena dozvela, BaE
Ukalke 2bog probnog rada dade do oltedenja viasnitvg zakupodaven i [ 2
viasnidiva suslednik 20kupnika, sve trotkove nopravaka snosi zakupnik. o
Fustanje elektidne energie prema dogovory 5 zakupodaveem | nakon [

pismene polvrde 2akuprike, da su sustavi zakupnika lrvedeni sukladno
arevilinney, i

bz, Anma!egﬁhuhren
sinjie na raspolaganie, odn. pristojbe za prijov

Berellstelung der elekirischen Energie bis zur Mietlidchengrenze, maximal 2
0 W/imY. Die Schnitistele awischen Vermieter und Mieter ist aas Julei- 2
tunpskabel oder der Abgangskosten am Stromschienenvertailer im Shop!
Rariber hinausgehende Leistungen sind Sonderwinsche.

Stovlianle o raspolugaonie elekhidne anarglie do granice povréine mkypa,
maksimolno 40 [Wim. Tocka razdiche zmedy makupodaveq i 2oupnike
ig dovodni kabel |l distibutivng kutija na stulnoj sabimicl u lokalul Sve us-
,I&&ﬂslh@]?lllPfek@fﬂﬁ!M.ﬁk{ﬁﬂi@,@!&lﬁﬁ&..

e o —

Vertellerkasten inkl. alier Einbauten T ;

;"3*‘1.1.'!{?:'_-'J."lf.?!.E’.'_TJ.'?LF':{EFH-_EV_'%.UEJEQPEF.‘*_‘?_E‘."Jﬁlﬂ‘.{ﬂ_,
(2amitcne Elekroinsiaiiationen im Mielgegenstand
2o eleklioinstalaciie u pradmety zakupe |

o oo EAPE S

P T e — e e
i ‘eregung Sromleitung fiir die Wearbelafel an der Shopfront ;
g' : -ostavianje elekiiénih vodove za rekiame no proéelu lokala -
| v nh v Zarelame no procelu lokala

'Blegung Stromleitun
Hen des Mieters,

icls.'r;vrjmnjf.e clekiiénih vodova 2o reklame u vanjskom dijetu {reklen
UEH g rad nika,

G fr Werbstafeln im Aufenbersich (Pyion] auf Kos: BT

E'.vﬂm-u 2

- e

uehiungsaniage im Mietgegenstanc
*T{n melu zaxupa

elbaitey elsuchlen oder eigene Unterzenfrale im Melgegenstand ge- |
g Bft"lfld:tr:i‘:ulzkc«nzam' und &rtlichen gesetaichen Bedingungen |
o aCha baterjska rasviela if viastila podeenirala y predmetu zakupa
ey s konceptom zadtite od poZara | lokalnim zakonskim odredbama

gurg for Slcharheitsanlagen des Fmz
= 2GuUnosnih sustavg 9. cenfra nuinom elektriénom energijom

S OISO 1Oy Mieter o ronenergiom.
U stvja 720 rokypnika
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351 |Alarmaniage und Laulsprecheraniage im Mietgegenstand
Alarmni uredai i razgias v predmety zakupa

Allgermeines: Fals eine Rrandmeldeanlage im Vollschulz vorgesehen oder o b
behérdlich vorgeschrieben ist. werden die Leistungen gemaB 3.6.1 - 3.62 e
verteill, s
Opéerito: Ukoliko je predviden ill zakonskl propisan sustav za dojavu poia- |
_|ra s punom zadtitom. usluge &e se podijeliti u skaldu s 3.6.1.-3.62 o
Brandmeldedniage erste (1.) Ebene
sustav za dojavu poZara prve (1) razine S
Brandmeldeaniage twelle (2.} Ebene (Zwischendecke)
Der Mieter muB dle Leistungsaustinrung beim Subuntermnehmer des Gene-
roluntemehmers beauftragen. Bei Nichteinhaltung Ubemimmi der Vermie-
ter Im Mamen und auf Kosten des Mieters clie Beauftragung.

Sustav za dojavu polara druge (2.) razine (medustrop)

Zakupnik mora lzvoden]e radova nomoditi od podizvodaca glavnog iz-
: vodata. U sutaju nepridriavania rakupodavac prevzima u ime | nad |
I racun zakupnika davonje u nalogy. i

e o S e e e e .1?5‘.,4 S, S

fir Telefonanschitsse bis zur Mietfichengrenze pius 10 ] Kobel, [@5 0

3.7 |Iuleitung
Anzahl der Adermpgoare: zwel i
Der Yermieter ist fur die Kabelveriegung verantworllich, der Mieter ist flr Feas e
dia Funition des Telefondienstes verantwortilen, B
Dovod kablova za prikfuéck telefona do granice povriine zakupa plus 10
[rri} kabla, broj Zinih pareva: cva

lokupodavac je odgovoran io polaganje kabeld,
za funkcioniranje lelefonske slufoe, = RS
Veriegung der Schwachstromleitungen im Mistgegenstand, Wahl des Be-
ireibers, Anmeidung des Telafonanschiusses und Anschiuss !
| * | Postavijanje vodova slabe struje u predmetu zakupa, odabir operatera,

diavo teletonskog prikjudka i riklucak

zakupnik je odgovoran i

372

Heizungs- und kalleinstallationssystem, Brandschutzsystem und alfaliges

Aligemeines; :;:.?ﬁ%;. i

Far den Probebetrieb aller HKLS-Systeme wie 2.8, Wasserversorgungsystem, %ﬁ_ﬁ g

i i -

! Gassystern mud beim Vermieter eine schiiffiche Genehmigung eingeholl |5 ?

i werden, : s i ;
gommt es aufgrund des Probohelnebas U Beschéidigungen am Eigantum k s e
des Vermieters oder am Eigentum penachbarter Mietlidchen, sind samifii- | b B Vigst

che Reparaturkosten vorm Migtar zu fragen. e < o "‘;’I’I
, Die Inbeflebnahme DIw. Belllung der Wassernstaliation, Heizungs- und i E: Do
' kélteinstallation erfoigh gemeinsam mit dem Vermieter nach Vereinbarung i : o

nach schiifticher Bestatigung der vorschriflsméssigen Austiihrung der An- g Yot

lagen vom Mieter.

g susjadnin zakupnika, sve

Opdenito.
teva kuéne tehnike npr. su

stav opskrbe vode. s :

Ia puitanje u probni rad sus
sustav griiania | hladenja, sustave
custav, od rakupodavea se mora
prabnog rada dode do

=

WS

oitecenia viasnistva zakupodavca i viasniitva
1r.@i_ko*{mp.r.qw!cﬂ_wsl.,m_w@r}E-__

protupoiame zaktite | aventuainag pinskl
ishoditi plsmena dozvola. Ukoliko tbhog

B e T



[Pustanie 1 pogon odnomo punene Instalacijia vode, grijanja | Rladerio se
imora odviali zojedno sa rakupodaveem odnosho premo dogovore sa
akunodoveem | posiie pismane Zjave jokupodavea, da su suskavi
rakupnika izveden sukladno pravilima,

Die Kanasation des Fachmarkizentrums darf nur nach schrifflicher Ge-
nehmigung durch den Vermietar genutzt werdan, Es ist untersogt Farben,
Ole und dhnliche Produkte in die Kanalkisation einfieSer zu lassen. Fir die
Lagerung gefGhricher Stoffe sing entsprechende Sondercontainer 2u var
wenden. Fakalen diden nur in den daliir vorgesehenen Fakalkanal einge- |
leitat warden, :
kanalzacija specializranog Irgovackog centra se smije korstiti samo Uz
pisment odobranje zakupodaven. Zabranjeno je idijevali boje, ulja i sliéne B
proizvode v kanalizociu, 2o skladitenie opasnih tvori se moraju korstili po-
sebini konlt . Feralije se smiju odvoditi Iskljucivo u za to predvideny fea-

Anordnung smilicher ()
Raspodiela svih primop
____|Rohbau

2 |Herstollung eines Kaltwasseranschiusses bis DN 20 bis 7um Mietgegenstand, |
: Ii'fnergubﬂpunkr laut Wasser- und Abwasser Projek! in der Zwischendecke, [
Hzvedba pridiucka higdne vade do DN 20 do predmels zakupo, primo-
____.p'efka‘rj.g.1ﬁf.“-t‘is.@_m{'ﬁmq,gﬂiﬁ_kﬁe-mqwmAnggy.mqﬂsfﬂ@pu-
3 [Eigene Kdle- und Heizungsanlage (VRY] inkl, Regelungsoniage
Vst ureda) za hladenje [VRY] ukliuéujudi uredag) 2a reguliranje [

Lelbi=13l

bernpunkia gemai HKLS Ploniru
redajnib todki prema projektima GHY | VIO visok]

Hade instalacia za vodu | sanitarje S S R
Harslellung der Heizungsinstallation
Huoda instalacia 2o grjanje

Heu EhHiung cer Kﬁi!ehsmiiﬂﬁon T e _—1 --------
tada insigacio 7o hiadenje

W‘ormwﬂsmrbemllung i
Pioma lople vode B e
Abwasseransehiuss laul Wosser- und Abwasser Projekt, 1 SHick bis DN 100 BiEaEs
0is FFOK itn Mietgagenstand :
Frikliusesk odvodnie preme projektu vodovoda | cdvednje, | komad do DN
_.*lﬂ_sir.:.gefmf_.:r._-*ss;r.',f.a.a@!wgﬂﬂ:,eﬂgﬁmﬂu{%uﬂa s e
i Regeneniwlisserung

cowdachoiiddhyodo .. e oo
“ritdre Einrichungs- und Ausstattungsgegenstande T
--.!3.‘i‘i’.‘-’?.'_'.'_l'ﬂi@.g_mﬁ?ﬂ,ﬂ‘:’-’?ﬂ'}ﬂiﬂﬂfﬂ!ﬂ._..m_--..,.__.__._--..___
> | Bigene Abluftaniage for sanitérberelch e
VIastil uredal za prov elravanie u sanitarioma

2 Meleroigene Loflun
SYastitl ve

Qﬁﬂk]gﬂ i, Ragalungmnlﬂg@
f."!UEE‘E-‘EE_U.@JEL%HUEylﬂﬁlU_"éE’Qiﬂ{ﬂ_!féﬂW'mfﬂﬂ i

0Riche Ventilaloren (WG, Seziakdume, Lager, elc) T % o |
=940t ventialol] (WC, druitvene prostorije. skiaditta, itd.) SRR B —
Murgskanainelz im Mietbereich '

il

Scliska kanalne mrefa u podrudiu zokUpG

SUPERNOVA ®

Harstellung der Wosser- und Sanitarinstallation e B ;




SUPERNOVA @

-Auégr?mines: Falls eine Sprfﬁiir;a?iugé im Volischutz vorgasehen :;dm be-
hordiich vorgeschrieben ist, werden die Lelstungen gemdB 4.3.1 - 4.3.3 var-
Failt,

Opcenito: Ukoliko je predviden il zakonski propisan sustay sprinkler instala-
| Cija s punom zaslitom, usluge ¢e se podijelifi u skaldu s 4.3.1.-4.3.3.

43.1 [Sprinklerbecken, Sprinklerzentrale -
| __|Sprinkier bazen, sprinkler cenfrala e e T
| 432 |Sprinkleranlage erste |1.] Ebene
)__ {Sprinker sustav prve (1) razine

4.3.3 [Sprinkleranlage rweite (2.) Ebene (Zwischendecks)

Der Mieter muBl die Leistungsaustilhrung beim Subuntemehmer des Gene-
raluntfemehmers beaultragen. Bei Nichteinhaltung Ubemimmt der Varmle-
ter im Namen und aut Kosten des Mieters die Beaulragung.

Sprinkler sustav druga (2.) razina (medustrop)

Lakupnik mora izvodenje radova naruéitl od podizvedada glavnog iz-! ??
vodoca. U dutaju nepridriavanja, zakupodavac preuzima v ime i na

raCun 2akupnika davanje u nalog.

4

Ausflhrung von Wandhydranten geméB Brandschulzkonzept naw. Voi-
schriflten 3

1 lzvedba zidnih hidranata prema elabaratu zastite od polara odnasno pra- z
. psme o | I
i 44.2 |Ausrislen mit Feuerldschemn, genave Lage und Anzahl gemdB Brand- -.5
|’ schutzkanzept baw, Vorschiften
Opremanje aparatima za galenje poiaro, fofan poloiaj | bro| prema ela- 3

borotu zailite od potara odnosno ::-:

e

W o . A yl

| Brandentrauchung Uber Lichtkuppeln (falls vorgesehen): P

i Ansteuerung und Versorgurg der Aniriebe durch Vermieter g
10diml|'ﬂvmnje preko svlelosnih kupola (ukoliko praedvidena): L
Upravijanja i opskrba pogona od strane zakupedavea 00g
Rauchschirzen im Allgemeinbereich (falls vorgesehen) :
Protudimne zoviese U opcem dilelu (ukoliko predvideno)

453 |EBvenlyel nelwendige Rauchschirzen Im Mietgegenstand 4, %
| Evantugine potrebine proludimne zavijese u predmefu zakupa R Erishi
4.54 |Evil. Einbou von Brandschulzkloppen und Brandschollen an der Mielge- [Fi: o %
genstandsgrenze und Fremdleitungen im Mietgegenstand : 5 4
Eventualng ugradnja prolupotarmih zakiopki | protupolarmih pregrada na | g:::m

| granici predmeta zakupa i sirane vodove u predmetu zakupa = nﬂ:i?}f
4,55 |Zuséiziche Brandschulzkloppen und Brandscholten innerhalb des Mlez-fge=| nikgiky)

' genstandes und Srandabschnitisbildungen fir mietereigene Kandle _ Objesks
Dodalne protupolarme raklopke | protupolome pregrade unutar pradme- Beso s

ta zakupa | irrodo prolupoiamog sekiora za viastile vodove zdkupnfa ;. 'v‘imi

e o T e Ly S o - : Sviting

; ey |

8L 1 ..'.|'. by o e W A s 'ﬂn‘;nv“
Gasleltung bis zum Mietbereich (kW angeben) O3tujy |
Plinovod do podruéja zokupa (navesti kW) SRS FEIOINETs = ket
"4.6.2 | Absperschieber Inkl. Gaswarnanlage b svok ¢
__ | zapomi zasun uklj, uredaj upozorenja za plin o Pronje yg

h! A \ i

=

b

|

o
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Kuénired

boU Interesu kucnog mira morg se spilloditl svako
wnemiravanis  ostalih akupniko, Ove potebice
vilindl 2o Winemiravanje  bukom | reLrgodninm
minsima.  Takuonik je odgovoran 7o fHele koje
nastany zhng napoltivania ove obvers, e se
suCaju prgovora mora petsineti do se stvar Smyj&Esio
rjad. Ovo wrijedi 1 ako e reka gosoocersko
Slelatnos! verana uz buko | nauooding mirdsa

2. Iokupnik s na vigssil frofok  poduzell sve
palrebne gradevinske zahvate | miere U poskovanjy
tsakile nn lemeliu - wieta kole su proplsak
necledag flieks), rock sonedavania nedopustivin
2imisia, possbice trenjo neugodnh midsa § bBuke
Posiownih prostone sakupnika y susiacing unojmijens
REsTOre, Ovo wifjod | o Hruga podrigla ean
Objeklc. Po polebi da dakupnic  na {ahtjay
Lakupodovea  nstalirali viastil ureda] o
odrotivane. Traba voditi bigu o tome do loy)
urmda) uviek bude y lunkcienalnom stanju, <o
argovarg uvietime koje su propisala nadieng Hiele
I el je slaing o FOQOn,

4 Imsupnik o duran vodill raduna o doslainom
Scon  uncimiienik POV 10 © dostalnom
Prozadivaniy, grijanju | rasviali svojlh prostorin, o
e u koio Zakupnik ima na lo uljecaia, fakuprik jo
4 voko doba dulon Gkt Fredmet Jokupn, pg |
sl lven njega, cko le oneciidenje prouaoéia
legove  dislrtmast, Ako Zakuprik ne spunjova
edng ovi obvezy, fokopodovar Ima Eroavo dali
Loviii ciddene na nfegoy baret,

Neoviastenim asobama
MR o fehnicke prastorije,

nije  dopusten

Lokupnik  morg vodii rafuna o giovaim
CMeltim putevime | polrebnim idazima y nuldi po
o0 Bremg upylame lakupodovea i njegovin
!ugfﬂ'ﬁfkﬂ (npr. kuénog asobllo) | pobtinuti se do
by, PTETMet ne omelaiy prishup Ukaima

'“_- Promatein  povidiname, bredprostorma,
Zimay, subittirna, ulazsima y Dodrume jid,

53 voin fakupnik smile ostaviat] somo ng

UM koje iy za 1o odredi Zokupodaveor,
' 20 vagig nlegovih zapostenika, posjolitela |
Ylaca, {akupnik Je odgovoran do fe osobe
YW odredbu, Prave ng dodiely  tokvik
' Povrting ng postoji: lokupodavece ih mole

Spozvali i pramijenis, Nije dopuilano

|
"'f: 2 Qoo
YOzl ngy zemijiity,

", S L T P

OaTal

Hausordnung

boolm Inderesse daos Hausfriedens muss jeds
Beldstigunig der Ubrigen Mioter unterbleiben, Daos
gt Insbesondare Gelduich-  nd
Geruchsbekisligung. Der  Mietar haftel  fir
Schéden, die  durch Nichibeochtung  dieser
Verpfichtung  entstehen uid  hat  bei
Beanstandung R sofortige Abhite au SOrgar.
Qies git cuch, wenn ein Gewerbe Iblicherweise

it Gerfiusch-  und Lenichsbelastigung
verbunden gt

2 Dor Mieter wird aquf seine Koster  alle
vrlordarichen  boukichen und  befriabichen
Malnanmean linsbesandere etufarundg
behdrabcher Auflagen) efgreilfen, um
unzumulbore  Emissionen, insbesondere  van
Gerlichen undg Gerduschen, vom Balich das
Mietars  in benachbarte  Mislfidechan 7

verhindern. Dies gt auch IGr andere Beroiche
oulemalb des Objekles. Falls arforderich, wird
dor Mieter - nach Auvliorderung  durch  den
Vermiater - aine aigene Abluttonioge instalkaran,
Der Mieter hat daf(r Sorge zu tragen, dass sich
diese  Anlage  jedeneit  im lunktionstahigen
lustond belinde!, den Behtrdlichen Auflogen
und Morschifter entsprichi uned slandig Heteben
wred,

3, Der Mietar isl i Rabren seing fustincliokeir
vermlichlet, die germieleten Réume 2 reinigun,
o be- und entiifien, zu behelzen und
beleuchten. Der Migter Ist verpfichtet, jederzel

Reinigungsaroeitan auch  ouBerhalb  das
Mietgegensiondes durchzulibren. sofem  die
Varumeinigungsn durch  seiren Befriob
Yeruracht  wenden., Wann der pister seinen
Vorpilchtungen richt dnungsgemeon
nachkomml. st e Vormisier Lerachiial die
Reinigung aut Kosten des Mielers vorwnehmeon,

4. Dos Beraten der lechnischen
Unbelfuglen uritersagt,

Rdume ist

3. Der Mieter hat die Hauprvnrkahrswegn und die
nobwendigen Fuchliwege. gegebenanioll nach
Waisung  des Vermielers oder curch von ihm
beauflragle [Dritte fe.B, Havspenonall  2u ackien
und msbesondere din Hauseingdnge,
Verkehesi B bon, Voarplétze, Pussorgan,
reppenhfuser Kellersingdnge von Gegansiandon
rgendwalcher A frefzuhciten,

4. Figene Fahzeuge kénnen vom Mieler nur in den
vom Vermieter wgewesanan Berelchen aogestelt
warden, Entsprechendes gilt  Hir Fahreuge vorn
Botiebsangehdarigen, Resuchern und Lieteranten
des Mieters, Der Mister st fir die Binhallung dieses
Bestimmung verantworllich, Aut etwalge derorlign
F’m‘-cfiﬁ(:l‘mn-:!‘uwmlsungan besleht  kein Ansorueh-
diese kdnren vorn Vermieter jederzeil widematen

Critos | wemiy 9
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7. Ako postoje zajednicki sustavi | vredaji popu! np,
cenlraineg  grijonio, wedaj 70 prorodivanle |
odzragivanie. kima  wedaj. dizalg, uredali za
uklenjonje  smeda, teba  pobtoval posebne
odradbe o kollter|u: teba sljediti upute Center
Managemania, tennicara 7a kimalizociu i domorg.

8. Frodoja, prezeniacia robe | postavijanje
reklarmnih - elemenata  lavan  Fredmeta 2akupa
gopulleni su samo  po prethodno]  pismenoj
suglasnosti Zakupodavoo, koju se mole opozvali u
svoko dobno,

#. Udivgo osiguravalefia imavine (Vds) provieravao
tivapul godiinje poltivanje sigurncsnih  propiso.
Nepoitivanje ovih propisa kainjova se povecanim
premijaoma osigurano | glakbom, Zate Yas maolima da
strogo poitujele stedede upule;

- hajmanji roeenok izmedu naslogane  obe |
sprivklera mora okomile |0 vadoraveo  enosid
rojmanje 50 cm

- na idozima u nuldl | nezadlicenim predprosionnig
te nudnicirma i prostorjoma spred nulniva ne smijy
s@ potvanjivoli zapaliivi materiol

- freba u nadelu odriavali slobodnu prohodnest
izaza u nukdi i sigumosnih proloza

Molimo Vas da se v Vaiem viastitom inleresy koo |
intoresu Vaith suiadnika | sironaka strogo arfite ovin
Liuta,

12, lokupodavoc mole radii zmjens | dopune

ovog Kucnog roeda; o lome e duion plsmoeno
obavijeshiti Jokupnica.

Ebreaiias D omed 7

cder  gedndert  werden, Doy Woschen  von
Fahrraugan ist auf dem Grundsiick nichl gesiatiat.

7. Soweit gemainschaftliche Anlagen  und
Birtichtungen vorbonden sng {Sammethalzung. Be-

und Entiitiung. Kimaanlage. Aufringe,
Millbeseitigungsaniagen  etc) sind  gesonderie
Nutiungsbestimmungen U beach ten:

insbesondere it den  Anwelbungen  des
Centermanagemants, der Kimalechriker unel des
Hausmeisters Folge ru leisten.

8. AuBerholb des Mletgegensiancos  sing  der
Verkaul, die Warenpréiseritalion und die Aulstelng
von Werbetrigern nur noch vorherger schiifticher
= jederzell  widairulbarer - Zustimmung des
Venrmdeters, gestattet,

Y. Beliebssicherheil:  Der Verboand  dee
Sachversicherer (VdS) prill sweimal im Jab die
Einhallung der  Sicherhailsvarsehitten,  Verstéile
gegen diese Vorschriften werden mil erhéhien
Versicherungsprémion und «siralen geohndet. Aus
dissermn Grund bitten wir Sie um siikte Beachiung
der nachiaigendean Hinweisa:

der Mindostabstand zwischen gestopeller Ware
und  Sprinkler  muss verlikal  und  horizontol
mindestens 50 cm batrogen
- In den Notausgangan und ungaeschiizten
Vomdumen sowie Toilkelen und Toleltenvordumen
darfen keine brennbaren  Materichen  gelogor
WErden
- die Nolousgdnge und Ruchigéngo innerhaity unc
aulierhalt der Mintidchen sind freizunolten

In Ihrem gigeanen Inlerosse sowe Im Infersse hier
Mitarbeiter wnd Kunden bBitten wic Sie, dinse
Hirwaise strang alnzubalter.

10, Zweckdieniche Anderungen ocdor Ergiinaungoen
disser  Housordnung  kann der Yarmeebs
vonehmoen. Der Vermigler hal wird den sicle
davon schriffich informisren,

i i et i

et




Prilog / Beilage G

| Kontakt osoba / kontakt za upravljanje
| projektom

J {okupnik  ce  nojkasnie
| cotmaes®] kalendarskih dana

mail  telefonski oroj) upraviiana prajektom,

|
|

14 (slovima: | Der mieter hat spdtestens 14
nokon rahtjeva | vierzeh
i {owpodavea dostavili kontakd podalke [e-

. Ansprechpartner/Kontakt
| Projekisteverung

nl Kalendertage noch A
' dem Vermieter die Konlokidalun
]Imlefcnnurrlrner'] dear
| Ubermiltein,

= B

Projekisteverung

Upravijanie projekiom / Frojektstousrung:

{' ———— e o SR _|
hﬁ Nugy firme / Firmenname: i
é | .......... B e i R s ARLRPS e — S J
i i Kontakl csoba / Ansprachpariner: ;'
: | st i g = melei B ol
i Adresa / Anschrfl
- s s - . |
B ee——— e e— i e e e e 1
5| lelefon-fiksni / Telelon-Fesinetz: I
4 e . i — P R AL, e
:@;‘:’ | Tetefon-mobinl / Telefon-Mobir
3z :
: E— - B S e i T T P |
* i E -rricait; |
frmie T R e e ]
Gore Imenovanes osoba e jeding kontakl | Die oben genannte Person st einziger |
| #0020 koordinaciy pratece gradnje | Ansprachpartner o die Koordination  der i
| Provektantskin usluga prufenih prema avam begleilond (¥ diesem Vertrag u |
! Ugovory erbringenden Bay- und Planungsieistung. |
[ Podaci o upravianju projektom su konaCni i | Die  Angaben  2ur Projektsteuerung  sind |
.-'Lﬁbvezujuéi. : '

T

rechiskraftig und verbingiich.

fin Worten:
vitarderung

[Ermail und
zu
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PUNOMOC VOLLMACHT |

- |

supemova Buzin d.o.o. 3o sjaditem o lagrebu, Supernova Buzin d.o.o. ous Zlogreb. Avenio
Vedesiova Hofevca 620 HR-10010  logred i

avenijo Vecdesiava Holjevca 67 10010 lagreb,
yplsano 1 sudiki  registor koji e vadl  kod
Trgovadkog sudo u Zagrebu pod matidrim brojem
subjekia upisa MB3: OBOSA7235, OB 55253108844,
wostupano  po  direkton) dr. Paul Merdzo, OB
14821634414, A- BOIO Graz. Angelo-Eustocchio-
Gasse %, foden 11.01,1980, godine, tra] putovaica:
F 3104123,

Pinggera, |

spunomotuje  gospodina  Markuso
rodenog 20.01.1948, Moagdalenensiediung 3a. F000
Elsenstadt, Austija, broj putovrice: P 4601681,

da u njegove ime | za njegov racun, bez e
neknadne suglasnosti | odebreno sastavl, polplie i
sklopi U bilo kojem potrebrom obliky to podnese

. Ugovore © Ickupu femelemn  kojih
suparmova Buzin d.o.o, koo zokupodavac
daje u zowup prostore koji se nalaze U
trgovackom certy | Supemovo logreb-
Buzn®

supemaova Busin d.o.8. kao akunodavac
sklopilc za prostore kofr 3@ nataze U
trggtvadkonm cantu JSupemava Togreb:
Buzin® kojirma sa mijenja il dopunjuie bite

keja odredba novedenit  ugoVONS o
fakupd
. kae | gda podumme sve radnje i da

potrebna iZave J gwayl 5 lspunjayaniem

javnorm bijeiniku na ovienu i potvidu |

. Dodotke ugovarma @ zokupy kole e |

| bevolimtchlig Henm Markus Pinggera, geboren

] Eisenstad!, Osteneich, Passnummer: P 4501681

4

asingalragan in das vam Handelsgericht In Jeagreks
gefihre Gerchtsragister unter ger Firrmennumemen:
NAN537235, IR 55253108844, verhalen durch

Geschéftefnrer  Dr. Poul  Merdzo. Gl i
16621634414, ous (rar Angelo-fustacchic-Gase |
o  AE010 Graz geboren om 11001980,

Possnummer: P 3104123,

am 2001.1968, Mogdalenensiodiung 3a. 7000

dats er im eigenen Nomen und oul aqens |
Rechrung, ohne nachirBgliche Zustimmung une
Genehmigung. in der erforderlichen Foam

« Mielveriroge, ouf deren Grundioge |
supemnova  Buzin o0, OF Warmielér
Fiachen im Finkaufszenirun LSupermova
Tagret-Bugin® vermictet

« Erglneungen 2u den von dar Supemove |
Buzn cl.o.on wals Warmiete
abgeschioysenen Mislverdidge fr cia imi
Einkaufszenirum "Supemava Zogreb-suin
pabndichen Ffichan, welche igendeine |
Bestimmung el vorgenannien
miglveritige dnderf oder gl

varfasst, unterzelchne! wna abschliaft  sowie
pinem  Notat  iwecks Aegloutigung Qe

Bewkundung vorkegl

. sowle olie MaBnohmen ergraift und

notwandige Erk&rungen abgiol, wa‘.-h:hl!]
im usammanhang it der Erfdlung Wi

prava i obvetd iz mavedeanih ygovora o
1akupu odnosno rhovin dodatoka.

|

Ove punomod daje se na necdredono yrj@rma dn,l’}

.i Rechlen wund Pfichten  aus den
t VOIgEnannien Mietveriraigen  od®
‘ fusatzverainbanungen stehen,

| Digsa Vallmacht wird ouf unbestimmie Zeil &

opomva. e
I fin Ta 10.07.2018
. / SUPERNOVA BUZIN d.o..
':;\ { Averija Vatosiava Holjevea 62
o % Zagrab
, !11. e B: 65253106844
nEL LT

@it |

I e

el
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Tn, yvvni biljedmik Yesuwn Pular, Zogreb, Mimnarska 24,

potvrdujem da jo stranka:

PAUL MERDZO, O1B 16821634d14, GRAY ANGELO-EUSTACCHIOWGASSE 9, kao
direkior Supernova Busdn d.o.o., MBS 080537235, OIB 55253108844, Zagreb, Avenija
Veleslava Holjeven 62, priznala poipis oa pismenu ko svoj, Potpis na pismenn je istimt,
Istovjeinost podnositelja pismena utvedila sam temeljem putovnice br U2786602 Mag. Graz,
oviaften]e 2o zastapanje utvedeno je uvidom w sudski registr elektronidkim putem na danadngi 1
dan. Polpis dmn nu zapismik pohrane potpisa OU-381/11.

—r e

i
Favnubiljetnicks pristojba za ovienn po tar bo 1], st 4. ZJP napladena u izoosy 10,00 kn.
Juvnobiljcinifka nagrada po &1, 19, si. [ PPJT zsdunata v iznosu od 30,00 kn uveéana za PDV
u fnosu od 7,50 kn,
Broj: OY-12277/2018 :
Lagreb, 20.07.2018. : i
Javn biljednik fl

Vesna Puder
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REPUBLIKA HRVATSKA
Javni hiljeznik
Yosna Pudar
Lagreb, Miramarndka 24

i_:-.
H

[Emr T SRR R LT TR T TS PRI SRR R B S fzozc rros

Posluvni broj: OV-382020
Ja, javne biljezaik Vesna Pudar, Zugreb, Miramarska 24, potvrdwem dn je stranka:

Bluck&Gold Fashion d.o.0., MBS 081280742, O1B 08683389511, Zagreb, JARUSCICA 9,
zastupano po dircklory DAMIR YAZANIC, roden dans 19, svibnja 1983, godine, O1B i
E8144054195, ZAGREB, JARUSCICA 9, &iju sam istovjetnost utvrdila uvidom u osobnu iskaenicu l
br, 104810327 PU Zagrehadka, ovlndtenje za zastupanje utvrdeno je uvidom u sudski registar
elekironidkim putem oa dissndi dan, kao Zakupnlk

ozl A Py

pudnijela preduju privainu ispravu: Ugover o zakupu poslovnug prostora na polvida, i|

Potvrdujem da sam predaju privatnu ispravu ispitala i utvidila da ona po svom obliku odguvarm
propisiomg o javiobilje2nitkim ispeavain, o pe svom sadrdaju propisimi o spdriagu ovidnog
javnotaljernidkog ukla.

Sudioniku proviog posla sam isprava proditals fe ga uperearila da pulvrdenn privalnn #priva 1311
snagys ovrinog javaobilieinickog akia. Sudionik 1javljwe di pribvada pravoe pusljedice koje iz toga
profzlize o njega 1 da 1o odgovar njegova) velp

Juvnohiljeznicka pristojba napladena po tar br, 7,1 1 ZJP u lzuosu od L0000 kn. Javnobiljeinidkn
pagrada napladens po &L 16, u vezi s 8L 13, BBy 2n0su od 875,00 kn uvecana za PDV u iznosu
od 218,75 kn.

Zagreb, 02.01.2024 Prikje s,
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